MPOI'PAMMA BHYTPEHHEI'O
KOHTPOJISI OcOO "MAPTEH ®UHAHC"
o MPOTUBOJENCTBUIO
®UHAHCUPOBAHUIO  TPECTYITHOM
JEATEJBHOCTA M JIETAJIM3ALIAU
(OTMBIBAHMIO) JIOXOJIOB,

HOJYYEHHBIX NPECTYIHbBIM IIYTEM

BBOJHAs YACTb (OBILIIUE
MNOJIO)KEHUA)

1.1. Hacrosimas [Iporpamma BHYTpEHHETO
koHTposia OcOO «Maptan  @aifHdHC» 1O
MIPOTUBOICHCTBUIO (bUHAHCUPOBAHUIO
INPECTYNHONH  JESTEIbHOCTH W JIerajau3aluu

(OTMBIBaHHIO) TPECTYNMHBIX JOXOAOB (majee —
[IporpammMa) ycTaHaBIMBAaeT KOMIUIEKC Mep,
HaIpaBJICHHBIX HAa YCTAHOBJCHHUE KOHTPOIS H
OpTraHU3alii0 MOHMTOPHHIA 3a oOecleYeHueM
coOmoaeHns  TpeOOBaHUI  3aKOHOAATENILCTBA
Keipreisckoit  PecnyOnukn  mo  Bompocam
MIPOTUBOICHCTBIS (PMHAHCHPOBAHUIO MIPECTYITHON
NEeSTeNTbHOCTH W Jieranu3aluu  (OTMBIBAHHUIO)
npecTynHelx  10xo10B B OcOO  «Maptan
®daitadHCY (Haree — Kommanws).

1.2. Hacrosmas Ilporpamma paspaborana B
COOTBETCTBHHU C:

- 3akonom KP «O mnportuBoaericTBuu
(MHAHCUPOBAHUIO TPECTYIHOW IESTENbHOCTH H
JIeraJIn3aluu (OTMBIBaHUIO) [IPECTYIHBIX

noxoa0By» ot 6 aBrycta 2018 roma Ne 87,

- [locranoBnenne Kabwnera MuHHCTPOB
Keripreickoii Pecrybmuku ot 14 Host0ps 2025 rona
Ne 739 O wmepax mo peanu3aluud 3aKOHA
Keipreckoit Peciy6nuku "O npoTuBoaeicTBUM
(DMHAHCUPOBAHUIO TPECTYIHOW IESTENbHOCTH H
JIeraJIn3aluu (OTMBIBaHUIO) HIPECTYIHBIX
noxojioB". Hacrosimast [Tporpamma paspaboTana ¢
y4eToM OOBEMOB M XapakTepa JIesTeIbHOCTU
Kommanun Ha (pMHAHCOBOM PHIHKE Ha TEPPUTOPUHU
Keiprezckoii PecniyOnuku B LEeJsX
MPOTUBOACHCTBHS (PMHAHCUPOBAHUIO MPECTYIHOM
NESTEeNbHOCTH M JIerajJu3auud  (OTMBIBAHUIO)
MPECTYMHBIX J0X0110B (nanee - ¢ [IDIL/] JITII), u
mpHU3BaHa CHOCOOCTBOBaTh B OpraHU3alud |
OCYIIECTBICHMH  coTpyaHukamu  Kommanum
MEpPOIPHUITHH U TPOIEyP MO BBISIBICHUIO, YUETY
Y TIPEOTBPAIECHUIO:

- ormepauuii  (CAENOK) € JCHEXHBIMU
CPeICTBaMH, MHBIM HMYIIECTBOM, CBSI3aHHBIX C
(MHAHCHpPOBAaHMEM TPECTYITHOW NESTENBHOCTH U

neranu3anuei  (OTMBIBAHHEM)  IPECTYIHBIX
JOXO/I0B;
- oTIepaImiA (cnemox) HEOOBITHOTO

XapakTepa, BbI3bIBAIONIUX 0/I03PEHUE;
- ormepanuii  (CHEIOK) C TOBBIIICHHBIM
ypoBHEM pucka ¢ Touku 3penust [IOIT/T JITTT

INTERNAL CONTROL PROGRAM OF
MARTEN FINANCE LLC ON COUNTERING
THE FINANCING OF CRIMINAL
ACTIVITY AND THE LEGALIZATION
(LAUNDERING) OF CRIMINAL PROCEEDS

1. INTRODUCTORY PART (GENERAL
PROVISIONS)

1.1. This Internal Control Program of Marten
Finance LLC on countering the financing of
criminal activity and the legalization (laundering)
of criminal proceeds (hereinafter, the Program)
establishes a set of measures aimed at establishing
control and organizing monitoring to ensure
compliance with the requirements of the legislation
of the Kyrgyz Republic on countering the financing
of criminal activity and the legalization
(laundering) of criminal proceeds in Marten
Finance LLC (hereinafter, the Company).

1.2. This Program has been developed in
accordance with:

- the Law of the Kyrgyz Republic “On Countering
the Financing of Criminal Activity and the
Legalization (Laundering) of Criminal Proceeds”
dated August 6, 2018 No. 87;

- the Resolution of the Cabinet of Ministers of the
Kyrgyz Republic dated November 14, 2025 No.
739 “On measures for the implementation of the
Law of the Kyrgyz Republic ‘On Countering the
Financing of Criminal Activity and the
Legalization (Laundering) of Criminal Proceeds’”.
This Program has been developed taking into
account the scope and nature of the Company’s
activities in the financial market in the territory of
the Kyrgyz Republic for the purpose of countering
the financing of criminal activity and the
legalization (laundering) of criminal proceeds
(hereinafter, CFCA/LCP), and is intended to assist
in the organization and implementation by the
Company’s employees of measures and procedures
for the identification, recording, and prevention of:
- operations (transactions) with monetary funds
and other property related to the financing of
criminal activity and the legalization (laundering)
of criminal proceeds;

- operations (transactions) of an unusual nature
giving rise to suspicion;

- operations (transactions) with an increased level
of risk from the point of view of CFCA/LCP;

- participation of the Company’s employees in the
financing of criminal activity and the legalization
(laundering) of criminal proceeds or facilitation
thereof;



- y4qactusi cOoTpynHUKOB Kommanumm B
OCYIIECTBIICHUN (UHAHCUPOBAHUS TPECTYITHON
NESITeNbHOCTH W Jeranu3aiuyd  (OTMBIBAaHHN)
MPECTYMHBIX JOXOJIOB WIH COACUCTBHIO;

- MIPUHATHIO aJIeKBATHBIX pEIICHUH TIpu
YCTaHOBJICHUH JEJIOBBIX OTHOIICHUH C KIIMEHTaMH
(a paBHO, KOHTpareHTaMH);

- MPOBEJICHUI0 OCMOTPUTEIHHON KaJIpoBOM
TIOJIUTHKY, OOECTICUCHUIO JO0OPOCOBECTHOTO |
OTBETCTBEHHOTO OTHOIICHUSI  COTPYIHHUKOB
KoMnanuu Kk uUCHONHSAEMBIM  (QYHKIMSIM U
JOIHDKHOCTHBIM OOSI3aHHOCTSIM, TIPE0TBPAIIEHUIO
KOPPYIILMH TIepcOHalla M €ro BOBJICYCHHUS B
MPOTHBONPABHYIO JAEATEIBHOCTh, CBS3aHHYIO C
(hMHAHCHPOBAHUEM MTOPECTYITHON JESTENFHOCTH U

JIeTaJTA3aIi| (OTMBIBaHUIO) MIPECTYTHBIX
JIOXOJIOB.
1.3. OCHOBHOI LIENIbIO BHEAPEHUS IPOrPaMMBbI

SIBIISIETCS.  BBIPA0OTKA CUCTEMBI MeEp, KOTOpBIE
MO3BOJIAIOT ~ BBIABIATE M IPEIOTBpAIlaTh
WCIIONIb30BaHNe MexaHu3MoB Kommanum ams
(MHAHCUPOBAHUS NPECTYIHOM IESITEIBHOCTH U
neranu3ainiu (OTMBIBAHHS) MPECTYIHBIX TOXOOB,
OpU  OCYIIECTBICHHM OIEpalmuii (CAEIOK) C

JCHEKHBIMH CpEeACTBaMH, IIPOU3BOIHBIMH
(hMHAHCOBBIMHM HHCTPYMECHTaMH.
1.4. OCHOBHBIMHM  33/ladyaMH  BHYTPEHHETO

koHTpoia o IIOIIJ] JITT asnsercs:

- CBOCBPEMCHHOC BBLIABJICHHUE U (I)I/IKC&HI/ISI
[PU3HAKOB ONEPALMMA C IEHEXKHBIMU CPENCTBAMM,
MIPOM3BOAHBIMU (DMHAHCOBHIMH HHCTPYMEHTAMH,
CBUETETHCTBYIONUX O BO3MOXKHOM ITOATOTOBKE
n/im OCYIIECTBICHUU oreparuu 1o
(hMHAHCHPOBAHHIO TPECTYIMHON AESITETHHOCTH U
JIeTaTn3aIim (oTMBIBaHHIO) MIPECTYITHBIX
JIOXOJIOB;

- OCYIICCTBJICHHE MEpP IO BBISBJICHHUIO, OLCHKE,
MOHHUTOPUHTY, VIPAaBICHUIO, CHIKEHUIO U
JIOKYMEHTUPOBAHHUIO PUCKOB;

- OCYIIECTBJIEHHE Mep HaJJieKallel NpOoBEepKH
KIINEHTOB;

- IpUMEHEeHHE IeJIeBhIX (PMHAHCOBBIX CAHKIUH U
MIPUOCTAHOBJIICHUE  oOmepanuil  (CACNMOK) TpH
BO3HUKHOBEHHH IT0JI03PCHU;

- IpUMEHEHHEe Mep B OTHOIIeHWU KimeHTOB u3
BBICOKOPHUCKOBAHHBIX CTPAH,

- CBOCBPEMEHHOE IPEJCTaBICHHWE B Opraf
(¢uHaHCOBOI  pa3Benku — WHPOpPMANMKM U
JIOKYMEHTOB, a TaKKe COOOIIeHHH 00 omepammsx
(cmenkax), TTOJTeKATITIX KOHTPOJIIO u
COOOIIEHHUIO;

- obecrnieueHre XpaHEeHUs CBEJICHUH U IOKYyMEHTOB
00 omeparusax (caenkax), a Takke WHHOPMAITIH,
MOJMYYCHHOW MO  pe3yibTaTaM  HajJlekKaliei
MTPOBEPKHU KIMEHTOB;

- o0ecrieyeHre KOHPHUACHIIHAIILHOCTH CBEACHU;

- making adequate decisions when establishing
business relations with clients (as well as
counterparties);

- conducting a prudent personnel policy, ensuring
the conscientious and responsible attitude of the
Company’s employees toward the functions and
official duties performed, preventing staff
corruption and their involvement in unlawful
activity related to the financing of criminal activity
and the legalization (laundering) of criminal
proceeds.

1.3. The main purpose of implementing the
Program is to develop a system of measures that
makes it possible to identify and prevent the use of
the Company’s mechanisms for the financing of
criminal activity and the legalization (laundering)
of criminal proceeds when carrying out operations
(transactions) with monetary funds and derivative
financial instruments.

1.4. The main objectives of internal control for
CFCA/LCP are:

- timely identification and recording of signs of
operations with monetary funds and derivative
financial  instruments  indicating  possible
preparation and/or execution of an operation for the
financing of criminal activity and the legalization
(laundering) of criminal proceeds;

- implementation of measures for identifying,
assessing, monitoring, managing, mitigating, and
documenting risks;

- implementation of customer due diligence
measures;

- application of targeted financial sanctions and
suspension of operations (transactions) when
suspicions arise;

- application of measures with respect to Clients
from high-risk countries;

- timely submission to the financial intelligence
authority of information and documents, as well as
reports on operations (transactions) subject to
control and reporting;

- ensuring the storage of information and
documents on operations (transactions), as well as
information obtained as a result of customer due
diligence;

- ensuring confidentiality of information;

- ensuring fulfillment of other obligations provided
for by the legislation of the Kyrgyz Republic in the
field of CFCA/LCP.



- o0ecnieueHye BBLIIIOJIHEHMS MHBIX 00S3aHHOCTEH,
IPEeyCMOTPEHHBIX B 3aKOHO/IATEIILCTBE
Keipreisckoii Pecriy6nuku B cepe IO JITII.

2. TEPMHUHBI U OITPEAEJIEHU S

2.1. Jsa  meneit  wacrtosmed  [IporpaMmbr
WCTIONB3YIOTCS CIEAYIONINE TTOHSITHUS:

APM - chnenmann3upoBaHHOE IPOTPAMMHOE
obecrneyenue, MO3BOJISAIOIIEE B
ABTOMATHU3UPOBAaHHOM peXuMe (HOPMHPOBATH H
HaTpaBIATh COOOLIEHNs 00 omepanusx (CAeiKax)
B opraH (puHaHCOBOH pa3seaku (I'CDP).
Benepuuuapueiii Bnagenen - (uznvyeckoe JHIO
(pusnueckue nuia), KOTOpoe B KOHEUHOM HTOTE
(depes 1enoYKy BiIaIEHUS U KOHTPOJIA) IIPSIMO HITH
KOCBEHHO (Wepe3 TPEThUX JIHII) BJIaIECT IPaBOM
COOCTBEHHOCTH  IOPUAMYECKOTO  JIHLA  WJIH
KOHTPOJIMPYET KJIHEHTa TU00 (QU3NIEecKoe IHUIIO,

OT WMEGHM WIM B UHTEpecax KOTOPOTo
COBEpIIIAeTCs omepanus (Caenka).
binskue POIACTBEHHUKHU - (ponutenu,

YCBIHOBUTEIHN, YCHIHOBJICHHBIE, MOJHOPOIHBIE H
HETIOJTHOPOJIHBIE OpaThsi W CECTPHI, NETyIIKa,

0alyiika, BHYKH, B OTHOIICHHU KOTOPBIX
myOJIHYHOE JOJIKHOCTHOE JIUITO HeceT
(bUHAHCOBBIE 3aTpaThl, B YacTH IOKPBITHS
pacxoloB  Ha  OpOXHBaHWE, 0Opa3oBaHME,
3IpaBOOXpaHEHHE W JpPYrHe HEOOXOAUMbIC
pacxomsr).

Bepudukarus - npoueaypa MPOBEPKU

WJACHTU(QHUKAIMOHHBIX JaHHBIX KIWEHTa W (WIJIN)
OeHe(UIIMapHOTO BIIAJIEIBIA.
BricokoprcKOBaHHBIE CTpaHbl - IOCYJapcTBa M
Tepputopuu  (0Opa3oBaHMs), KOTOpBIE  HE
NPUMEHSIOT WIM MPUMEHSIOT B HEAOCTaTOYHOMN
CTEIIEHHM  MEXAYyHapOAHblE  CTAHIAPTHl IO
MIPOTUBOIEHCTBHUIO OTMBIBaHHIO JIEHET,
(UHAHCUPOBAHUIO Teppopu3Ma u
(DMHAHCUPOBAHUIO  PACHPOCTPAHEHUS  OPYXKHSA
MacCOBOTO YHHUYTOXKEHHS, a Takke OQQIIOpHEBIC
30HBI.

BrusiBnienue oneparuii, moyiexanmx KOHTPOIIO U
COOOIIEHUIO - 3Tal OpPraHu3alud BHYTPEHHETO
kontponss Kommanum B mensx [IOITHA JITIA,
KOTOpBIA BKJIIOYAeT OINpENCICHHE OIepalui,
MOJUIEKALINX KOHTPOJIIO M COOOIIEHUIO B OpraH
(vHAHCOBOM pa3BeIKHM B COOTBETCTBUH C
TpeOOBaHUSIMH HOPMATHBHBIX IPABOBBIX aKTOB
Keipreizckoii PecriyOnmku.

BuptyanbHblii akTUB - COBOKYNHOCTH JIAHHBIX B

3JIEKTPOHHO-IIU(YPOBOH hopme, UMeroIIas
CTOUMOCTb, SIBIISTFOTLASICST UPPOBBIM
BBIpQKCHHEM  I[EHHOCTH /MM CPEICTBOM
YAOCTOBEPCHUA UMYHICCTBECHHBIX I/I/I/I.HI/I

HCMMYUICCTBCHHBIX IIpaB, KOTOpasd CO34acTCAd,
XpaHUTCA H o6pamaeTCH C HCIIOJIB30BAHUCM
TEXHOJIOTUM  PaCHPCACIICHHBIX PECCTPOB HIIU

2. TERMS AND DEFINITIONS

2.1. For the purposes of this Program, the following
concepts are used:

ARM means specialized software that makes it
possible, in an automated mode, to generate and
send reports on operations (transactions) to the
financial intelligence authority (SFRS).

Beneficial owner means an individual (individuals)
who ultimately (through a chain of ownership and
control), directly or indirectly (through third
parties), owns the ownership right of a legal entity
or controls the client, or the individual on whose
behalf or in whose interest an operation
(transaction) is performed.

Close relatives means parents, adoptive parents,
adopted children, full and half brothers and sisters,
grandfather, grandmother, grandchildren, in
respect of whom a public official bears financial
expenses in terms of covering accommodation,
education, healthcare and other necessary
expenses.

Verification means the procedure for checking the
identification data of the client and/or the
beneficial owner.

High-risk countries means states and territories
(entities) that do not apply or insufficiently apply
international standards on countering money
laundering, terrorist financing and financing of the
proliferation of weapons of mass destruction, as
well as offshore zones.

Identification of operations subject to control and
reporting means a stage of organizing the
Company’s internal control for the purposes of
CFCA/LCP, which includes determination of
operations subject to control and reporting to the
financial intelligence authority in accordance with
the requirements of the regulatory legal acts of the
Kyrgyz Republic.

Virtual asset means a set of data in electronic-
digital form having value, being a digital
expression of value and/or a means of certifying
property and/or non-property rights, which is
created, stored and circulated using distributed
ledger technology or similar technology and is not
a monetary unit (currency), means of payment or
security.

IND means internal normative documents.
Business relations means relations between a client
and a financial institution or between a client and a
non-financial category of persons, arising on the
basis of an agreement (oral or written) on the
provision of services for carrying out an operation
(transaction).

Freezing of an operation (transaction) and/or funds
means prohibition of carrying out an operation
(transaction) with monetary funds and/or financial



AQHAJIOTUYHONW TEXHOJNOTMHM H  HE
JNEHS)KHOW CIWHMICH (BATIOTOMN),
IUIaTeXa ¥ HEHHOW OyMarou.

BH/I — BHyTpeHHHE HOPMATHUBHBIE JOKYMEHTHI
JlenoBBIE  OTHONIGHWS - OTHOIIEHHUS MEXIY
KIIMEHTOM W ()MHAHCOBBIM YYpEXKACHUEM WIIN
KIIMEHTOM ¥ He()WHAHCOBOM KaTeropued JIWil,
BO3HUKIITNE HA OCHOBE JIOTOBOPEHHOCTH (YCTHOU
WM TUCHMEHHOI) O TPEAOCTABIIEHUH YCIYT II0
OCYILECTBIICHUIO ONIEPAINH (COCTKN).
3aMopaxuBaHue omepauunu (caenku) W (W)
CPEICTB - 3allpelieHhe NPOBEACHUS OIepaIrun
(cmenku) ¢ JCHEXKHBIMU CpPEICTBAMH  H/WIH
(PMHAHCOBBIMM WHCTPYMCHTAMH WU TEpeIayH,
MpeoOpa3oBaHusl, OTUYKICHHUS W TepeMeIIeHHUs
TMOOBIX (PITHAHCOBBIX aKTHBOB;

WUnentudukanms - mnpoueaypa yCTaHOBJICHUS
WIeHTH(DUKAITMOHHBIX JaHHBIX O KIMEHTE U (WJIH)
OeHe(UIIapHOM BIIJEIBIIE.

Knuent - ¢usuyeckoe Wi 1OpUAMYECKOE JIHIIO

SIBIISICTCS
CpeICTBOM

(opranmsanusi), WHOCTPaHHBIA  TpacT WU
opuandeckoe  o0pa3oBaHWE, TPHUHSTHEIE HA
o0CITy)XKHBaHHE WK HaXOSIINECs Ha

00CITy’)KUBaHUN Y (PMHAHCOBOTO YUPEKICHUS HITH
He(h)MHAHCOBOI KaTeropuu JUIl THO0 C KOTOPHIMU
(vHAHCOBOE YUpeXKJCHWE WIH HePUHAHCOBAs
KaTeropus JIMI[ yCTaHABIMBACT WJIHM YCTaHOBHJIA
JIeTIOBBIC OTHOILCHUSI.

Jleranm3zamus (OTMBIBaHHE) MTPECTYIHBIX JTOXOI0B
- TpUAaHWE MPaBOMEPHOTO BUAA BIIAJICHUIO,
MOJIb30BAHUIO WIJIH PACTIOPSDKEHUIO MPECTYHBIM
JOXOZOM IIyTEM COBEPLICHHs JIOOBIX IeHCcTBUI
(omepamuii WM CHENOK) IO MPeoOpa3oBaHUIO
(koHBEpCUM) WM TEPEBOAY HMYIIECTBA, €CIU
W3BECTHO, YTO HMMYIIECTBO HPEACTaBJIIET COOOH
JOXOABI OT NPECTYIUICHUH, B LIEIISIX COKPBITHS I
yTauBaHUs IPECTYITHOTO HCTOYHHUKA
MPOUCXOXKIECHUST WMYIIECTBA WM  OKa3aHUs
MOMOILM JIMIly, YYacTBYIOLIEMY B COBEpPLICHUH
MPeCTYIUIGHUS, C  [eNbI0  yKIOHEHUS  OT
OTBETCTBEHHOCTH 3a JICSHUS;, INOO COKPBITHE HITH
yTauBaHHE MOJIMHHOIO XapaKTepa HCTOYHHKA,
MECTOHAXOXJIEHHS, CII0cC00a pPaCHOPSDKEHHUS |
MepeMelleHnsT WMYIIEeCTBa, a TaKkKe MpaB Ha
UMYLIECTBO WM €ro NPUHAJIeKHOCTb, €CIHU
W3BECTHO, YTO HMMYIIECTBO HpEACTaBIIET COOOH
JOXOJBI OT MPECTYIUICHUH; MO0 COKPBITHE WU
HETIPEPHIBHOE Y/IEpKAHHE UMYIIECTBA JIMIIOM, HE
YYacCTBOBAaBIIMM B COBEPILICHUM NPECTYIUICHHS,
€CITU JIUITY U3BECTHO, YTO UMYIIECTBO MOJIYUYCHO B
pe3ysbTaTe COBEpIIEHHS MPECTYIUICHUs; Jn0o
npuoOpeTeHne, BIaJCHUE WM HCIOIb30BAHUE
HUMYLIECTBA, €CJIM B MOMEHT €0 MOJyYEeHHUs JIUILY
OBUIO WM3BECTHO, YTO HMMYIIECTBO IIPEICTABISET
€000 JOXOBI OT MPECTYTIICHHA.

Cayx0a BHYTPEHHETO KOHTPOJIS -
YIOJHOMOYEHHBIH COTPYAHUK HJIHM CTPYKTypHOE

instruments or transfer, conversion, alienation and
movement of any financial assets.

Identification means the procedure for establishing
identification data on a client and/or beneficial
owner.

Client means an individual or legal entity
(organization), a foreign trust or a legal
arrangement accepted for servicing or being
serviced by a financial institution or a non-financial
category of persons, or with whom a financial
institution or a non-financial category of persons
establishes or has established business relations.
Legalization (laundering) of criminal proceeds
means giving a lawful appearance to the
possession, use or disposal of criminal proceeds by
performing any actions (operations or transactions)
for the transformation (conversion) or transfer of
property, if it is known that the property constitutes
proceeds from crimes, for the purpose of
concealing or disguising the criminal source of
origin of the property or assisting a person
participating in the commission of a crime for the
purpose of evading liability for the acts; or
concealing or disguising the true nature of the
source, location, method of disposal and movement
of property, as well as rights to property or its
ownership, if it is known that the property
constitutes proceeds from crimes; or concealing or
continuous retention of property by a person who
did not participate in the commission of the crime,
if the person knows that the property was obtained
as a result of the commission of a crime; or
acquisition, possession or use of property, if at the
moment of its receipt the person knew that the
property constituted proceeds from crimes.
Internal control service means an authorized
employee or structural subdivision or the
Company’s compliance control service responsible
for implementation of internal control programs for
CFCA/LCP.

VA exchange operator means the Virtual Asset
Exchange Operator.

Operations (transactions) means any operations
(transactions) with funds performed for the
establishment, change or termination of civil rights
and obligations with funds.

Financial intelligence authority means the State
Financial Intelligence Service under the Ministry
of Finance of the Kyrgyz Republic.

Virtual asset exchange operator means a virtual
asset service provider providing services for the
purchase and sale (exchange) of virtual assets
and/or exchange between virtual assets on its own
behalf.

Company means the Virtual Asset Exchange
Operator.



noApaziencHue Jmbo  cmykba  KOMITIaeHC-
koHTpons  Kommanwm,  OTBETCTBEHHBIE  3a
OCYILIECTBIICHUE nporpamm BHYTPEHHETO
koHTpoJs o [T JITI

Omepatop obmena BA — Omepatop oOMena
BHPTYaJIbHBIX aKTHBOB

Oneparnuu (CAETKH) - JIIOOBIC onepanuu (CACIKH)
CO CPEJCTBaMM, COBEPIIAEMbIE JIJIsl yCTAHOBJICHUS,
M3MEHEHUS WIN MPEKPAIIeHNs TPaXIaHCKUX TPaB
1 00sI13aHHOCTEH CO CpeCTBaMHU.

Opran ¢uHaHcOBOH pa3zBeakH - ['ocynapcTBeHHas
ciryx0a (hmHAHCOBOH pa3BenKu pu
MunucrepcTBe ¢unaHCcOB Keiprezckoit
PecnyOnukm.

Onepatop oOMEHa BHPTYaJIbHBIX AaKTHBOB -
MOCTABIIUK  YCIYT  BUPTYaJIbHBIX  aKTHBOB,
MPEJOCTABISIOMINN YCIYTH NOKYIKH U MPOJaKU
(oOMeHa) BUPTYyaIbHBIX aKTUBOB U (WiH) oOMeHa
MEXIy BHUPTYaTbHBIMH aKTHBAMH OT CBOETO
MMEHH.

Kommanuss — Omnepatop oOMeHa BHUPTYalbHBIX
aKTHUBOB

Kommnaene odunep (manee — KO) — B pamkax
Hacrosimie IIporpamMmel, OTBETCTBEHHOE JIMILIO
Kommnanum, KoTopoe 0TBeUaeT 3a OCYIIIECTBICHUE
MPOrpaMMBI  BHYTPEHHETO KOHTPOJNS B IEIAX
[OITJ] JIIIJI u npenctaBieHUs COOOINECHUI B
I'CoP.

Komenek BupTyampHOTO aKTWBa - CPEICTBO
(mporpammHOe NPUIIOKEHHE 13001 UHOHI
MeXaHU3M/HOCHUTEINb) /s XpaHEeHHs U TepeBoja
BHUPTYaJIbHOTO aKTHBA.

[lomo3purensHas omepanus (CIENKa) - Onepanus

(cmenmka), mommagaromias  MOJ  CIEAYIOIINE
MPU3HAKU:

a) €CIi  WMEIOTCS  TOAO03PEHUE WU
JIOCTATOYHBIE OCHOBAaHMsI  IOA03pPEBaTh, YTO
CPEICTBA SIBJSIFOTCS  JIOXOJOM, IOJYYCHHBIM

MIPECTYIHBIM ITyTE€M, B TOM YHCJIE OT MPEAUKATHBIX
MpEeCTYIUIEHUH, WM CBS3aHBl C Jeranu3anuen
(oTMBIBaHHEM) MPECTYIHBIX JOXO/IOB;

b) €CIH  WMEIOTCS  TI0JI03peHue
JIOCTATOYHBIE OCHOBAaHWS  IOA03PEBATH,
Cpe/CTBa CBSI3aHbI ¢ PMHAHCHPOBAHHUEM:

- TEPPOPUCTOB U IKCTPEMUCTOB;

- TEPPOPUCTUYECKUX M DKCTPEMUCTCKUX
opranuzanui (rpymm);

- TEPPOPUCTUYECKON U  IKCTPEMHUCTCKOU
JESTENBHOCTH;

- OpPTraHW30BAaHHBIX TPYIIT WM MPECTYTHBIX
COOOIIECTB;

- pacpoCTpaHEHHEM OpYXKHUSl MacCOBOIO
YHUUTOKEHUS.

[Tono3purensHas oTiepanus (coenka)
ONpeAeNsieTcss AOJKHOCTHBIM JuiioM 1o TTDIT/]
JIIJ] B pamkax 3akoHOJATelIbCTBA B 00JacTu
IIOITA JIIIJ nna omnepainuii, COBEpIIAEMBIX C

N
4qTo

Compliance Officer (hereinafter, CO) means,
within the framework of this Program, the
responsible person of the Company who is
responsible for implementation of the internal
control program for the purposes of CFCA/LCP
and submission of reports to the SFRS.

Virtual asset wallet means a means (software
application or other mechanism/media) for storage
and transfer of a virtual asset.

Suspicious operation (transaction) means an
operation (transaction) falling under the following
signs:

a) if there is suspicion or sufficient grounds to
suspect that the funds are proceeds obtained by
criminal means, including from predicate crimes,
or are connected with legalization (laundering) of
criminal proceeds;
b) if there is suspicion or sufficient grounds to
suspect that the funds are connected with the
financing of:

- terrorists and extremists;

- terrorist and extremist organizations
(groups);

- terrorist and extremist activity;

- organized groups or criminal
communities;

- proliferation of weapons of mass
destruction.

A suspicious operation (transaction) is determined
by the official for CFCA/LCP within the
framework of legislation in the field of CFCA/LCP
for operations performed with monetary funds and
other property of the client and beneficial owner.
Criminal proceeds means income (funds) received
or derived directly or indirectly as a result of
commission of a crime in the territory of the
Kyrgyz Republic or a foreign state.

Predicate crime (main crime) means any crime
provided for by the criminal legislation of the
Kyrgyz Republic or of a foreign state, as a result of
the commission of which income (funds) was
obtained, being the object (subject) of legalization
(laundering) of criminal proceeds.

Public officials means one of the following
individuals:

a) foreign public official means a person
performing or having performed significant state or
political functions (public functions) in a foreign
state (heads of states or governments, senior
officials in government, courts, armed forces, state
bodies, enterprises or institutions, prominent
political figures, including prominent figures of
political parties);

b) national public official means a person
occupying or having occupied a political and
special state position or a political municipal
position in the Kyrgyz Republic provided for by



JCHS)KHBIMH CPEJICTBAMH, HHBIM HMYIIECTBOM
KJINCHTa 1 OCHE(UITMAPHOTO BIaACIIbIIA.

[Ipectynnpiit  goxom - m0Xon  (CpeacTBa),
MOJIyYCHHBI WM W3BJICYCHHBIA TNPAMO, WU
KOCBEHHO B pe3yibTaTe COBEpIICHHUS

npecTymieHuss Ha Tepputopun  KeIprezckoil
PecnyOnuky v H”HOCTPaHHOTO TOCYAApCTBA.
[Ipenuxatnoe MPECTYIUICHHE (ocHOBHOE
mpecTyIuieHue) -  Jroboe  TpecTyIuieHHe,
MIPeyCMOTPEHHOE B YTOJIOBHOM
3akoHoAaTenbeTBe Keipreisckoit PecyOnuku mmu
WHOCTPAaHHOTO  TOCYAapcTBa, B  pe3yjbTare
COBEpIICHHS  KOTOPOrO  TOJy4YeH  JOXOJ
(cpencta), ABISIONIUICS 00BEKTOM (IIPEIMETOM)
Jeranu3anuy (OTMBIBAHUS) IPECTYIHBIX JOXOAOB.
[IyGnuuHble NODKHOCTHBIE JIMIA - OJHO U3
CIEIYIOMNX (QU3MUECKUX JIMII;

a) WHOCTPaHHOE IMYyOJIUYHOE TOKHOCTHOE
JIMLO - JIMLO, BBINOJHSIOLIEE WM BBIMOJIHBIICE
3HaYUTEIbHbIC roCyJapCTBEHHBIE W
nonuTrieckre GpyHKmu (MyOIuvHbIe QYHKINH) B
WHOCTPAaHHOM TOCyAapcTBe (TJIaBbl TIOCYJapCTB
WJIM TIPABUTENBCTB, BBICIINE TOJDKHOCTHBIC JIMIIA B
MIpaBUTEIbCTBE, CYylaX, BOOPYKEHHBIX CHJIax,
rOCYJapCTBEHHBIX OPraHax, NPEANPHUATHSIX HIIH
YUPEKACHUSX, BUIHbIC TIONUTHYECKUE ACATENH, B
TOM 4YHUCIIE BUAHBIC JEATENH IOJNUTHUYSCKUX
napTui);

b) HaI[MOHAIBHOE ITyOIMYHOE TOJHKHOCTHOE
JUI0 - JIMIO, 3aHUMAlollee WIM 3aHUMaBIlee
MO TUYECKYFO u CIEIHANIbHYTO
roCyJapCTBEHHYIO JOJKHOCTD 17071
MOJUTUYECKYI0 MYHULMIAIBHYIO JOJDKHOCTH B
Keipreisckoit  PecnyOmuke, npeaycMOTPEHHYHO
PeectpoM rocynapcTBEHHBIX M MYHULMIAIBHBIX
JOJIKHOCTEH Ksipreizckoit PecrryOmnmkw,
yrBepxkaaeMbiM  Ilpesunentom  Keipreizckoit
PecnyOnuku, a Takke BhICIIEE PYKOBOJCTBO
rOCyJapCTBEHHBIX KOpHopauuii, BUJIHBIC
MOJUTUYECKHE JNeSATETIN, B TOM 4YHCIE BHIHEBIC
JeSITENH TIOJTUTHIECKUX apThH;

c) myOIMaHOe JOJKHOCTHOE JIULIO
MEXKJYHApPOIHOW  OpraHu3alud -  BbICIIEE
JIOJKHOCTHOE JIALIO MEXTyHapOIHOM

OpraHu3aluy, KOTOPOMY JOBEPEHBbl WIH OBLIH
JOBEPEHBbl BaKHbIE (YHKUUH MEKAyHApOAHOM

opraHm3anuei  (PyKOBOIUTENH,  3aMECTHUTEIIH
pyKoBoaHTENEH u YICHBI TIpaBJICHUS
MEXIYHAPOJAHOM  OpraHM3alud WA  JIHIA,
3aHUMAIONTNE DKBHBAJICHTHBIC JODKHOCTH B
MEXTyHAPOTHON OpraHU3aIlin ).
[IpuocranoBneHue - BpEeMEHHBIX 3ampeT Ha
MPOBEJICHHE Olepanuu (CAEIKU) C JACHEeKHBIMU
cpeacTBaMu n/unu (hMHAHCOBBIMU
WHCTPYMEHTAMH.

PazoBas onepanus (caenka) — onepanus (caenka),
OCYyIIECTBJIsIeMass OAMH pPa3 MPH OTCYTCTBUHU

the Register of State and Municipal Positions of the
Kyrgyz Republic approved by the President of the
Kyrgyz Republic, as well as senior management of
state corporations, prominent political figures,
including prominent figures of political parties;

c¢) public official of an international organization
means a senior official of an international
organization to whom important functions have
been or were entrusted by an international
organization (heads, deputy heads and members of
the board of an international organization or
persons occupying equivalent positions in an
international organization).

Suspension means a temporary prohibition on
carrying out an operation (transaction) with
monetary funds and/or financial instruments.
One-time operation (transaction) means an
operation (transaction) carried out once in the
absence of permanent business relations
(contractual relations) between the client and the
Company.

Unfreezing means cancellation of the prohibition
on carrying out an operation (transaction) with
funds and/or financial instruments or transfer,
conversion, alienation and movement of any funds.
Risk-based approach means application of
enhanced measures in the presence of a high level
of risk, standard measures in the presence of a
medium level of risk, or simplified measures in the
presence of a low level of risk in accordance with
the established risk management procedures
(identification, assessment, monitoring, control,
reduction of the degree of risk) (on the basis of the
Regulation on customer due diligence approved by
the Resolution of the Cabinet of Ministers of the
Kyrgyz Republic dated November 14, 2025 No.
739, Chapter 3, paragraph 11, the concept of
“medium risk” is introduced).
Consolidated Sanctions List of the
Republic (Sanctions List) means a list of
individuals and legal entities, groups and
organizations in respect of whom there is
information on carrying out (committing) or
participation in carrying out (committing) terrorist
activity, extremist activity, proliferation of
weapons of mass destruction, legalization
(laundering) of criminal proceeds, creation and
leadership of an organized group or criminal
community for commission of crimes or
participation in such group or community, or
rendering other assistance to such group or
community (hereinafter, criminal activity).

The Sanctions List includes:

a) the Consolidated Sanctions List of the Kyrgyz
Republic;

b) the Consolidated Sanctions List of the UN
Security Council.

Kyrgyz



MTOCTOSTHHBIX JIEOBBIX OTHOLIEHWH (JIOTOBOPHBIX
OTHOIIIECHUH ) MEXIy KIMeHToM 1 Kommanueit.
PasmopaxxuBanne - OTMeHa 3ampeTa Ha
MpoBeneHNe onepanuu (COeNKHU) CO CPeACTBAMH
v/nnu  (UHAHCOBBIMH  WHCTPYMEHTaMH  WIIH
mepenavy, MmpeoOpa3oBaHUE, OTUYXKIEHHE U
nepeMeIeHHe JII0ObIX CPEICTB.
Puck-opueHTHpOBaHHBIA TOAXOJ - HPUMEHEHUE
YCWJICHHBIX MEp TPH HAIMYHH BBICOKOTO YPOBHS
pHCKa, CTaHAAPTHBIX MEp MPH HAJUYUHU CPEIHETO
YPOBHA pHCKa WIH YIPOLUICHHBIX MeEp IIpU
HaJIMYUHN HU3KOTO YPOBHS PHUCKA B COOTBETCTBHUH C
YCTQHOBJICHHBIMH  MPOLEAypaMyd  YIpPaBJICHUS
puckamu (BBISIBICHHE, OLECHKA, MOHHUTODPHUHT,
KOHTPOJIIb, CHIDKCHHE CTEIeHH pucka) (Ha
ocHoBaHuM [lonoxeHUs1 0 HaAJIeKalled TPOBEPKE
KJIMEHTA, YTBEPKJICHHOU IIOCTaHOBJIEHUEM
Kabunera munanctpoB Keiprezckoit PecmyOmukn
ot 14 Hos0ps 2025 roma Ne 739, rnaBa 3 myskT 11.
BBOJIUTCSI TOHSATHE «CPEITHUI PUCK»)

CBoaHBIN CaHKIMOHHBIM TepedeHb KpIprbI3ckoit
PecriyOnmuku  (CaHKIMOHHBIN — TIepeYeHb) —
NEpCUCHb (1)I/I3I/I‘ICCKI/IX U HOPUIANYCCKUX JIUII,
IPyHII U OpPraHM3aluii, B OTHOLIEHWU KOTOPBIX
WMEIOTCS ~ CBEACHHWSA 00  OCYIIECTBICHHUU
(coBepieHUM) WM Y4YacTHHW B OCYIIECTBICHUHU
(coBepIIeHUN) TEPPOPUCTHIECKOHN NEATETHHOCTH,

3KCTPEMHCTCKOM JIeSITeNIbHOCTH,
pacnpocTpaHeHU! OPYXKHS MaccOBOTO
YHUYTOXEHUS, JIeraJIn3auu (oTMBIBaHUHN)

MIPECTYMHBIX JOXOJOB, CO3aHUU U PYKOBOJCTBE
OpPTaHM30BaHHOM TPYNIOH WIM NPECTYIHBIM
cOOOIIEeCTBOM Uil COBEPLICHHUS IPECTYIUICHUH
WM y49acTus B JaHHOM Tpymme Wiu cooOliecTBe,
WM OKa3aHUsl MHOTO COJIEIMCTBUS TaHHOM TpyIine
WM coolmecTBy (majmee -  IpecTymHas
JIESATEIHHOCTD).

CaHKIMOHHBIH ITepeveHb BKIIOYaeT B ceOsl:

a) CBOJHBII CaHKIMOHHBIN nepedeHb
Keipresckoii Pecrry6nuku;

b) CBOJHBIN CAaHKIIMOHHKIN epedeHs CoBeTa
bezonacHoctu OOH.

c¢) IlepeueHb BHICOKO PHUCKOBBIX CTPaH

[opsimox  QopMupoBanuss ¥ OMYyOJIMKOBaHUS
CaHKIMOHHOIO  TEpeYHs]  MPEeAyCMOTPEH B
[Honoxennn "O mnepedHsax (UINYECKHUX JHL H
IOPUANYECKUX JIUI, TPYHN W OpraHM3alui, B
OTHOIICHWU KOTOPBIX UMEIOTCS CBEJICHHS 00 WX
y4acTUHM B TEPPOPUCTHUECKON U 3KCTPEMHUCTCKON

NEeSITENbHOCTH, pacripocTpaHeHHN OpyXus
MaccoBOTO  YHHUYTOXKEHHS W  JIETAIM3alUN
(oTMBIBaHMN) MIPECTYTHBIX JIOXOJI0B",
YTBEP)KICHHOM  TIOCTaHOBIeHHeM  KaOunera

MuHUCTpOB KeIpresckorr Pecrybnmuku ot 14
HOs10pst 2025 roma Ne 739 O Mepax 1o peain3ariuu
3akoHa Keipresckoit PecniyOnuku "O
MIPOTUBOICHCTBIH (PUHAHCHUPOBAHHIO MMPECTYITHON

c) list of high-risk countries

The procedure for formation and publication of the
Sanctions List is provided for in the Regulation
“On Lists of Individuals and Legal Entities, Groups
and Organizations in Respect of Whom There Is
Information on Their Participation in Terrorist and
Extremist Activity, Proliferation of Weapons of
Mass Destruction and Legalization (Laundering)
of Criminal Proceeds,” approved by the Resolution
of the Cabinet of Ministers of the Kyrgyz Republic
dated November 14, 2025 No. 739 “On Measures
for the Implementation of the Law of the Kyrgyz
Republic ‘On Countering the Financing of
Criminal  Activity and the Legalization
(Laundering) of Criminal Proceeds.’”

Funds means one of the following assets:

a) monetary funds and any financial assets,
including virtual assets;

b) economic resources, including oil and other
natural resources;

c¢) property of any kind (material or immaterial,
movable or immovable), regardless of the method
of acquisition;

d) legal documents or instruments in any form,
including electronic or digital form, granting the
right or share to the above-mentioned property or
assets;

e) bank loans and monetary funds and/or other
property received/issued in accordance with
Islamic principles of banking and finance, money
and settlement checks, postal transfers, shares,
securities, bonds, bank drafts or letters of credit and
any interest, dividends and income received from
or generated by such funds or assets.

Structural subdivision means a directorate,
department, branch and other separate subdivisions
of the Company.

Accounts means accounts, or analogous business
relations between a financial institution and a client
or between a non-financial category of persons and
a client.

FATCA (Foreign Account Tax Compliance Act)
means the law on tax reporting on foreign accounts
(hereinafter, the FATCA Law), which is aimed
against tax evasion by residents of the United
States of America. The FATCA Law obliges
foreign financial organizations to report to the IRS
on the movement of funds of US taxpayers.

FATF means an intergovernmental organization
(group) for the development and implementation of
international standards on combating money
laundering and terrorist financing.

Financing of criminal activity means financing of
terrorist activity, financing of extremist activity,
financing of proliferation of weapons of mass
destruction, financing of organized groups or
criminal communities.



NEATEIPHOCTH W JIeTam3anuyl  (OTMBIBAHHIO)
MIPECTYITHBIX TOXOA0B".

Cpenctsa - OIHO U3 CIEAYIOIIUX aKTHBOB:

a) JICHEKHBIE CpeacTBa u nro0bIe
(DMHAHCOBBIC AKTUBBI, B TOM YKCJIC BUPTyallbHbBIC
AKTHBBI;

b) SKOHOMHYECKHE PECYPCHI, BKIIOUasi HEPTh
U JIpyTHE TPUPOJTHBIE PECYPCHI;

c) MMYIIECTBO JIF000T0 BUAA (MaTepHuaIbHOe
WIN HeMaTepHalbHOe, JBIKHMOC WIN
HEJBIKMMOE)  HE3aBUCHMO  OT  cmoco0a
MIPHOOPETCHUS;

d) MPaBOBBIC JOKYMEHTBI HJIM HHCTPYMEHTBI

B 1100011 (hopMe, B TOM YHUCIIE B SJCKTPOHHON HITH
nuGpOBOH, MPEJOCTABISIOIINE MIPABO WM OO
Ha BBIIIECYKa3aHHOE UMYILIECTBO WU aKTUBBI;

e) O0aHKOBCKHE KpeOUThl M  JCHEKHBIC
cpeanctBa  ®W (WIM)  WHOE  WMYIIECTBO,
MOJTy4aeMble/BbIJaBA€Mble B COOTBETCTBHU C
WCJIAaMCKUMH TIPUHIMTIAMHA OaHKOBCKOTO jaena U
(UHAHCUPOBaHUS, ICHEKHBIC W PACUCTHBIC YEKH,
MOYTOBBIC MEPEBOIBI, aKUWM, LCHHBIE Oymaru,
oOnuranuy, OaHKOBCKHE TpaTThl WIH
AKKPEIUTHUBEI U JIIOObIC POLICHTHI, JUBUCHbI U
NOXOZA, TMOJy4aeMble OT TaKUX CPEICTB WM
aKTHBOB HJIU IPOU3BOIUMBIE UMH.

CtpykTypHOE TOApa3/eieHue — YIpaBleHHE,
ornen, ¢wiMan W JIpyrue  000COOJICHHbBIE
nonpasaenenus Kommnanuu.

Cuera - cuera, WIM aHAJOTHUYHBIE JEJIOBBIE
OTHOUICHHUSI MEXKY (PMHAHCOBBIM YUPEXKJICHHEM H
KJIMEHTOM HJIM MEXy He(MHAHCOBON KaTeropuein
JIMIL ¥ KJIINEHTOM.

FATCA (amnr. - Foreign Account Tax Compliance
Act) — 3aKkOH O HaJIOTOBOW OTYETHOCTH IO
3apyOexHbM cuetam (nanee — 3akoH FATCA),
KOTOpBIA ~ HampaBlIieH  TPOTUB  YKJIOHEHUS
pesunentoB CoenuHeHHbix IlItaToB AMepuku oT
ymiatel HanoroB. 3akoH FATCA oOs3biBaeT
WHOCTpaHHbIE (uHaHCOBEIC OpraHu3aIuu
oTunThIBaThCs mepen IRS o nmBmwkeHun cpencts
Hasoromiatensmukos CIITA.

OATO — MeXnpaBUTENbCTBEHHAs] OpraHU3alus
(rpynma) mo  pa3paboTke W BHEIPEHHIO
MEXIYHapOIHBIX CTAaHAAPTOB IO OOppde cC
OTMBIBAaHHEM  JIeHeT U (UHAHCHPOBAHUEM
Teppopu3Ma.

@UHAHCUPOBAHUE NPECTYNHOU AESATEIBHOCTH -

(mHaHCHpOBaHME TEPPOPUCTUYECKOM
JeSITeNbHOCTH, (PMHAHCHUPOBAHHE YKCTPEMUCTCKON
eI TENILHOCTH, (uHAHCHpOBaHUE
pacnpocTpaHeHHS OpyKuUs MaccoBOr'0
YHUUYTOXKEHHUS, (uHAHCHpOBaHUE
OpPraHM30BaHHBIX TIPYIIl  WIM  IIPECTYIHBIX
COOOIIECTB.

duHaHCUPOBAaHUE  PACIPOCTPAHEHUS  OPYKHSI

MacCCOBOI'0 YHUUTOXCHUA - MPEAOCTABICHUE WU

Financing of proliferation of weapons of mass
destruction means provision or collection of funds
or rendering of financial services with awareness
that the funds are intended or will be used in whole
or in part to finance the proliferation of nuclear,
chemical and biological weapons and/or their
means of delivery.

Targeted financial sanctions means freezing of any
operations (transactions) and/or funds of
individuals and legal entities, groups and
organizations included in the Sanctions List, and/or
restriction of granting such persons, groups and
organizations access (direct or indirect) to any
funds or financial services.

Electronic money transfer means an operation for
the transfer of funds (cash, non-cash funds,
electronic money) from the sender to the recipient
of the money transfer carried out using payment
systems.

Legal arrangements means trust funds and other
similar legal relations for management and
disposal of property created in accordance with the
legislation of a foreign state.



cOop cpencTs MO0 okazaHue (PMHAHCOBBIX yCIyT
C OCO3HAHHEM TOTO0, YTO CPEJICTBA MpeIHA3HAYCHbI
win  OyAyT WCIOJIb30BaHbl TOJIHOCTBIO WU
YaCTUYHO JUTSI (hMHAHCHPOBAHHS
pacmpocTpaHeHHs SAEPHOTO, XUMHUYECKOTO H
OHMOJIOTHYECKOTO OpYXKHSI W (WMJIIH) CPEACTB €ro
JIOCTaBKH;

Llenesrle prHAHCOBBIE CAHKIINY - 3AMOPaKHBAHNE
moObIX omeparnuii (caenmok) W (WIH) CPeAcTB
(U3MYECKUX U IOPUAMYECKUX JUI, TPynn |
OpraHM3anui, BKIIOYCHHBIX B CaHKIIMOHHBIN
TepevcHb, U (MJIM) OTPaHUYCHUE TPEIOCTABICHUS
TaKUM JIMI[aM, TPYIIIIaM U OPTaHU3alUsIM JJOCTyTa
(IpSAMOTO WJTM KOCBEHHOTO) K JIFOOBIM CPEIICTBAM
Wi (PUHAHCOBBIM YCIyTaM.

ONEeKTPOHHBIN JCHSKHBINA MTEPEBOJT - ONIEPAITHS 110

MEepPEeBOJly  JACHEXKHBIX CpPEACTB  (HAJIWYHBIX,
Oe3HaAIMYHBIX, AIEKTPOHHBIX JICHET) oT
OTIpPAaBUTENsT K  TONy4YaTeNll0  JICHEeXHOTO

[IEPEBO/A, OCYILIECTBISIEMasi C HCIOJb30BAHUEM
IJIaTEKHBIX CUCTEM.

IOpuanueckne oOpa3oBaHHS - JOBEPHUTEIHHBIE
GOHIBI W Ipyrue aHAIOTHYHBIC HOPUIUYECKUE
OTHOILIEHUS TI0 YIPABJIEHUIO UM PACIOPSHKEHUIO
MMYLIECTBOM, CO3JaBAa€Mble B COOTBETCTBUU C
3aKOHOJIaTENbCTBOM HHOCTPAHHOI'O FOCYAAPCTBRA.

3. HoPAAOK MPOBEPKH
COTPYJIHHMKOB ITPH IPUEME (HANME)
HA PABOTY

3.1. Onepatop oOMeHa BUPTyaJbHBIX aKTHBOB
mpu mnpueMe (HaliMe) Ha paboOTy COTPYIHUKOB
00s3aH 1OTpeOOBaTh M TMPOBEPUTH TOKYMEHTHI
JIMIIa, TIOCTYMAIOIIEr0 Ha pabory (KaHAMjara) B
COOTBETCTBHUU c Tpynossim Konexcom
Ksipreizckoit PecrryOmmku: JIOKYMEHT,
YAOCTOBEPSIOMINN JTHYHOCTD, TPYAOBYIO KHUXKKY,
MEPCOHANBHBIA WASHTH(OUKAMOHHBI HOMEp, a
TaKKe JIOKYMEHTbl BOMHCKOTO ydera (s
BOCHHOOOSI3aHHBIX W JIUII, MOJICKAIINX TPU3BIBY
Ha BOGHHYH CIyxO0y), U JOKyMEHT 00
00pa3oBaHMU; CIPAaBKy O HECYIMMOCTH, a TaKXKe
NOTIOJIHUTENIbHBIE ~ JIOKYMEHTBI  C  y4eTOM
cneruduKu BBIIIOJIHSIEMOM paboTsI B
cooTtBeTcTBHH ¢ TpynoBsiM Konekcom, 3akoHamu
B cdepe BUPTYaJIbHBIX AKTHBOB,
3akoHO/AaTenbcTBOM B chepe ITDIT JITTI.

3.2 Omnepatop oOMeHa BUPTyaJbHBIX aKTHBOB
MPOBOJUT MPOBEPKY KaHAWIATA HA HaJMUME MU
OTCYTCTBHE CYAMMOCTH, ITyT€M 3aIipoca CIPaBKH
00  OTCYTCTBMM  CYAMMOCTH W3  OPraHOB
BHYTPEHHUX JEJI, a TaKKe MPOBEPKY HA HaJM4uHUe
WIM  OTCYTCTBHE B  HAIMOHAJIBHOM U
MEXIYHAPOJIHOM CIHCKaX Pa3bICKUBAEMBIX JIUIL U
nepevHsx (u3nYeckux W IOPUAMYECKHUX JIHIL,
IpyNIl U OpraHU3aluii, B OTHOLIEHUH KOTOPBIX
MMEIOTCSl CBEJEHHs OO0 yYacTHH B TPECTYIHON

3. PROCEDURE FOR CHECKING
EMPLOYEES UPON HIRING
(EMPLOYMENT)

3.1. When hiring employees, the virtual asset
exchange operator is obliged to request and verify
the documents of the person applying for
employment (candidate) in accordance with the
Labor Code of the Kyrgyz Republic: an identity
document, employment record book, personal
identification number, as well as military
registration documents (for persons liable for
military service and persons subject to military
conscription), and an education document; a
certificate of no criminal record, as well as
additional documents taking into account the
specifics of the work performed in accordance with
the Labor Code, laws in the field of virtual assets,
and legislation in the field of CFCA/LCP.

3.2. The virtual asset exchange operator checks the
candidate for the presence or absence of a criminal
record by requesting a certificate of no criminal
record from the internal affairs bodies, as well as
checking for presence or absence in national and
international wanted persons lists and in the lists of
individuals and legal entities, groups and
organizations in respect of whom there is
information about participation in criminal activity
and the legalization (laundering) of criminal
proceeds, using the official websites of Interpol,
the internal affairs body, the national security body
and the financial intelligence authority of the
Kyrgyz Republic.



NEATeIPHOCTH W JIeTanu3anud  (OTMBIBAHUH)

NPECTYNHBIX  JOXOAOB, C  HCIHOJB30BAHUEM
opunmanbHeIX  caiitoB  MHTepnona, opraHa
BHYTPEHHUX  [IeJl, OpraHa  HalHMOHaJIbHOU

Oe3omacHOCTH W opraHa (UHAHCOBOW pPa3BEIKH
Kerpreickoit Pecrry0mmkm.

3.3. Omneparop oOMeHa BUPTYalbHBIX aKTHBOB
XpaHUT pe3yJIbTaThI IPOBEPKH nvIa,
MOCTYTAIOIMero Ha paboTy W JOKyMEHTHl B
JInyHOM JTOChE COTPYTHHKA.

4. IOPAJOK OIIPEAEJIEHUA CJIY/KBbI
BHYTPEHHEI'O KOHTPOJIA

4.1. Cayx0a BHYTpPEHHETO KOHTPOJIA
Omneparopa obmena BA co3maercs ¢ yderom
0coOeHHOCTEN JIeSITENLHOCTH, IITaTHOM
YHCJICHHOCTH, KIIMEHTCKOM 0a3bl ¥ yPOBHS PHCKOB.
[Ipu WTaTHOI YUCIEHHOCTH COTPYIHUKOB 10 TPEX
genmoBek Omnepatop ob6meHa BA Bozmaraer
¢yHKIMU CcoykObl BHYTPEHHETO KOHTPOJS Ha

Hupexropa. IIpu  yBennueHuM  IITATHOM
YHCIEHHOCTH COTPYIHHUKOB CBBIIIE TPEX YEJIOBEK,
B Komnanuu peuieHueM

VYupenuteneii/YuacTHukoB co3maetcs Ciyx0a
BHYTPEHHETO KOHTpPOJIsl. PyKoBomuTenb Ciry>KObI
BHYTPEHHETO KOHTPOJIS IO CTaTyCy HaXOOUTCS Ha
ypOBHE PYKOBOAMTENS (3amecturens
pyxoBoaurens) Kommnanuu.

4.2. PykoBomuTens W COTPYAHWUKHA CITY>KOBI
BHYTPEHHEr0  KOHTpOJS  Ha3HAuyaloTCsi  Ha
JOJDKHOCTh U OCBOOOXKIAIOTCSA OT JOJKHOCTH
pemenreM pykooautensi Oneparopa oomena BA
[0  COIJIACOBAaHMIO C  BBICUIMM  OPraHOM
yHpaBICHHUS.

4.3. PykoBomuTens  cimy:kO0bl  BHYTPEHHETO
KOHTPOJIS MOJOTYETEH HETIOCPE/ICTBEHHO
BBICIIEMY OpraHy ynpasieHust Oneparopa ooOMeHa
BA. Cotpyauuku ciy»0bl BHyTpEHHETO KOHTPOJIS
MOJOTYETHBl HEMNOCPEICTBEHHO PYKOBOJIUTEIIO
CITy>KOBI BHYTPEHHETO KOHTPOJIS.

4.4. Cotpynuuku Omneparopa obmena BA
OKa3bIBAIOT COJACHCTBHE CIIy>)kKO€ BHYTPEHHETO
KOHTPOJISI B OCYIIECTBJICHMH (YHKIHN CIyXKOBbI
BHYTPEHHETO  KOHTPOJII  COTJIaCHO  JTaHHOH
[Iporpamme BHyTpeHHero koHTpons mo IIDII/]

JIIIA, a Takke JOpYyrMMH  BHYTPEHHHUMH
HOPMAaTUBHBIMH JIOKyMeHTaMu KommaHuu 1o
[IOITA  JOIA, a Takxke  JOJKHOCTHBIMU
HHCTPYKLUSMH.

4.5. I[Ipu mnpueme ©Ha paboTy B CIyXOy
BHYTPEHHETO KOHTPOJIS K KaHHJATy
MPEIbABIIIOTCS CIEAYIOre KBaTu()UKAMOHHbIE
TpeOOBaHUS:

1) BBICIICE 0Opa3oBaHueE;

2) 3HaHME 3aKoHOnaTenbcTBa  KBIpreI3cKon

Pecny6nuxu B cdepe TTOIT JITT;

3.3. The virtual asset exchange operator keeps the
results of the check of the person applying for
employment and the documents in the employee’s
Personal File.

4. PROCEDURE FOR DETERMINING THE
INTERNAL CONTROL SERVICE

4.1. The Internal Control Service of the VA
Exchange Operator is created taking into account
the specifics of the activity, staff headcount, client
base and risk level. If the staff headcount is up to
three persons, the VA Exchange Operator assigns
the functions of the internal control service to the
Director. If the staff headcount exceeds three
persons, the Company creates an Internal Control
Service by decision of the Founders/Participants.
The head of the internal control service has a status
at the level of the head (deputy head) of the
Company.

4.2. The head and employees of the internal control
service are appointed and dismissed by decision of
the head of the VA Exchange Operator in
agreement with the highest management body.
4.3. The head of the internal control service is
directly accountable to the highest management
body of the VA Exchange Operator. Employees of
the internal control service are directly accountable
to the head of the internal control service.

4.4. Employees of the VA Exchange Operator
provide assistance to the internal control service in
carrying out the functions of the internal control
service according to this Internal Control Program
for CFCA/LCP, as well as other internal normative
documents of the Company on CFCA/LCP, and
also job descriptions.

4.5. When hiring into the internal control service,
the following qualification requirements apply to
the candidate:

1) higher education;

2) knowledge of the legislation of the Kyrgyz
Republic in the field of CFCA/LCP;

3) knowledge of risks characteristic of the activities
of a virtual asset exchange operator.

4.6. The head and employees of the internal control
service are independent in their actions. The
internal control service ensures control over the
compliance of operations (transactions) carried out
with the requirements of the legislation of the
Kyrgyz Republic in the field of CFCA/LCP.

4.7. The objectives of the internal control service
are:

1) exclusion of the involvement of the VA
Exchange Operator and participation of its



3) 3HaHWE O pHUCKAX, XapaKTEPHBIX IS
nestenpHOCTH Otmieparopa oOMeHa BHPTYaIbHBIX
AKTHBOB.

4.6. PykoBoguTenb W COTPYOHHUKH CIYXKOBI
BHYTPEHHETO KOHTPOJISI HE3aBUCHUMBI B CBOMX
neiictBusix. Cmyk0a BHYTPEHHETO KOHTPOJIS
o0ecreynBaeT KOHTPOJb 32 COOTBETCTBHUEM
MIPOBOIMMEBIX OIeparyii (CAeIOK) TpeOOBaHUIM
3akoHOmatenbcTBa Keipremckoit PecnyOmukm B
cdepe IIOILJT JITII.

4.7. 3agayamu CIIy>KObI BHYTPEHHETO KOHTPOJIS
SIBIISTFOTCSL:

1) uckmouyenue BomieueHus Orneparopa oOMeHa
BA wu ywactus ero paOOTHHKOB B COBEpPLICHUH
MPEeCTYNHBIX (HE3aKOHHBIX) NESHUH;

2) a¢dekTrBHAS peayM3aysl 3aKOHOIATEIbCTBA
Keipreizckoii Pecriy6nvku B cdepe IO JITT;

3) conelicTBHe opraHy (UHAHCOBOW pa3BEAKH U
MPOBEPSIOIIMM OpraHaM B BBINOJIHEHHHU 3a/1a4 U
(GyHKIUH, TpelyCMOTPEHHBIX 3aKOHOIATETIbCTBOM
Keipreisckoii Pecriy6nuku B cepe IO JITII.

4.8. Ciry:x0a BHYTPEHHETO KOHTPOJIS BBHITIONHSET
cleayromue QyHKIUM:

1) pa3paboTka 1 mpeICTaBICHUE BBICIIIEMY OpraHy
ympasnenuss Omeparopa obmena BA mpoexToB
IporpaMM BHYTPEHHETO KOHTPOJSL M HMHBIX
BHYTpPEHHHUX J0KyMeHTOB B cepe [1DITJT JITI/, B
TOM YHUCIIE METONOJIOTHH OIIGHKH PHCKOB U
MpOLEaYpP YIPaBJIECHHUS PUCKAMH;

2) peanu3zaiys NporpaMM BHYTPEHHETO KOHTPOJIS;
3) MOHHUTOPHHT TIPOBEICHHUS  HaJIC)KAIICH
MPOBEPKHU KIMEHTA U UHBIX YYACTHUKOB ONepaunit
(cnemox);

4) MOHUTOPHMHI M aHaJU3 oOmepanuil (clenok)
KIINCHTA;

5) NpuHATHE pelleHUS O MPHU3HAHUM OIEPaLlUuH
(cmenmkw) TOAO3PUTENHLHOM W HANPABJICHUH
coOOIIeHUs O  TOJO3PHUTENLHOW  ONepaluu
(cmenke) B opraH (UHAHCOBOW pa3BEIKH C
MOCJETYIONINM YBEJIOMIICHUEM HCTIONHUTEIHHOTO
oprasa;

6) npezacraBiieHUE B OpraH (PMHAHCOBOH pa3BeAKH
COOOIIEHU 00 oTepanusx (cmemkax),
MOJUICKAINX  KOHTPOIIO H  COOOLICHWIO, B
COOTBETCTBHU C 3aKOHOAATENHCTBOM KBIprbI3cKoit
Pecny6nuxu B cepe TTOIT JITT;

7) oOkazaHWe CONEHCTBHUS  YIIOJHOMOYEHHBIM
MPEJCTaBUTENSIM  TIPOBEPSIIOIUX OPTaHOB TPU
NPOBEIEHNH HWMH  TPOBEPKH  JESTEIbHOCTH
Omnepatopa oomera BA o Bompocam cobOimroieHus
3akoHOJaTeNbeTBa KbIprei3ckoit PecryOnuku B

cdepe ITDOITJT JITTI;
8) mpencTaBieHUE BBICIIEMY OpPraHy yMpaBlICHHS
Onepatopa obmena BA  exekBapTalbHOIO

IMUCBMEHHOT'O OTYETa O pE3yJjibTaTax pcainu3alunu
nporpaMm BHYTPEHHCTO KOHTPOJIA.

employees in the commission of criminal (illegal)
acts;

2) effective implementation of the legislation of the
Kyrgyz Republic in the field of CFCA/LCP;

3) assistance to the financial intelligence authority
and supervisory authorities in carrying out tasks
and functions provided for by the legislation of the
Kyrgyz Republic in the field of CFCA/LCP.

4.8. The internal control service performs the
following functions:

1) development and submission to the highest
management body of the VA Exchange Operator
of drafts of internal control programs and other
internal documents in the field of CFCA/LCP,
including risk assessment methodology and risk
management procedures;

2) implementation of internal control programs;
3) monitoring of the conduct of customer due
diligence and other participants in operations
(transactions);

4) monitoring and analysis of client operations
(transactions);

5) making a decision on recognizing an operation
(transaction) as suspicious and sending a report on
a suspicious operation (transaction) to the financial
intelligence authority with subsequent notification
of the executive body;

6) submission to the financial intelligence
authority of reports on operations (transactions)
subject to control and reporting, in accordance
with the legislation of the Kyrgyz Republic in the
field of CFCA/LCP;

7) assistance to authorized representatives of
supervisory authorities when they carry out
inspections of the activities of the VA Exchange
Operator on issues of compliance with the
legislation of the Kyrgyz Republic in the field of
CFCA/LCP;

8) submission to the highest management body of
the VA Exchange Operator of a quarterly written
report on the results of implementation of internal
control programs.

4.9. The internal control service has the right to:

1) receive the necessary administrative and
accounting documents of the VA Exchange
Operator;

2) receive access to databases of clients and
beneficial owners formed by the VA Exchange
Operator;

3) in the established manner, enter the premises of
the divisions of the VA Exchange Operator, as well
as premises used for storing documents (archives),
cash and valuables (cash vaults), and the
information database;

4) receive and make copies of the necessary
documents, electronic files and records stored in



4.9.
IpaBo:
1) mosyyaTh HEOOXOAMMBIEC PACTIOPAJUTEIbHBIC U
OyxranTepckue AOKyMeHTHl OmnepaTtopa oOMeHa
BA;

2) moxyd4arh TOCcTyn K 0a3aM JaHHBIX KIMEHTOB U
OceHepUIMAPHBIX  BIAACTBLEB, (QOPMUPYEMBIM
Omnepatopom ooMeHa BA;

3) B YCTaHOBIEHHOM TIOpSIKE BXOIWTH B
nomMenieHus: noapaszaeienuii Omeparopa oOMeHa
BA, a Takke B MOMEIICHUS, HCIIOIb3yeMbIe IS
XpaHEHUs] JIOKYMEHTOB (apXWBBI), HaJTUIHBIX
JeHer M IEeHHOCTeHW (ACHEeKHBbIE XpaHWJIHIIA),
WHPOPMALUOHHOHN 0a3bl JaHHBIX;

4) momydaTh ¥ CHAMAaTh KOMHH C HEOOXOIWMBIX
JOKYMEHTOB, JJIEKTPOHHBIX (DaiiJIoB M 3amuCcei,
XpaHsImuxcsi B HHPOPMALMOHHBIX ~CHCTEMAax
Omnepartopa oomena BA;

5) naBaTh BpPEMEHHBIC YyKa3aHHs, KacaroIluecs
MIpOBEJICHUs onepanuu (CIenKH), B TOM 4YHCIe
MOpeINuCcaHuss O TPUOCTAHOBICHHU OIEPaLUH
(cmenkw) v 3aMOpaKUBAHUH OTIEPAITUH (CIEIKH) U
(unn) cpencTs;

6) coBepIiIaTh UHBIC JEUCTBUA B COOTBETCTBUU C
BHYTPEHHUMH AOKyMeHTamu Omeparopa oOMeHa
BA.

4.10. Cnyx0a BHYTpEHHETO KOHTPOJISl 00sI3aHa:
1) oOecnednBaTh COXpaHHOCTH M  BO3BpaT
MOJTy9eHHBIX TOKyMeHTOB OniepaTopa oOMeHa BA;
2) co0ro1aTh KOH(QHIEHINAILHOCTD
WHPOPMAIIUK, TTOTYYCHHONW NPU OCYIIECTBICHUU
cBouX (PyHKIMA, M HE pa3[JaliaTh JAHHBIE NPH
nepeaaye wuHpOpPMaLuM opraHy (UHaHCOBOK
pa3BeJIKH;

3) coBepmiaTh MHBIE JEHCTBUS B COOTBETCTBHH C
BHYTPEHHUMH AOKyMeHTamu Omeparopa oOMeHa
BA.

4.11. Cotpynuuku Oneparopa oOMeHa 00s3aHbI
oKazaTb  cojeiicTBue  Cinyx0e  BHYTPEHHETO
KOHTPOJISI B OCYIIECTBIICHHHM €€ (QYHKIUHA B
COOTBETCTBMM ¢  Hacrtosed IIporpammoit
BHyTpeHHero KoHTpois no IIDII JIIA wu
BHYTPEHHUMH HOPMAaTHBHBIMU JOKYMEHTaMH II0
[OITA  JOIA, a Takxe  JOJKHOCTHBIMU
HHCTPYKLUSMH.

4.12. Cotpynuuku Ormepatopa oOmeHa BA,
KOTOPBIM CTajJH W3BECTHBI (DAKTHl HapyIICHUH
3akoHOJaTeNbeTBa KbIpreisckoit PecryOnuku B
chepe DI/ JITIJI, coBepmienHbx B Kommanuw,
B TEUCHHE OJHOrO pabouero AHS B MACHBMEHHOM
BUJIe 00sI3aHBI JTOBECTH 3TH (haKThl A0 CBEICHUS
CBOErO HEMOCPEICTBEHHOTO PYKOBOAMTENS U
CIIy>KOBbI BHYTPEHHET'O KOHTPOJISL.

Cmyx0a BHYTPEHHETO KOHTPOJISI HMEET

the information systems of the VA Exchange
Operator;

5) give temporary instructions relating to the
carrying out of an operation (transaction),
including orders on suspension of an operation
(transaction) and freezing of an operation
(transaction) and/or funds;

6) perform other actions in accordance with the
internal documents of the VA Exchange Operator.
4.10. The internal control service is obliged to:

1. ensure the safekeeping and return of the
received documents of the VA Exchange Operator;
2. maintain confidentiality —of information
obtained in the course of carrying out its functions
and not disclose data when transmitting
information to the financial intelligence authority;
3. perform other actions in accordance with the
internal documents of the VA Exchange Operator.
4.11. Employees of the Exchange Operator are
obliged to provide assistance to the internal control
service in carrying out its functions in accordance
with this Internal Control Program for CFCA/LCP
and internal normative documents on CFCA/LCP,
as well as job descriptions.

4.12. Employees of the VA Exchange Operator
who become aware of facts of violations of the
legislation of the Kyrgyz Republic in the field of
CFCA/LCP committed in the Company shall,
within one working day, notify their immediate
supervisor and the internal control service of these
facts in writing.



5. HOPAAOK
OTHOILUEHUIA
BUPTYAJIbBHBIX AKTUBOB

5.1. Omneparop oOMeHa BUPTYalbHBIX aKTHBOB
BIIPaBE YCTaHABIIMBATH OTHOIIEHUS C JIPYTHMHU
MTOCTABIUKAMH yCIYT BHPTYaIbHBIX aKTHBOB,
KOTOPBIMH MOTYT BBICTYIATh IOPUAMYECKHE JIHLA
(KaK pe3uaeHTHI, TaK U Hepe3uaAeHTH KbIpTrhI3cKoM
PecrryOnmkm), mocnme mpoBeAeHHS KOMITDIEKCHON
MPOBEPKH KOHTPAreHTa, BKJIIOYAsi OLIEHKY PUCKOB
KoHTpareHTa. [lepen HayamoM cOTpyAHHUYECTBA
Onepatop oOmeHa o0s3aH  yOemuThCs B
OnaroHaZeXHOCTH MapTHEpa: MPOBEPUTH HATTMYHE
perucTpanyy M JULEH3UMH Y KOHTpPAareHTa B €ro
IOPUCAUKIINNA, TIPOBECTH AaHAW3 BHYTPEHHHUX
nonutuk naptHepa no IIPILJ] JITIJI, npoBeputh
0053aTeNPHOCTh  Mepefjadyd M TOJy4eHHs
nH(pOpMaIuH 00 OTIIpaBUTENE U MOTydaTele IPU
IepeBojiax akTUBOB Mex 1y OmepaTopoM oOMeHa 1
KoHTpareHToM. Oneparop oOMeHa 00s3aH y4eCTh
PUCKH IOPUCIWKIUHM: TPU OLIEHKE KOHTpareHTa
YUHUTHIBAaTh «CTPAHOBOH PHCK», TO €CTh PHUCKH
YCTAHOBJICHUA JCJIOBBIX OTHOIIEHUM C KIIMCHTOM
W3 BBICOKO PHUCKOBOW  CTpaHBl, COTJIACHO
3akoHO/matenbcTBa Keipremckoit PecnyOmuku B
chepe IIDII JITII, MPOU3BECTH TPOBEPKY
OTCYTCTBUA KOHTpAreHTa U €ro HpUCAUKIHUU B

YCTAHOBJIEHUSA
OIIEPATOPA

CaHKIIMOHHBIX MEPEUHAX OIMPECACIICHHBIX
3aKOHO/MATeNbCcTBOM KrIprbisckoit PecryOmuiku B
chepe [T JITLI. KoHnTpareHTht

munensupyemeie [IYBA, kak mpodeccnoHanbHble
YYaCTHUKH PhIHKA BUPTYaJIbHBIX aKTHBOB, OepyT
BCE BO3MOXXHBIE PHCKH IpU OINEpalsIX C
BUPTyaJbHBIMH aKTUBaMHU Ha cebd1, M B UX
orHomieHnu OrmepaTtop oOMeHa BHUPTYaJIbHBIX
aKTUBOB HE NPOBOAMT TECThl Ha 3HaHUE
BHUPTYaJIbHBIX aKTUBOB.

5.2 Onepatop oOMeHa BUPTyaJbHBIX aKTUBOB
BIIPaBE YCTaHABIMBATh OTHOILIECHHUS C KIMEHTAMH,
KOTOPBIMH MOTYT BBICTYNATh JIIOObIE (PU3UUECKUE
U IOpUIMYecKHe Juna (Kak pe3uIeHTHl, Tak M
Hepe3uneHTsl  Kwipreisckoit  PecnyOmukwm), 3a
UCKIIIOUYCHHEM  CIIy4aeB,  MPEILyCMOTPEHHBIX
3aKOHOJAaTeNbCTBOM KbIpreizckoit PecriyOnnku, B
chepe  MPOTHBOAEHCTBHSA  (PMHAHCHPOBAHUIO
MPECTYNIHOM  JE€ATENBHOCTH U JIETAIN3ALUU
(OTMBIBaHHIO) TIPECTYITHBIX TOXOIO0B.

5.3.  OrtHoureHus orieparopa obmeHa
BUPTYaJIbHBIX aKTHBOB C KJIMEHTAMHU CTPOSTCS Ha
JIOTOBOPHOM OCHOBE.

54. B nporoBopax, mOCpeACTBOM KOTOPBIX
YCTAaHABIMBAIOTCS OTHOLIEHHS C KIMEHTAMH,
orepatop oOMEHa BHPTYaJbHBIX aKTHBOB 00s3aH
MpeIyCcMaTpUBaTh YCIOBHUS, MPETyCMOTPEHHBIE
[NTonosxeHneM o AEATEIBHOCTH OnepaTopa oOMeHa
BUPTyaJibHBIX AKTUBOB W BeaeHun Peectpa
OrepaTopoB OOMEHAa BHPTYalbHBIX AaKTHBOB, a

5. PROCEDURE FOR ESTABLISHING
RELATIONS OF THE VIRTUAL ASSET
OPERATOR

5.1. The virtual asset exchange operator has the
right to establish relations with other virtual asset
service providers, which may be legal entities (both
residents and non-residents of the Kyrgyz
Republic), after conducting comprehensive due
diligence of the counterparty, including assessment
of the counterparty’s risks. Before the start of
cooperation, the Exchange Operator is obliged to
make sure of the partner’s reliability: verify the
presence of registration and license of the
counterparty in its jurisdiction, conduct an analysis
of the partner’s internal CFCA/LCP policies,
verify the obligation to transmit and receive
information about the sender and recipient in asset
transfers between the Exchange Operator and the
counterparty. The Exchange Operator is obliged to
take into account jurisdiction risks: when assessing
the counterparty, take into account the “country
risk,” that is, the risks of establishing business
relations with a client from a high-risk country,
according to the legislation of the Kyrgyz Republic
in the field of CFCA/LCP, and verify the absence
of the counterparty and its jurisdiction in the
sanctions lists determined by the legislation of the
Kyrgyz Republic in the field of CFCA/LCP.
Counterparties that are licensed VASPs, as
professional participants of the virtual assets
market, assume all possible risks in transactions
with virtual assets, and in their respect the virtual
asset exchange operator does not conduct tests on
knowledge of virtual assets.

5.2. The virtual asset exchange operator has the
right to establish relations with clients, who may be
any individuals and legal entities (both residents
and non-residents of the Kyrgyz Republic), except
for cases provided for by the legislation of the
Kyrgyz Republic in the field of countering the
financing of criminal activity and legalization
(laundering) of criminal proceeds.

5.3. The relations of the virtual asset exchange
operator with clients are built on a contractual
basis.

5.4. In the contracts through which relations with
clients are established, the virtual asset exchange
operator is obliged to provide for the conditions
stipulated by the Regulation on the activities of the
virtual asset exchange operator and maintenance of
the Register of virtual asset exchange operators, as
well as by the Law of the Kyrgyz Republic “On
Virtual Assets.”

5.5. To establish relations with a client, the virtual
asset exchange operator requests from him the
following information:



takke 3akoHOM Kripreisckoit PecryOmukum "O
BHPTYaJIbHBIX aKTHUBaX'".

5.5. [Hns  ycraHoBieHMS ~ OTHOLIEHUH  C
KIMEHTOM  omepatop oOMeHa BHUPTYaIbHBIX
AaKTHBOB 3alpallliBaeT Yy HEro CIEAYIOILYyIO
nH(pOpMAITHIO:

- y pusuyeckoro nuna - GpaMuinio, COOCTBEHHOE
WMs, OTYECTBO (E€Clii TaKOBOE HMeEeTCs), HaTy
POXIAEHHs, aApec MEeCTa XHUTEJIbCTBA, COIJIACHO
MacrmopTy MIM JOKYMEHTY, YIOCTOBEPSIOIIETO
JIUYHOCTB;

- Y IOPUIMYECKOIo JIMIA - HAMMEHOBAaHHUE, MECTO
HAaXOXACHUS,  UACHTU(QHUKALMOHHBIA  HOMEp
IUIaTeNbIINKA,  COTJIACHO  CBHJICTEIBCTBY O
rOCYJapCTBEHHOH PpEeTrucTpaluu OPUANYECKOTO
JULA;

- KOHTaKTHBIE JaHHbIE KIMEHTA, IO3BOJISIOIINC
YCTaHOBUTh C HHMM CBsI3b (aZpec 3JEKTPOHHOU
MOYTHl U IPU HEOOXOAMMOCTH MHBIE KOHTAaKTHbIE
JaHHbIE);

- CBeJICHUS, TPEAYCMOTPEHHBIC JIOKAIHLHBIMU
aKTaMH WIM JIOTOBOPHBIMH 00s3aT€IbCTBAMU
oreparopa oOMeHa BUPTYaIbHBIX aKTUBOB, B TOM
yrciae B cdepe MpeNoTBPALICHUS JieTaln3aluu
NOXOAOB, IIONYYECHHBIX MPECTYINHBIM IIyTEM,
(MHAHCUPOBAHUS NPECTYIHOM IESITEIBHOCTH H
(UHAHCUPOBAaHUSI  PACIPOCTPAHCHUS]  OPYKHSA
MaccoOBOT'O IOPaKEHUSI.

5.6. B cmydae, ecnmu omeparop oOmeHa
BUPTYaJIbHBIX aKTUBOB MPEAOCTaBISIET KIUEHTaM
BO3MOXKHOCTh CO3J[aHHUSA 3JIEKTPOHHOTO JINYHOTO
kaOuHeTa Ha cBoel 1aTdopme, onepaTop oOMeHa
BUPTYaJIbHBIX aKTHBOB 0053aH MPUHUMATH MEPbI
M0 WCKIIOYECHUIO CO3[aHHsl OJHUM M TEM IXKe
KJIMEHTOM JIByX U 0oJjiee 3JCKTPOHHBIX JIMUHBIX
KaOWHETOB.

5.7. Onepatop oOMeHa BUPTyaJbHBIX aKTUBOB
HE BIPaBe yCTAHABIMBATH OTHOLICHUS C:

- (hU3MYECKUMH JIULIAMH, HE TOCTUTINMH 18 sieT;
- Hepe3uaeHTaMu Keipreizckoit Pecry6nuku, ecinu
3TO MPOTHBOPEUUT 3aKOHO/IaTENbCTBY
rocyJapcTBa, rpaxJaHaMu (Mo maHHBIMN)
KOTOPOTO SIBJISIIOTCSL Hepe3uIeHTbl KbIpreizckoit
PecnyOnuku 1 (W1n) Ha TEPPUTOPHH KOTOPOTO OHU
UMEIOT IOCTOSHHOE MECTO JKHTENbCTBA B
COOTBETCTBMU C BHUJIOM Ha >KHUTEIBCTBO (MJIH
AQHAJIOTUYHBIM  JIOKyMEHTOM)  JIMOO  MECTO
HaX0XAEHUS (YUpEKI€HBI, 3apPETUCTPUPOBAHBI);

- (QU3MUECKUMH JIMIAMH, WHIUBUIYaJIbHBIMH
MpeINPUHUMATEISIMH, IOPUINIECKUMU JIMIAMH, a
TaK)Ke IOPUIMYSCKUMH JIUlIaMH, OeHeHUIHapHbIe
BJIaJIEJIbLbl, KOTOPBIX BKJIIOYECHBI B CAHKIIMOHHBIHI
nepevyeHb, ONpeAeICHHBIA 3aKOHOIATEILCTBOM B
chepe  TPOTHBOJACHCTBHS  (UHAHCHPOBAHUIO
MPECTYMHOH  JIESATEIBbHOCTH W JIeraju3aiuu
(OTMBIBaHMIO) TPECTYMHBIX JOXOAOB, & TaKXKe
MPOTHBOICHCTBUS (UHAHCUPOBAHUIO

from an individual — surname, first name,
patronymic (if any), date of birth, residential
address, according to the passport or identity
document;

from a legal entity — name, location, taxpayer
identification number, according to the certificate
of state registration of the legal entity;

the client’s contact details allowing contact with
him to be established (email address and, if
necessary, other contact details);

information provided for by local acts or
contractual obligations of the wvirtual asset
exchange operator, including in the field of
prevention of legalization of proceeds obtained by
criminal means, financing of criminal activity and
financing of the proliferation of weapons of mass
destruction.

5.6. If the virtual asset exchange operator provides
clients with the possibility of creating an electronic
personal account on its platform, the virtual asset
exchange operator is obliged to take measures to
prevent the same client from creating two or more
electronic personal accounts.

5.7. The virtual asset exchange operator is not
entitled to establish relations with:

- individuals under the age of 18;

- non-residents of the Kyrgyz Republic, if this
contradicts the legislation of the state of which the
non-residents of the Kyrgyz Republic are citizens
(subjects) and/or in whose territory they have a
permanent place of residence in accordance with a
residence permit (or similar document) or location
(are established, registered);

- individuals, individual entreprencurs, legal
entities, as well as legal entities whose beneficial
owners are included in the sanctions list
determined by legislation in the field of countering
the financing of criminal activity and legalization
(laundering) of criminal proceeds, as well as
countering the financing of extremist activity and
financing of the proliferation of weapons of mass
destruction;

- other persons, if this is provided for by
contractual obligations of the wvirtual asset
exchange operator or local acts of the virtual asset
exchange operator.

5.8. Before carrying out transactions with citizens
of the Kyrgyz Republic for the sale of virtual assets
to them for money or electronic money, the virtual
asset exchange operator is obliged to make sure
that they possess a sufficient level of knowledge
(competence) to carry out such transactions. The
virtual asset exchange operator is not entitled to
carry out the said transactions with those citizens
of the Kyrgyz Republic in respect of whom it has
established that they do not possess such a level of
knowledge (competence).



9KCTPEMUCTCKON JESITeNIbHOCTU u
(MHAHCUPOBAHUIO  PACHPOCTPAHEHUS  OPYXKUA
MacCOBOTO YHUUTOXCHUS;

- WHBIMH JIMLAMH, €CIH 3TO NPEAyCMOTPEHO,
JNOTOBOPHBIMM  00s3aTeNbCTBAMHU  OIeparopa
o0MeHa BUPTYyaJbHBIX aKTHBOB WJIH JIOKAJIbHBIMU
aKTaMH oreparopa oOMeHa BUPTYaIbHBIX aKTHBOB.
5.8. Jlo  coBepmieHHsS ¢ TpakIaHAMHU
Keiprenckoii PecrryGnmku caemok mo mpoiaxe umM
BUPTyaJbHBIX ~ aKTUBOB 32  JCHBIM WM
JNEKTPOHHBIE  JEHBIM  Omepatop  oOOMeHa
BUPTYaJIbHBIX aKTUBOB 00s3aH yOEIUTHCS B TOM,
YTO OHU 00JIaAAI0T JOCTATOYHBIM YPOBHEM 3HAHUH
(KOMIIETEHTHOCTH)  AJSl  COBEPIICHHA  TaKHUX
caenok. Omeparop oOMeHa BUPTyallbHBIX aKTHBOB
HE BIIPaBE COBEPIIATH Ha3BAHHBIC CHEJIKH C TEMH
rpaxganamMu  Kelpreisckoir  PecriyOnmku, B
OTHOLICHUH KOTOPBIX OH YCTAHOBMJ, YTO OHH
TaKUM YPOBHEM 3HAaHWH (KOMIIETEHTHOCTH) HE
00aaroT.

5.9. Onpenenenne YpOBHS 3HaHUHN
(KOMIIETEHTHOCTH) JUIS COBEPIICHUS  CIENOK,
YKa3aHHbIX B 4aCTHU HepBOP'I HaCTOALICTO ITYHKTA,
MPOU3BOJUTCS ONIEPATOPOM OOMEHA BUPTYATBHBIX
AKTHBOB [IOCPEJICTBOM IPEACTaBICHUS IPaXKIaHAM
Keipreckoit PecnyOnmkum BompocHuka (Tecrta)
JUTSL 3aTIOJTHCHUS (PEIICHUs ).

5.10.  Omnepatop oOMeHa BUPTyaJbHBIX aKTUBOB
00s13aH 00ecreYnTh XpaHEeHHE JOKYMEHTOB II0
WACHTU(QHUKAINK KIMeHTa (aHKeTa KIIMEHTA),
JIOTOBOpa, €CNM KIHMEHT IOpUAMYECKOe JIUIIO,
YUpEeIUTEIbHBIX JOKYMEHTOB, CBHICTENbCTBA O
perucTpanuy, a TaKke JOKYMEHTOB, OJIy4YEHHbIX
B XOJE  ONpEHCIICHHs  YpPOBHS  3HAHUU
(KOMIIETEHTHOCTH), MPESYCMOTPEHHOIO B YacTH
YEeTBEPTOH, HE MEHee 5 KaleHAapHbIX JIET C JaThl
IMOJIYy4YCHUA TaKUX JOKYMEHTOB.

5.11.  Omneparop o6MeHa BUPTyaJbHBIX aKTHBOB
BIIPaBE CAMOCTOSITEIBHO OINpPENENINTh KPUTEPHH,
KOTOPBIM JOJIKHBI COOTBETCTBOBATH HEPE3UJICHTHI
Keipreisckoii Pecrybmukuy, a Takxke IOPUITIECKUE
JIALA Ksipreizckoit PecrryOmmku IS
YCTaHOBJICHHS C HUMHU OTHOIICHUH (B TOM 4uCIe
TpeOOBaHUS K (PMHAHCOBOMY COCTOSIHUIO U
pernyTauuu). IIpu 5TOM yCTaHOBIIEHHBIE KPUTEPUU
JIOJKHBI COOTBETCTBOBATh TpeOOBaHUSIM
3akoHOJaTeNbeTBa KbIpreisckoit PecryOnuku B
YacTH  TPOTUBOJCHCTBUS  (MHAHCHPOBAHHIO
NPEeCTYNHONH  JESATEIbHOCTH W JIeraju3auuu
(OTMBIBaHHIO) TIPECTYITHBIX TOXOIO0B.

5.12.  Omneparop o6MeHa BUPTyaJbHBIX aKTHBOB
00s13aH:
- TPOM3BOAMTH 3BYKO3alMCh (BUAEO3AIMNCH)

MEPEroBOPOB C KIMEHTAMH, OCYIIECTBISIEMBIX C
UCTIONIb30BAaHUEM CPE/ICTB CBSI3H (C 00sI3aTEIIbHBIM
NpeaBapUTENbHBIM  YBEJOMIIGHHEM 00 3TOM
KIINEHTA);

5.9. Determination of the level of knowledge
(competence) for carrying out the transactions
specified in part one of this paragraph is carried out
by the virtual asset exchange operator by means of
providing citizens of the Kyrgyz Republic with a
questionnaire (test) to be filled out (solved).

5.10. The virtual asset exchange operator is obliged
to ensure storage of documents for -client
identification (client questionnaire), the contract, if
the client is a legal entity, constituent documents,
certificate of registration, as well as documents
obtained in the course of determining the level of
knowledge (competence) provided for in part four,
for at least 5 calendar years from the date of receipt
of such documents.

5.11. The virtual asset exchange operator has the
right to independently determine the criteria that
non-residents of the Kyrgyz Republic, as well as
legal entities of the Kyrgyz Republic, must meet in
order to establish relations with them (including
requirements for financial condition and
reputation). At the same time, the established
criteria must comply with the requirements of the
legislation of the Kyrgyz Republic in terms of
countering the financing of criminal activity and
legalization (laundering) of criminal proceeds.
5.12. The virtual asset exchange operator is obliged
to:

- make audio recordings (video recordings) of
negotiations with clients carried out using means of
communication (with mandatory prior notification
of the client thereof);

- store audio recording (video recording) data and
all correspondence with clients for at least 5
calendar years from the date of making (occurrence
of) such audio recordings (video recordings) and
correspondence;

- perform backup copying of all data on
transactions (operations) made by clients at the end
of each working day;

- ensure immediate execution of clients’
applications for the purchase and/or sale of virtual
assets for money or electronic money or exchange
of one type of virtual assets for another type of
virtual assets in accordance with this Regulation (if
it is possible to execute such applications);

- take measures to ensure knowledge by employees
of the virtual asset exchange operator and persons
engaged by it under civil law contracts, who are
directly involved in carrying out the activities of
the virtual asset exchange operator, of the law in
the field of circulation of virtual assets, its local
normative legal acts, as well as the Regulation on
the activities of the virtual asset exchange operator
and maintenance of the Register of virtual asset
exchange operators;



- XpaHWUTH JaHHBIC 3BYKO3ANMKCH (BUICO3AITUCH) U
BCIO TEPENHCKY C KJIMEHTaMH B TeUEHHE HE MEHee
5 KaJleHJApHBIX JIET C JaThl OCYIIECTBIICHUS
(BO3HUKHOBEHUSI) TaKUX 3ByKO3aIuceu
(BUIEO3amucei) U MepemcKy;

- OCYIIECTBIISITh PE3EpPBHOE KOMUPOBAHHE BCEX
JAHHBIX O COBEPIICHHBIX KJIMEHTAMHU CJIENIKaxX
(omreparusx) 1Mo 3aBEPIICHHH KaKIOTO padodero
MHA,

- obecrieunBaTh HE3aMEAJIHUTENBHOE HCIOIHEHHUE
3afBOK KJIMEHTOB Ha TOKYNKY H (WJIH) TMPOJAKy
BUPTYaJIbHBIX  aKTUBOB 3a  JEHBIM WU
9NEKTPOHHBIE JACHBIU TUOO0 OOMEH BHPTYAIbHBIX
AKTHBOB OJHOTO BHJA Ha BUPTYalbHbIE AKTHBEI
IpYroro BHIA B COOTBETCTBHH C HACTOSIIUM
[lomoxkxernem (pW  HaMWMYUM  BO3MOXKHOCTH
WCTIOJTHUTH TaKHe 3asBKH);

- TPUHUMATh MEpHl MO O0OECNedeHUI0 3HAHUS
paboTHHKaMH omepaTopa oOMeHa BHPTyalbHBIX
AKTUBOB W JIMIIaMH, IIPUBJICYHCHHBIMH UM II0
IPaXJaHCKO-TIPABOBBIM  JIOTOBOpaM,  KOTOpEIC
HETOCPEJICTBEHHO BOBIIEYECHBI B OCYIIECTBICHUE
JeSITEIBHOCTH  onepaTopa OOMEHa BUPTYaIbHBIX
AKTHBOB, 3aKOHOM B cpepe 000poTa BUPTYAILHBIX
aKTHUBOB, €T0 JJOKAJILHBIX HOPMATHBHBIX PABOBBIX
akToB, a Takke llomoxeHWs o AesITeTHbHOCTH
oreparopa OOMEHa BHPTyaJbHBIX aKTHBOB W

BEJICHUU Peectpa orepaTopoB oOMeHa
BHUPTYaJIbHBIX AaKTHBOB;

- BBHITIOJIHATD JpyTHe TpeOOBaHMS,
NpelyCMOTPEHHBIE 3akoHOM Keiprezckoit

PecnyOnuxu "O BUpPTyaJIbHBIX aKTHBAxX'', a TAKXKe
[TonoxenneMm. o 1eATENTLHOCTH OllepaTopa oOMeHa
BUPTyalbHBIX AaKTHBOB M BeaeHuu Peectpa
OIIEepaToOpOB OOMEHA BUPTYAJIbHBIX AKTHUBOB.

6. HAUIEXKALIAS ITPOBEPKA KJIMEHTA
KYC (3uaii Croero Kiinenra)

6.1. Cimydyan OCYUIECTBICHHSI HaAJIexalleu
MIPOBEPKU KIUEHTOB.

6.1.1. VYupegutenu Kommnanuu
BHYTpEHHHE HOPMATHBHBIE JIOKYMEHTHI, B
KOTOPBIX ~ TOAPOOHO  OMpeAeNieH  TOPSIOK
MIPOBEICHISI HAIJISKAIIEH TPOBEPKH KIIUCHTOB.
6.2. Kommanueit mnpoBoguTcsi Hajiexamas
MpOBepKa KJIMEHTOB (B paMKax pealu3yeMoin
nomrtuky 3Hai CBoero KnmenTa) Ha OCHOBE PHCK-
OPUEHTHPOBAHHOTO TMOAXOJa B JOOOM U3
CJIEIYIOLIUX CITy4aeB:

- MIPU YCTAHOBJICHUU JICTIOBBIX OTHOIIICHHUM;
- TIPU  COBEPIIICHUU pPa30BOH  Oleparuu
(cmenku) WM HECKOJIBKAX B3aWMOCBSI3aHHBIX
Pa30BBIX OIEpanui (CIOENIOK) MO KyIUIe-TPOIaxKe
(oOMeHy) HaJIM4YHOW  HAIMOHAJIBHOW  W/WMJIH
WHOCTPAHHON BaJIOT Ha CYMMY, PaBHYIO WJIH
npesimaromyro 1 000 000 comoB wimn
SKBUBaJIEHTa B MHOCTPAHHOM BaJlOTE;

YTBEPKAAIOT

- comply with other requirements provided for by
the Law of the Kyrgyz Republic “On Virtual
Assets,” as well as by the Regulation on the
activities of the virtual asset exchange operator and
maintenance of the Register of virtual asset
exchange operators.

6. CUSTOMER DUE DILIGENCE KYC
(KNOW YOUR CUSTOMER)

6.1. Cases of conducting customer due diligence.
6.1.1. The Founders of the Company approve
internal normative documents in which the
procedure for conducting customer due diligence is
defined in detail.

6.2. The Company conducts appropriate customer
due diligence (as part of its Know Your Customer
policy) using a risk-based approach in any of the
following cases:

- upon establishment of business relations;

- upon carrying out a one-time operation
(transaction) or several interconnected one-time
operations (transactions) for the purchase and sale
(exchange) of cash national and/or foreign
currency in an amount equal to or exceeding
1,000,000 soms or the equivalent in foreign
currency;

- upon carrying out a one-time electronic
money transfer or carrying out an operation



- P COBEPIIICHUH Pa30BOTO JIEKTPOHHOTO
JNEHEe)KHOTO  TEPeBOAa WIJIM  OCYIIECTBICHUHU
ornepauuu (CACIKH) C BUPTYyaTbHBIMH aKTHUBAMH Ha
CyMMy, paBHyI0 win mnpesbimamyo 100000
COMOB WJI 3KBUBAJICHTA B HHOCTPAHHOU BaJIOTE;
- pH HATAYIH ITO/TIO3PECHUS B
OCYIIECTBICHUN (PUHAHCUPOBAHUS TNPECTYIHOM
NEATeTPHOCTH W JIeTaIM3arui  (OTMBIBAHHS)
MPECTYNHBIX JOXOIO0B, HE3aBHCHMO OT cCTaTyca
KITMEeHTA (TIOCTOSIHHBIA MM Pa30BbIi) WK JTIOOBIX
WCKIIIOYCHUN JTMOO HE3aBUCUMO OT IOPOTOBOM
CYMMBEI OTiepaIuu (CACIKN);

- MIPY BBISIBIICHUHU (PaKTOB HETOCTOBEPHOCTH
WIM  HEJAOCTaTOYHOCTH  paHee  IOJYyYEHHBIX
CBEJICHUH O KJIUEHTE.

- P COBEPIICHWH pa30BOW  OMeEpanun
(cmemky) WM HECKOJIBKUX B3aWMOCBS3aHHBIX
Pa30BBIX OIEpanuil (COENOK) MO KyTUIe-TIPOIaxKe
(oOmeHy) HanmMYHOW  HAIMOHANBHOW  W/WMIH
HMHOCTpPaHHOHN BaMIOTH Ha cymmy oT 100000 comoB
mo 1000000 coMoB wWiIM 9JKBUBaJICGHTAa B
WHOCTPaHHOH BaIIIOTE, IPOBOUTCS YCTAHOBJICHIE
JUYHOCTH KJHMEHTAa Ha OCHOBE JIOKYMEHTa,
yIIOCTOBEPSIOIIETO JINYHOCT, POBEPKA KIIMECHTA
Ha HaIW4Yhe Wi OTCyTCTBHEe B CaHKIMOHHBIX
nepeuHsx U Ilepeune nuu, rpynmn U opraHu3anuii,
B OTHOIIIEHNH KOTOPBIX UMEIOTCS CBEJCHUS 00 HX
y4acTuu B Jieranu3ayun (oTMBIBaHHN)
MPECTYIHBIX JIOXOIOB, M YYeT COBEPIICHHON
oreparyu (CIeIKu).

Mexay TeM, He3aBUCHMO OT CyMMBbI OIEpaluu
(cmenkwm), craryca KIMEHTa W HAJIHYUS
(hopMabHBIX TIOPOTOBBIX 3HAa4YeHHWH, KommaHus
NPUMEHSET Mepbl  BHYTPEHHErOo  KOHTPOJIS,
OCHOBaHHbIE Ha PUCK-OPHUEHTHPOBAHHOM
MOJIXOJIe, BKJIOYas MOHUTOPHHI  OIeEpanui
(cmemox) W aHanmu3 TMOBeNEHUs KiueHTa. llpu
BBISIBIICHUW TPH3HAKOB TIOBBIIICHHOTO PHUCKa,
BKJIFOUasl TPHU3HAKK  JPOOJICHUS  OIepariuid,
HECOOTBETCTBUS orepanyi (uHaHCOBOMY
npoUIIF0 KIUEHTa JIMOO HMHBIX OOCTOSITEIILCTB,
CBUJIETEIIHCTBYIOIIIX 0 BO3MOKHOM
BoiaeueHHoctu B IIDIIJT JIIIJ, Kommanus
OCYIIECTBIISIET HAUIKAILYIO POBEPKY KIMEHTA 1
WHBIE TIPEIYyCMOTPEHHBIE 3aKOHOAATEIHCTBOM
Keipreickoii Pecriy0iuku Mepsbl.

6.3. Meps! HaIeKaIEH TPOBEPKU KITNEHTA!

6.3.1. Mepbl Haanexamel MpOBEpPKH KIHMEHTa
MPUMEHSFOTCST K HOBBIM W JICHCTBYIOIIUM
KIMEHTaM, C y4eToM paHee MPOBEIEHHOM
HaJJIeXKaIed MPOBEPKU KIMEHTA M YPOBHS pUCKa
KIIMEHTA.

6.3.2. K wMepam Hagiexamed  IPOBEPKH
OTHOCATCS MpOLIENYPHI MIPOBEINCHUS
UACHTU(QUKALNY, BepUPHUKALUK KIHUEHTa, €ro

OeHeUIIMapPHOro COOCTBEHHHUKA.

(transaction) with virtual assets in an amount equal
to or exceeding 100,000 soms or the equivalent in
foreign currency;

- where there is suspicion of financing of
criminal activity and legalization (laundering) of
criminal proceeds, regardless of the status of the
client (permanent or one-time) or any exceptions,
or regardless of the threshold amount of the
operation (transaction);

- upon identification of facts of unreliability
or insufficiency of previously obtained
information about the client;

- upon carrying out a one-time operation
(transaction) or several interconnected one-time
operations (transactions) for the purchase and sale
(exchange) of cash national and/or foreign
currency in an amount from 100,000 soms to
1,000,000 soms or the equivalent in foreign
currency, the identity of the client is established on
the basis of an identity document, the client is
checked for the presence or absence in the
Sanctions Lists and the List of persons, groups and
organizations in respect of whom there is
information on their participation in legalization
(laundering) of criminal proceeds, and the carried
out operation (transaction) is recorded.
Meanwhile, regardless of the transaction amount,
the client’s status, or the existence of formal
thresholds, the Company implements internal
control measures based on a risk-based approach,
including transaction monitoring and analysis of
client behavior. Upon identifying signs of
increased risk, including signs of transaction
fragmentation, transactions inconsistent with the
client’s financial profile, or other circumstances
indicating possible involvement in money
laundering or terrorist financing, the Company
conducts an appropriate client verification and
other measures provided for by the legislation of
the Kyrgyz Republic.

6.3. Customer due diligence measures:

6.3.1. Customer due diligence measures are applied
to new and existing clients, taking into account
previously conducted customer due diligence and
the client’s risk level.

6.3.2. Due diligence measures include procedures
for conducting identification and verification of the
client and his beneficial owner.

6.3.3. Identification of the client is carried out by
filling out the questionnaire of an individual client
or the questionnaire of a legal entity client in the
forms established by the legislation of the Kyrgyz
Republic. Identification of a client establishing
business relations and carrying out operations
(transactions) remotely (distance method) is
carried out in the manner established by the
legislation of the Kyrgyz Republic.



6.3.3. Hnentudukanus KIUCHTA TPOU3BOIUTCS
MMyTeM  3allOJIHEHUS  aHKeThl  KJIMeHTa -
¢u3nMUecKoro nMUA WM aHKeThl KIWEHTa -
IOPUIMYECKOTO JIULA TI0 (OpMaM yCTaHOBICHHBIM
3aKoHOmaTeNnbcTBOM KoIpreckoit PecnyOmmkm.
Unentndukanms xnweHTa, yCTaHABIMBAIOIIETO
NIeNIOBBIE  OTHOIIEHHS W OCYIIECTBISIOIIETO
OTICpAITHH (cmemkm) yAaIeHHBIM
(IMCTaHIIMOHHBIM)  CIIOCOOOM, TIPOBOAWTCS B
MOpSIAKE, YCTAaHOBJICHHOM 3aKOHOJATEIILCTBOM
Keipreisckoii Pecry6mimku.

6.3.4. Crermumamuct Komnaann, obcykxuBaromiuit
KIMeHTa, 00s3aH TMPOBECTH HACHTH()UKAINIO
knuenta Komnanum, 1o Berymienus Kommanuu ¢
KIINCHTOM (HOETOsFHOTO-HAH Pa3oBOro-KHeHTa) B
JIOTOBOPHBIE OTHOIICHUS W MPEIOCTABICHHUS €My
yenyr  Omepatopa BHUPTYaJIbHBIX aKTHBOB. B
cly4ae €cia OT HMEHH WIH 110 TOPYUYEHHIO
KIIMEHTA BEICTYMAeT JOBEepeHHOe MuIo, Kommanus
00s13aHa UACHTU(UIIUPOBATh, ATO JIMIIO, TaKKE
MyTEeM 3alOoJHEHHS COOTBETCTBYIOUICH AHKETHI
KimeHTa. MnenTudukanys Ki1neHTa mponu3BOUTCS
myTeM 3aI10JIHCHUA AHKCThI KJIIMEHTAa -
¢u3MUecKoro JNMIA WM aHKeThl KIWEHTa -
FOPUAMYECKOTO JTUIA COOTBETCTBYIOMIEH (POPMEI.

6.3.5. B cpoku, He NOpeBBIIAIONIUE ST
pabounx JHEW ¢ MOMEHTa IoJa4yd 3asiBKH Ha
OTKpBITHE  YUYETHOH  3aIucy, COTPYIHHUK

Kommanun pomkeH npoBecTH BepUDUKALHIO
WHPOpPMALINH, YKa3aHHOM:

a) B 3asBICHUM (U3UYECKOTO JIHIA C
WCTIONB30BaHUEM, 10 KpaiHell Mepe, OAHOro H3
CJIEAYIOIIMX METOAOB!

- MOJITBEPIK/ICHHE HHPOpMaIUH u3
opuumaneHBIX ~ OKyMeHTOB. B kauectBe
NOKyMEHTa Ui TOATBEPXKIEHUS MOTYT OBITH
WCTIONIb30BaHbl  TOKYMEHTHI, yJOCTOBEpSIOIINE
JINYHOCTh, IIEPEUMCIIECHHbIE B IIyHKTEe 5.7.
Hacrosieit [IporpaMmmer;

- OCYILECTBIEHNE KOHTAKTa C KJIMEHTOM IO
TeneoHy, MMCHbMOM HIIH 110 3JICKTPOHHOW TOoYTe
IUIs1 TOATBEPKICHNUS, IPEIOCTABICHHON KIIMEHTOM
nHpopmanun. [Ipu 3TOM OTKIIIOYEHHBIH Tene(oH,

BO3BpAlllCHHbIE THCbMA WIM HepaboTaroIue
azpeca 3JEKTPOHHON MOYTHI JTOJKHBI
00ycIaBIMBaTh MPOJOIKEHNE MIPOBEPKHU
MOJTy9eHHOU NH(pOpMAIIHH;

- MTOATBEPKICHIE JIETaTbHOCTH
JOKYMEHTOB  KJIHMEHTa, K IpUMeEpy, Yepe3

IIOCOJIBCTBA, IMPEACTAaBUTENBLCTBA KBIPrbI3cKOM
Pecmy6nmku, HOTapmyca;

- WHBIM METOJIOM, HE TPOTHBOpPEYAILUM
3akoHOZaTenbeTBY Kpipreisckoit PecriyOnuku.

b) B 3afABJICHUM IOPUIMYECKOTO JIHIA, C
HCMOJIb30BAaHUEM, IO KpaliHel Mepe, OJTHOrO U3
CJIETYIOIUX METOJOB:

6.3.4. A Company specialist servicing the client is
obliged to carry out identification of the
Company’s client before the Company enters into
contractual relations with the client (a—permanent
or—one-time—ehient) and provides him with the
services of the Virtual Asset Operator. In the event
that an authorized representative acts on behalf of
or by order of the client, the Company is obliged to
identify this person as well by filling out the
relevant client questionnaire. Identification of the
client is carried out by filling out the questionnaire
of an individual client or the questionnaire of a
legal entity client of the relevant form.

6.3.5. Within a period not exceeding five working
days from the moment of submission of an
application for opening an Account, an employee
of the Company must carry out verification of the
information specified:
a) in the application of an individual, using at least
one of the following methods:

- confirmation of information from official
documents. As a document for confirmation,
identity documents listed in paragraph 5.7. of this
Program may be used;

- making contact with the client by telephone,
letter or by electronic mail in order to confirm the
information provided by the client. At the same
time, a disconnected telephone, returned letters or
non-working electronic mail addresses must entail
continuation of verification of the received
information;

- confirmation of the legality of the client’s
documents, for example, through embassies,
representative offices of the Kyrgyz Republic, a
notary;

- by another method not contradicting the
legislation of the Kyrgyz Republic.

b) in the application of a legal entity, using at least
one of the following methods:

- obtaining information from a state body for
the purpose of checking the declared documents,
whether the legal entity has been closed, liquidated
or is in the process of liquidation;

- making contact with the client by telephone
in order to confirm the information after opening
the account;

- by another method not contradicting the
legislation of the Kyrgyz Republic.

6.3.6. If in the process of verification of the client
there arises doubt as to the reliability of the

information obtained in the process of
identification, and also if:
- a significant operation occurs (for

example, in an amount exceeding the average
balance or turnover on the client’s account) and/or
an operation not characteristic of the activity of this
client;



- MOJTy4eHHE uH(pOpMAIN y
TOCY/JapCTBEHHOTO OpraHa C IENbI0 IPOBEPKH
3afBJICHHBIX  JIOKYMEHTOB, He OBUIO  JIU
IOPUIMYECKOE JIULIO 3aKPHITO, TUKBUIUPOBAHO HITH
HAaXOIMTCS B IIPOIIECCE JINKBUIAINY;

- OCYIIECTBJICHHE KOHTAKTA C KIMEHTOM II0
TeneoHy AN TOATBEPXKACHUS HH(OpMAIMU
TIOCJIC OTKPBITHSA CUETA;

- MHBIM METOZOM, HE IPOTHBOPEYAIINM
3akoHOAaTenbcTBY Kpipreisckoit PecryOnuku.
6.3.6. Ecmu B mpornecce BepupuKanuy KIHMeHTa

BO3HMKA€T  COMHEHHE B  JOCTOBEPHOCTH
uHpOpMaLMK,  TOJYy4YeHHOH B  mpolecce
UACHTU(QHUKALINY, & TAKKE SCIIHU:

- MPOMCXOAUT 3HAUUTEIbHAS  OIEpaLHs

(HampuMmep, Ha CyMMY, NPEBBIIAIOILYI0 CPEIHUM
OCTaTOK WM OOOPOT MO CYEeTy KIHCHTa) W/WiH
orepauusi, HE XapakTepHas Al AEATEIHOCTH
JAHHOTO KJIMEHTA;

- HaOJIONAIOTCS 3HAYUTEIbHBIE M3MCHEHHS
B TIOPSIZIKE BEIEHUS PaOOTHI TI0 CUETY KIIMEHTA;

- Komnanus OCO3HAET, 4TO eMy
HEJIOCTaTOYHO HMEIoIeicss WHPOpMauu O
KIJIMEHTE.

B srom cyyae Komnanuu cnenyer npeanpHUHSTH
NOTOJHUTENBHBIE  3alpOChl WM CBEPKY
WHPOpPMALIUK,  KOTOpPBIE  MOTYT  BKJIIOYaTh
clIeAyIoILee:

- MIEPCOHANBHBIC PEKOMEH AN (x
pUMepy, OT IOCTOSTHHOTO KiineHTa Komnanum);

- pexomennauun ot Kommanum, panee
00CITy>KUBABILETO JAHHOTO KIIMEHTA;

- CIpaBKy ¢ MecTa padoThl, OpHUIHATBHOE
MOATBEP)KJCHUE 3aHMMaeMOil JoIKHOCTH (TIie
MIPUMEHNMO).

6.3.7. Komnanuss npunumaer oT Kiuenros
KONMH  HMJICHTU(UKAIIMOHHBIX ~JOKYMEHTOB |
MIPOBEPSIET UX IyTEM CPAaBHEHHUS C OpUTHHAJIAMU
WIn HOTapUaJIbHO 3aBEPEHHBIMHU U
JIETaJTM30BAaHHBIMU  KOMUSIMH, WJIH TPUHUMAeET
TakKue KONUM JUIs HWIACHTU(UKALKUK, YTOOBI
n30eKaTh OTKPBITHS CUETOB (PUKTHBHBIM JIUILIAM.
CotpyaHuk Kommanuu OCYILIECTBIISIET
uneHtudukanuo Kimenta u OeHeduimapHoro
BJIaJlesiblia, TaKUM 00pa3oM, 4ToObl, B Ipejaenax

CBOUX BO3MOXHOCTEH, HE JIOITyCTUTD
MPENOCTABIICHUE B Komnanuto
HCIIGfICTBI/ITCHBHBIX 501051 IIOAACIIBHBIX

UICHTU(DUKAIIMOHHBIX JIOKYMEHTOB. Takke, mis
uACHTU(UKALIMKM  KIWEHTa, YCTAHOBJIICHUSA U
uneHtudukanuy  OeHeUIIMAPHOTO  BIIaJIENIblIA
Komnanus nmpoBoAUT aHKETUPOBAHUE.

6.3.8. Cotpyanuk KommnaHuu, npUHAMAOIINMA
HUICHTU(DUKALIMOHHBIN JIOKYMEHT, JOJDKEH
MPOBEPUTh  CPOK  JCHCTBUA  JOKYMEHTA.
3anpeniaercss NPUHAMATh TOKYMEHT C UCTEKIIUM
CPOKOM JIENCTBHUSL.

- significant changes are observed in the
procedure for conducting work on the client’s
account;

- the Company realizes that the information
it has on the client is insufficient for it.

In this case, the Company should undertake
additional inquiries or reconciliation of
information, which may include the following:

- personal recommendations (for example,
from a permanent client of the Company);

- recommendations from a Company that
previously serviced this client;

- a certificate from the place of work,
official confirmation of the position held (where
applicable).

6.3.7. The Company accepts from Clients copies of
identification documents and checks them by
comparing them with originals or notarized and
legalized copies, or accepts such copies for
identification in order to avoid opening accounts
for fictitious persons. An employee of the
Company carries out identification of the Client
and the beneficial owner in such a way as, within
the limits of his capabilities, not to permit
submission to the Company of invalid or forged
identification documents. Also, for identification
of the client, establishment and identification of the
beneficial owner, the Company conducts a
questionnaire survey.

6.3.8. An employee of the Company accepting an
identification document must check the validity
period of the document. It is prohibited to accept a
document with an expired validity period.

6.3.9. If an employee of the Company has
reasonable suspicions regarding the validity of
documents, then the provided information must
also be checked using open public registers and
databases.

6.4. Identification of the client and his beneficial
owner.

6.4.1. The Company is obliged to verify the
identification data of the client, his authorized
person (if any), and his beneficial owners.

6.4.2. The beneficial owner questionnaire is filled
out in respect of the beneficial owner of new and
existing clients.

6.4.3. The beneficial owner questionnaire is not
filled out in respect of the following subjects:

- state authorities of the Kyrgyz Republic;

- local self-government bodies of the Kyrgyz
Republic;

- widely known international organizations of
which the Kyrgyz Republic is a member, the list of
which is formed and published by the Ministry of
Foreign Affairs of the Kyrgyz Republic.

6.4.4. In the absence of beneficial owners directly
or indirectly (through third parties) owning more



6.39. Ecm y  corpymamka  Kowmmanuu
BO3HHKAIOT  OOOCHOBAHHBIC  IOJIO3PEHHS B
JNEHCTBUTEIHLHOCTH JIOKyMEHTOB, TO
MPEIOCTABICHHYIO UHGPOPMAITUIO TaKKe

HEOOXOJIMMO TPOBEPUTH, HUCIIOJB3YSI OTKPBITHIC
MyOJIMYHBIE PETUCTPHI U 0a3bl JaHHBIX.

6.4. Upentndukanuss KIMEHTa W €ro
OcHehUITMapHOTO BIIAICITbIIA.

6.4.1. Kommanus o0s13aHa TIPOBEPUTH
WACHTU(QHUKALMOHHBIE JIaHHbIE KIHEHTa, €ro

YIIOJIHOMOYEHHOTO JHla (IpW HaIW4YHH), €ro
OcHeUITHAPHBIX BIIaICIIBIICB.

6.4.2. Amnkera OecHepUIMapHOTO BiIajeNbla
3allONHIETCS. B OTHOIICHHH OeHe()UIIapHOTO
BJIaJIeJIblla HOBBIX U JICHCTBYIOIINX KIMSHTOB.

6.4.3. Amnkera OcHepHUITMAPHOTO BIAACIbIIa HE
3aI10JIHACTCA B OTHOLICHHNN CICOYIOIINX
CyOBEKTOB:

- OpTaHbl rocyJapCTBEHHON BJIACTH
Keipresckoii Pecrry6nuku;

- Oprasbl MECTHOI'O CaMOyIIpaBJICHUSA
Kerpreickoii Pecrry6mnmkw;

- 0O0IIIEN3BECTHBIC MEKIyHApOTHBIE
OopraHuvsanuu, YIICHOM KOTOPBIX ABJISICTCA

Keipresckass PecnyOnmka, miepedeHbh KOTOPBIX
tdhopmupyetcss u myOnmkyercss MUHHCTEPCTBOM
nHocTpaHHbIX Aen Keipreizckoit PecryOnuku.

6.4.4. B cnywyae otcyrcTBUs OeHeduIIMapHBIX
BJIaJIEJIBLIEB, IPSMO MJIM KOCBEHHO (d4epe3 TPeTbHX
JIII) BIAACIOMUX Oonee 25% moneit (akuuil) wim
MMEIOTCS. COMHEHHUS MO pa3Mepy IOiH (aKIui)
OeHeuMapHOTO BIa/Eblla JINOO HE BBIABICH
OceHeduUMapHBI  Biajzeneln B pe3yJbTaTe
YCTaHOBJICHUs  OcHe(UIIMApHOrO  BJIaJeNblia
KIJIMEHTa-IOPUIUYECKOTO JIMIA, TO UM MOXKET OBITH
Mpu3HaHO (u3ndecKoe JHIO ((hU3HUeCcCKue JUIa),

KoTopoe(nie) uMeeT(1oT) BO3MOHOCTB
KOHTPOIUPOBATH JIeHACTBUS KJIMEHTa-
IOPUIMYECKOTO  JIMIAa 32  CYeT  MO3UIIHH,

3aHUMAaEMBbIX B CTPYKTypE HOPHIUYECKOIO JIMIIA
(OTBETCTBEHHOE 3a NPUHATHE CTPATETHUCCKUX
pEelIeHnH,  OCYIIECTBISET  HCIIOIHUTEIbHBIH
KOHTPOJIb, IPUHUMAET pellieHe 1Mo (PHHAHCOBBHIM
BompocaMm). B maHHOM  ciydae — aHKeTa
OcHe(bUIIMApHOTO BIIAJENblIa 3alOJHACTCS Ha
naHHoe Juno. llpw  3TOM  JOMKHBI  OBITH
3aUKCUPOBAHbl HACHTU(UKAIMOHHBIC JIaHHBIC
M3BECTHBIX OCHE(UIIHAPHBIX BJIAJICIIBIIEB.

6.4.5. B cmyuae ecimu  OGeHeduUIMAPHBIM
BJIAJIENIbIIEM  KIMEHTa  SIBIISTIOTCS  HECKOJIbKO
(bM3UYeCKUX WM, KaKIBIA WMEIONTUI OO0
(akmuit) 6onee 25%, TO aHKeTa 3aMONHSETCS Ha
KaXI0ro OeHe(DUIIMapHOTO BIIAJIEIbIIA.

6.4.6. B ciyuae ecnu BiajenbleM JA0IH (AKIIAN)
Obomee 25% sABIAETCA IOPUAMYECKOE JIHIIO,
HE0OXOJMMO BBISICHUTH W YKa3aTh KOHKPETHOE
¢dusndeckoe JHIO, KOTOPOE, B KOHEYHOM CYETe,

than 25% of shares (stocks), or where there are
doubts as to the size of the share (stocks) of the
beneficial owner, or the beneficial owner has not
been identified as a result of establishing the
beneficial owner of a client legal entity, such
beneficial owner may be recognized as the
individual (individuals) who has (have) the ability
to control the actions of the client legal entity by
virtue of positions occupied in the structure of the
legal entity (responsible for making strategic
decisions, carries out executive control, makes
decisions on financial issues). In this case, the
beneficial owner questionnaire is filled out for this
person. At the same time, the identification data of
known beneficial owners must be recorded.

6.4.5. In the event that the beneficial owners of the
client are several individuals, each having a share
(stocks) of more than 25%, the questionnaire is
filled out for each beneficial owner.

6.4.6. In the event that the owner of a share (stock)
of more than 25% is a legal entity, it is necessary
to ascertain and indicate the specific individual
who, ultimately, directly or indirectly (through
third parties), owns (has predominant participation
of more than 25% in the capital of) the legal entity
or has the ability to control the actions of this legal
entity. In this case, to the beneficial owner
questionnaire it is necessary to attach a diagram of
the ownership (management) structure of the client
legal entity, which provides for intermediate legal
entities up to the ultimate owners-individuals
directly or indirectly (through third parties) owning
more than 25% of shares (stocks), and the degree
of interrelationship between the founder legal
entities and the beneficial owner.

6.4.7. The Company re-identifies the Client and the
beneficial owner if it has at its disposal information
or suspicions arise about changes in the data
certifying the identity of the Client or the Client’s
Representative, or the identification was carried
out on the basis of invalid documents.

6.5. Verification of the beneficial owner.

6.5.1. The Company is obliged to apply reasonable
measures for verification of the beneficial owner
using documents, their copies compared with the
original by an authorized person of the Company,
or their copies certified by a notary, and (or)
information obtained from reliable sources
allowing the beneficial owner to be established.
6.5.2. The Company is obliged to verify the
beneficial owner before or during the
establishment of business relations with the client
or the carrying out by the client of one-time
operations (transactions), depending on the client’s
risk level.

6.5.3. When carrying out an operation (transaction)
performed without the presence of the parties or



MpSIMO WM KOCBEHHO (4epe3 TPEeThbUX JIHII)
BiajgeeT (MMeeT mpeodsamarole yyactue 0olee
25% B KanurTane) HOPUAUYCCKUM JIUIOM JUOO
UMeeT BO3MOXKHOCTh KOHTPOJHMPOBAThH JCHCTBUS
3TOTO IOPHAMYECKOro Jmia. B 3ToM cimydae k
aHkeTe OCHEQUITMAPHOTO BIIaIeIbIIa HEOOXOIMMO
OPWIOKHTh CXEMY CTPYKTYPBl COOCTBEHHOCTH
(ympaBiieHus1)  KJIMEHTA-FOPUIUYECKOTO  JIHIIA,
KOTOpasi TpeaycMaTpuBaeT  MPOMEXKYTOUHBIE
IOPUIMYECKUE JIMIA, BIUIOTH JO KOHEYHBIX
BIIQJICTBICB-PU3UUECKUX  JIAI, TPSIMO WU
KOCBEHHO (depe3 TPEThHX JIHIT) BIaJACIOMHMX Oosee
25% noneii (akumii), U CTCICHb B3aUMOCBS3U
MEXY YUPEAUTEISIMU-IOPUINYSCKUMU JTUTIIAMH U
OcHehUITMAPHBIM BIIAICITBIIEM.

6.4.7. Komnanus, MOBTOPHO HAEHTH(PHUIHPYET
Knuenrta n OeHeduimapHoro Biajaenblia, €Cliv B
€ro pacmopshDKeHHH uMeeTcs WHGOpMAaIis WU
BO3HUKAIOT TMONO3pPEHHSA 00 W3MEHEHHSIX B
JAHHBIX, YIOCTOBEPSIOUIMX JHUYHOCTH Kimenra
Wi [MpencraBures Knwnenra, WIN
naeHTH(pUKaNU TPOW3BEICHA Ha OCHOBAHHUU
HEICHCTBUTEILHBIX JOKYMEHTOB.

6.5.  Bepudukamus OeHepuIHapHOTO
BIIQ/IETIBIIA.

6.5.1. Komnanus o0s3aHa IPUMEHSITH pa3yMHBIE
Mepbl Ui BepUHKAUMM  OcHEe(DUIIMApHOTO
BJIaJieNiblla C KCIIONB30BAHUEM JIOKYMEHTOB, HX
KOTIHH, CBEPEHHBIX c OpUTHHAIIOM
YIOJIHOMOUYEHHBIM JinioM Kommnanuu, win ux
KOMUHM, 3aBEpPEeHHBIX HOTapuycoMm, u (WiIn)
nH(pOpMaIUK, TOJYYEHHOH W3 JOCTOBEPHBIX
HMCTOYHHUKOB, MTO3BOJISIOIIUX YCTaHOBUTH
OeHeUIIMapHOTO BIIAJICIIbIIA.

6.5.2. Kommanumsa o0s3aHa Bepu(UIIUPOBATH
OenedunmapHOTO BIAAENBIIA 1O WIA B XOJIE
YCTAHOBJICHHUS JETIOBBIX OTHOUICHUH C KIMEHTOM
WIA TPOBEJICHUS KIMEHTOM pa3oBBIX Orepanuit

(coenok), B 3aBUCHMOCTH OT YpOBHS pHCKa
KITUCHTA.
6.5.3. Ilpu mnpoBemeHun ormnepauuu (CIAEIKH),

OCYIIECTBIsIeMON 0€3 MPUCYTCTBUS CTOPOH WIIH C
IeHHbIMH  Oymaramu, Kowmmanusi 3aBepriaer
BepudUKaIuo OcHepUIIMapHOrO Biaaeiblia B
TeueHue 10  KaleHIapHbIX ~ JTHEH — mocre
YCTaHOBJICHUS JICJIOBBIX OTHOIIEHUHA C KIIMEHTOM,
€CIM PHUCKH SIBJISIOTCS HU3KUMH. B  IaHHBIX
cnyuyasx KommaHus J0/DKHA 10 3aBEpIICHHUS
Bepuukanuyn  OeHeuIMapHOrO  BiajesbLa
MPUMEHUTh TPOLEAYPHl YIIPABJICHUS PHCKAMH,
BKJIFOYATOIIIE MepbI 1o OTrpaHHYCHHUIO
KOJIMYECTBa, BHUJOB W (WIM) CyMM OIlepanui
(cmenok), ¥ MOHUTOPUHTY KPYITHBIX M CIOXHBIX
omiepanuii (CIEIOK).

6.5.4. Hnentudukanus KIMEHTA IOPUIAIECKOTO
JIHILIA.

with  securities, the Company completes
verification of the beneficial owner within 10
calendar days after establishment of business
relations with the client, if the risks are low. In
these cases, before completion of verification of
the beneficial owner, the Company must apply risk
management procedures including measures to
limit the number, types and (or) amounts of
operations (transactions), and monitoring of large
and complex operations (transactions).

6.5.4. Identification of the legal entity client.
The client must provide the full package of
required documents for opening an account and/or
conducting by the Company an operation on paper
medium or in the form of an electronic document.
6.5.5. When opening an Account and carrying out
operations on the account of a client legal entity,
the Company must verify the powers and
authenticity of persons (on the basis of an identity
document) having the right to dispose of monetary
funds located in the client’s account.

6.5.6. When studying documents, in particular
constituent documents of a legal entity and
documents confirming its state registration, for a
more thorough study of its client, employees must
pay special attention to legalization of documents,
and also study:

- all constituent documents of the legal
entity client, including all registered amendments
and additions thereto, as well as other necessary
documents confirming the state registration of the
client as a legal entity;

- the composition of founders (participants)
of the legal entity, determine persons having the
possibility to influence the making of decisions by
the bodies of the legal entity;

- the structure of the management bodies of
the legal entity and their powers.

6.5.7. In the event that a third person opens an
Account in the name of the client, the Company
must obtain from the third person information and
documents allowing identification and study of the
client in whose name the account is opened and the
third person opening the account.

6.5.8. For opening by a third person of an Account
in the name of the client, a power of attorney
executed in accordance with the requirements of
the legislation of the Kyrgyz Republic for the right
to open and (or) dispose of the Account must also
be presented. Presentation of a power of attorney is
not required from a representative of a legal entity
authorized to open Accounts in accordance with
the legislation of the Kyrgyz Republic, or the
constituent documents of this legal entity.

6.5.9. When opening an Account, it is necessary to
check for the presence/absence of the name (full
name) of the client in the list of individuals and



KineHToM moJKeH OBITH HPEIOCTaBJICH IOJHBIN
makeT TpeOyeMBIX JOKYMEHTOB MJISi OTKPBITHSA
cuera w/wnm npoBeneHuss Kommanued omnepanuu

Ha OyMaxXHOM HocuTene wium B ¢dopMme
3JNIEKTPOHHOTO JIOKYMCHTA.
6.5.5. Ilpm oOTKpbITHH YYETHOW 3amuCH W

MPOBEJCHUM OINEpaluid Mo CYeTy KIUeHTa -
opuaudeckoro  guna  KoMmanwms — JoimbkHA
YAOCTOBEPUTHCS B MOTHOMOYHAX M TOJTHHHOCTH

JINIY (Ha OCHOBaHHH AOKYMCHTA,
YAOCTOBEPAIOLICTO J'II/I‘IHOCTI)), HUMCIOIIUX IIPaBO
pacrnopspKaTbCAa JCHC)KHBIMH Cpe€acTrBamMu,

HaXOJAIIUMHUCS Ha CUCTE KIIMCHTA.
6.5.6. Ilpu n3yyeHUU NTOKYMEHTOB, B YACTHOCTH,
Y4peIUTEIbHBIX JOKYMEHTOB IOPHIUIECKOTO JIUIIA

Hu JIOKYMEHTOB, TTOATBEPIKAAFOTITIX ero
TrOCY/IapCTBCHHYIO ~PErMCTpalnuio, s Ooliee
TOIATETFHOTO ~ W3yYEHUS  CBOETO  KIHEHTa

COTPYIHHUKH JOJDKHBI 00pariath 0co00e BHUMaHUE
Ha JIETAJIN3alUI0 JOKYMEHTOB, a TAKXKe U3yUUTh:

- BCE y4penuTeNIbHbIe JIOKYMEHTBI
IOPUIMYECKOTO JIMLA - KIMEHTa, BKIOYas BCeE
3aperucTPUPOBAHHBIE U3MEHEHHS U IOTIOHEHHUS K
HUM, a TaKXKe Jpyrue HeoOXOIUMbIE JOKYMEHTHI,
MOATBEP K JAIOLIHE roCyJapCTBEHHYIO
perucTpauyio KJIueHTa B KayecTBe I0PUIMIECKOr0
JULA;

- coctaB  yupenureneil  (y4aCTHHKOB)
FOPUIIMYECKOTO JIULA, ONPENESIIUTD JIUL, HMEIOLINX
BO3MOXXHOCTb BIIMSITH Ha TPHHATHE pEHICHUH
OpraHaMy IOPUIUUYECKOr0 JIULA;

- CTPYKTYpPY OpTaHOB yIpaBlIeHUS
FOPUIIMYECKOTO JINIA U X TIOJIHOMOYHSL.

6.5.7. B cnydae, ecnu TpeThe JHILO OTKPHIBAET
VYderHylo 3amuch Ha HMMs KineHTa, Kommanus
JNOJDKHA ~ MOJNYYUTh  OT  TPEThEro  JMLA
WHPOPMALIMIO ¥ JIOKYMEHTHI, IO3BOJISIOIINE
WACHTU(QHUIMPOBATh M U3YUYUTh KIMEHTA, HA UMS
KOTOPOTO OTKpPBIBAE€TCS CUET M TpPEThe JIUIIO,
OTKpBIBAIOILIEE CUET.

6.5.8. Jlnst OTKPBITHS TPETHUM JIUIIOM Y YEeTHOM
3allUCH Ha MMs KJIMEHTa TaKKe JOJDKHA OBITH
MpeacTaBieHa JOBEPEHHOCTb, O(OpMIIEHHAs B
COOTBETCTBHU C TPEOOBAHUSIMH 3aKOHOIATEIbCTBA
Keipreisckoii PecriyOnukn, Ha mpaBo OTKPBITHS U

(umm)  pacropspkeHUsT  YUETHOW — 3alucChlo.
IIpencraBienne HOBEpEeHHOCTH He Tpedyercs
HPE/ICTABUTEIIO IOPUANIECKOTO JMIa,

YIOJHOMOUYEHHOMY OTKPBIBATH Y YETHBIE 3aIIUCHU B
COOTBETCTBHUH C 3aKOHOJIaTeJIbCTBOM KBbIPIbI3CKOM

PecmryOmmxkw, 60 YUYpEaUTENbHBIMA
JOKYMEHTaMH JaHHOTO IOPUANYECKOro JIHLA.
6.5.9. Ilpm oTkpbITMM  Y4YeTHOW  3amucH,

HEOOXOJIMMO TIPOBEPHUTH Ha HaIMUUE/OTCYTCTBUE
nmenu (OMO) kimenTa B nepeune pu3muecKkux u
IOpUANYECKUX JIUI, TPyHNl W OpraHHU3aluil, B
OTHOIICHWU KOTOPBIX UMEIOTCS CBEJICHHS 00 WX

legal entities, groups and organizations in respect
of whom there is information on their participation
in terrorist or extremist activity and proliferation of
weapons of mass destruction, determined by the
SFRS, as well as in other lists.

6.5.10. The Company has no right to open and
maintain anonymous accounts, bearer accounts
(deposits), and carry out any operations without
identification of the correspondent Company,
clients, and establishment of the beneficial owner
in accordance with the requirements of the
legislation of the Kyrgyz Republic.

6.5.11. For carrying out operations (transactions),
the Company must provide in the Agreement for
provision of services of the Virtual Asset Operator
the obligations of the client to comply with the
legislation on countering the financing of criminal
activity and legalization (laundering) of criminal
proceeds, as well as to provide supporting
documents on conducted operations upon the
Company’s request.

6.6. The following documents are accepted for
identification of individuals:

1. for citizens of the Kyrgyz Republic:

- identification card — passport of a citizen
of the Kyrgyz Republic (ID card);

- general civil passport of a citizen of the
Kyrgyz Republic;
KyrgyzRepublic-under 16-years-of age;

- military card,;

- national driver’s license containing the
personal identification number (PIN);

2. inrespect of foreign citizens:

- passport of a foreign citizen;

- residence permit in the Kyrgyz Republic;

3—inrespeet-of stateless-persons—residenee
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6.7. Verification of the client.

For verification of a client legal entity, the
Company uses the following documents:

- decision of the founder(s) on creation of
the legal entity;

- charter and foundation agreement;

- certificate of state registration (re-
registration) of the legal entity;

- amendments to constituent documents —
upon re-registration of the legal entity (if any);

- document confirming registration with the
tax authority;

- documents confirming the powers of
persons having the right of first and second



Y4acTUU B TEPPOPUCTHUECKOI WA
9KCTPEMHCTCKOM JeSITeTbHOCTH u
pacnpocTpaHeHHs opyKus MaccoBOTO

yHUUTOXKEeHUs, onpeneneHHoM 'CDP, a Taxke B
HHBIX CIIMCKaX.
6.5.10. Kommanust He UMeET MpaBa OTKPHIBATH H
BECTH AHOHUMHBIE cueTa, cueTa (BKJIaipl) Ha
HPEObSIBUTENS U OCYLIECTBIIATH JIFOOBIE ONepanuu
0e3 nneHTudukauu KoMmannn-koppecroHacHTa,
KIMCHTOB M YCTAHOBJEHUS OcHe(UIIMapHOTO
BJaJeNblia B COOTBETCTBUM C TpeOOBaHUSAMH
3akoHOmatenbcTBa Kbipreizckoit PecyOmuky.
6.5.11. Ins mpoBeneHust omnepanuid (CHEIOK)
Kommanus gomkaa npenycMoTpeTs B JloroBope Ha
npenocTasieHue ycuyr Oneparopa BUPTYaIbHBIX
aKTHBOB, 0053aTENIBCTBA KJIIMEHTA [0 COOJIFOACHHIO
3aKOHOJATENILCTBA o MPOTHBOICHCTBHIO
(DMHAHCUPOBAHUIO TPECTYIHOW IESTENbHOCTH H
JIeTaTN3aIii (OTMBIBaHHIO) MPECTYTTHBIX
JNOXOJOB, a TaKkKe IO  MPeIoCTaBICHHUIO
MOATBECPIKAAOIIUX NTOKYMCHTOB 10 IIPOBCACHHBIM
ornepauusiM 1o 3anpocy Komnanum.
6.6. Hna yIOCTOBEPEHHUS JIUYHOCTH
(U3MYECKUX JIMI] TPUHUMAIOTCS — CIICIYOIIUE
JOKYMEHTHI:

- 1) mana rtpaxman KeIpreckoi
PecnyOnuxu:
- - UACHTU(UKALMOHHAS KapTa - MaclopT
rpaxmannHa  Keiprenckoir PecnyOmuku  (ID-
KapTa);
- - oO0IIerpaKIaHCK U
rpaxaannHa Keipresckoit PecryOmmky;

MachopT

- - BOGHHBLIH OUJIET;

BOJIUTEIECKOE YAOCTOBEpEHHE
HAIMOHATILHOTO o0Opasiia, coJepxaliee
NEPCOHANBHBIA  MACHTH()UKAMOHHBI  HOMEp
(TTHH);

- 2) B OTHOIIEHWH MHOCTPAHHBIX TPAXKIAAH:
- - IACTIOPT MHOCTPAHHOTO TPAYKAAHUHA;

- - BUJA Ha JKHATEIbCTBO B KBIPrbI3cKOn
Pecny6nuke;

6.7. Bepuduxkaiius KiveHra.

Jiia Bepumkanuy KIMeHTa- OPUINIECKOTO JIHIIA,
KomnaHust uCrons3yeT cienyronme JOKYMEHTHI:

- pemenue yapenutens (Jied) o co3maHun
IOPUIINYECKOTO JINIA;

- YCTaB U yUpeIUTEIbHBIN JOTOBOD;

signature in the card with specimen signatures and
seal impression;

- licenses for the right to carry out
entrepreneurial activity (if any);

- and may also use other documents
requested at the discretion of the Company itself.
6.7.1. The Company is obliged to verify the client
by checking the reliability of the information
provided in the questionnaire of the individual
client or the questionnaire of the legal entity client,
using information and documents obtained from
reliable sources, within periods not exceeding ten
working days after submission of the application
for opening an Account.

6.7.2. The Company is obliged to verify the client
before or during the establishment of business
relations with the client or the carrying out by the
client of one-time operations (transactions).
Verification of the client during the establishment
of business relations with the client when opening
an account must be completed before the first
financial operation on it is carried out.

6.7.3. When carrying out an operation (transaction)
performed without the presence of the parties, the
Company completes verification of the client
within 10 calendar days after establishment of
business relations, if the risks are low. In these
cases, before completion of verification of the
client, the Company must apply internal risk
management procedures including measures to
limit the number, types and (or) amounts of
operations (transactions), as well as monitoring of
large and complex operations (transactions).

6.7.4. When verifying the client, the Company
must use original documents valid on the date of
their presentation, obtained, including with the
help of technical means, or copies compared with
the original by an authorized person of the
Company, or copies certified by a notary. If only
part of a document relates to verification of the
client, an extract from it certified by a notary may
be presented. The client shall provide a translation
of the document into the state or official language
certified by a translation institution or by
notarization. In the event of presentation of copies
of documents, the Company must require
presentation  of  original documents  for
familiarization and comparison; presentation of
original documents by a method of remote
identification and verification not contradicting the
legislation of the Kyrgyz Republic shall be equated
to presentation of original documents.

6.7.5. In the event that documents are drawn up
wholly or partly in a foreign language, the
Company must request from the client a translation
of the document into the state or official language
certified by a translation institution or by



- CBHJICTENILCTBO O  TOCYJapCTBEHHOU
peructpanuu (TPEePETHCTPAIIN) FOPHIAICCKOTO
JIa;

- M3MCHEHUS B YUpEAUTEITbHEIC
JOKYMCHTBI- npu nepeperucTpanum
FOPUINYIECKOTO JINIA (TIPY HAJTHIHH );

- JIOKYMEHT, TIOJITBEPIKAAFOIIIAN
MOCTAaHOBKY Ha YYeT B HAJIOTOBOM OpTaHe;

- JOKYMECHTBHI, MOJITBEPIKIAOIITHE

MOJIHOMOYHS JIMIl, UMEIOIIUX TPaBO IMEPBOA U
BTOpOl MOANMHMCH B KapTOYKe C OOpasinaMu
MOJITHCEH 1 OTTUCKOM TIeYaTH;

- JUIICH3UM Ha TPaBO OCYIICCTBICHHUS
MPEeNNPUHUMATEILCKON  JesaTenbHocTH  (TIpH
HaJTUIHH).

- a TaKkKe MOXET HCIOJNL30BaTh WHBIC

OOKYMCHTBI, 3allpOLICHHBIC IO YCMOTPCHUIO
camoii Komnanun.

6.7.1. Kommanms o0s3aHa Bepu(UIIUPOBATH
KIMEeHTa IIyTeM IIPOBEPKH  JOCTOBEPHOCTHU
CBeI[CHHﬁ, MMpeaAyCMOTPCHHBIX B aHKETC KIIMCHTA -
¢u3pueckoro  WIM  aHKeTe  KIMEeHTa -
IOPUIMYECKOTO  JIMIA, C  HUCIOJIb30BaHUEM

WHPOPMALIMK U JOKYMEHTOB, TOJNyYCHHBIX U3
JNOCTOBEPHBIX  MCTOYHUKOB, B CpPOKH, HE
MPEBBIIAIOIIME JecATh pabouumx MJHEH Mocie
[IOAAYH 3asIBKH HA OTKPBITUE YUETHOM 3aIUCH.
6.7.2. Kommanusi o00s3aHa BepuPHUIUPOBATH
KJIMEHTa 10 WM B XOJE YCTaHOBJICHHS AEIOBBIX
OTHOIIEHUH C KIHMEHTOM WJIH TPOBEICHUS
KIMEHTOM  Pa3oBbIX  omepanuii  (CHENoK).
Bepudukanuss knmeHta B XOJ€ yCTaHOBJICHUS
JIeJIOBBIX OTHOIIEHUH C KJIMEHTOM IPH OTKPBITHUH
cuera JOJKHA OBITH 3aBepIIeHa [0
OCYILECTBJICHUSI 110 HEMY NepBOH (HMHAHCOBOU
OTIEPaLIH.

6.7.3. Ilpu mnpoBemeHun omnepauuu (CIAEIKH),
OCYIIECTBIsIEeMOM 0€3 TMPHUCYTCTBUSL  CTOPOH,
Kommanust 3aBepiiaer BepupHKaLWIO KIMEHTa B
TEeUECHUE 10  xajmeHmapHBIX JHEH  TOCIe
YCTAHOBJICHHUS JEJIOBBIX OTHOIICHUH, €CIN PUCKU
SBISIIOTCST  HU3KMMH. B maHHBIX — ciiyvasx
Kommanus nomkHa 10 3aBeplieHus BepupuKauuu
KIIMCHTa TPUMEHHTh BHYTPEHHHUE MPOILETYPHI
yHOpaBlieHHsT PUCKaMH, BKJIIOYAIOLINE MEphI 10
OTPaHUYEHHIO KOJIUYECTBA, BUJOB U (MJIH) CyMM
omepanuii (CHENOK), a TaKkkKe MOHUTOPUHTY
KPYTMHBIX U CIIOKHBIX OTepanuii (CIeNoK).

6.7.4. Ilpu Bepudukanuu kimeHTa Kommanus
JOJHKHA MCTIONIB30BATh MOIMHHUKH JOKYMEHTOB,
NEHCTBUTENbHBIE HA JaTy WX HPEIbSIBICHUSI
[IOJIyYeHHbIE B TOM 4YHCIE€ C IOMOUIBIO
TEXHUYECKUX CPEJICTB, WM B KOIHSIX, CBEPEHHBIX
C  OpWTHHAJIOM  YITIOJIHOMOYEHHBIM  JIMIIOM
Kommanuu, WA KOMHSIX, 3aBepEeHHBIX
HoTapuanbHo. Ecnum k Bepuukanuum KiueHTa
MMeEeT OTHOIIEHHE TOJBKO YacTh JAOKyMEHTa,

notarization. Documents originating from state
bodies of foreign states confirming the status of
non-resident legal entities are accepted by the
Company in the event of their legalization
(apostille) in accordance with the Instruction on the
procedure and conditions for affixing an apostille
approved by Resolution of the Government of the
Kyrgyz Republic dated November 18, 2010 No.
283. These documents may be presented without
their legalization (apostille) in cases provided for
by international treaties that have entered into force
in the manner established by law and to which the
Kyrgyz Republic is a party.

6.7.6. When verifying the client, the Company may
also use additional (auxiliary) information
obtained from reliable sources. The Company
applies to authorized state bodies to obtain
information on the status of the client legal entity
(active, liquidated or in the process of liquidation).
6.7.7. In the event that an authorized representative
acts on behalf of the client, the Company is obliged
to verify him and also check the relevant
documents confirming the powers of such person.
In addition to identification of the client, essential
importance is attached to study of the client’s
economic or professional activity, as well as his
income and sources of assets. The Company
studies the economic activity of its clients, being
guided by the following principles and carrying out
the following actions and measures:

- obtains information from the Client before the
beginning of cooperation, so as to:

- know the main directions of the Clients’
economic activity;

- identify transactions typical for the client
according to the received information.

- when carrying out operations on the Client’s
account, it is necessary to request documents on the
basis of which the operation subject to checking for
compliance with the signs of a suspicious
transaction and operation is carried out;

- the Company exercises supervision over
operations carried out on the Client’s accounts,
forms and updates data on the Client’s economic
activity, and considers the question of further
cooperation with the Client if such cooperation
may damage the reputation of the Company.
Copies of identification documents of the Client
and the beneficial owner and the information
necessary for identification must be stored in the
Company in the Client’s file for not less than 5
years. The said period shall be calculated from the
day of termination of relations with the client.

6.8. Work with clients for the purposes of
CFCA/LCP, purpose of payment when
replenishing the Account.



MOJKET OBbITh IIpEICTaBICHA BBIIMCKA U3 HETO,
3aBepeHHasi HoTapuycoM. KineHT npenocrasiser
MepeBoj] JOKYMEHTa Ha TOCYJapCTBEHHBIH WIN
ouLMaTBHEIH A3bIK, 3aBEPEHHBIN IEPEBOIUYECKUM
YUpEeKACHUEM WM HOTapuaiabHO. B ciydae
MPEICTAaBICHUS] KONMM AOKYMEHTOB, Kommanus
JOJKHA noTpedoBaTh MIpEeJICTaBJICHUS
[O/UIMHHUKOB TOKYMEHTOB AJIsI O3HAKOMJICHHS U
CBEpKU, IIPEACTaBICHUE MOJUIMHHUKOB
JIOKYMEHTOB, METOJIOM yAaJeHHON
UACHTUPHUKALNT u BepH(UKaIUH, HE
IIPOTUBOPEYAIINM 3aKOHOJATENbCTBY
Keipreisckoit  PecryOnmku, npupaBHHBaeTcs K
MIPEICTaBICHUIO TOJUITMHHUKOB TOKyMEHTOB.

6.7.5. B cmydae ecnm JHOKyMEHTHI COCTaBJICHBI
MOJHOCTBIO WJIM YAacTUYHO HA HHOCTPAHHOM
s3pike, Kommanms JomkHa 3arpeboBaTh  OT
KIIMEHTa nepeBos JOKyMEHTa Ha
TOCY/IapCTBEHHBI WM O(DHUIHATBHBIN  S3BIK,
3aBepeHHBIN MEePEBOTYECKUM YUpEKICHUEM WIN

HOTapHaslbHO. JIOKYMEHTBI, HCXOASIIUE OT
rOCyJapCTBEHHBIX OpraHoB WHOCTPaHHBIX
roCy/AapcTB, MOJITBEPKAAIOIINE cTaTyc

IOPUANYECKUX JIHL-HEPE3UICHTOB, MTPUHUMAIOTCS
Komnanwueii B cixydae ux neraiu3aiin (aoCTHIIb)
B COOTBETCTBUM ¢ MHCTpyKIMe o mnopsake u
YCIIOBUSIX MIPOCTaBJIEHUS anoCTuII,
YTBEPKJIEHHON mocTaHoBIeHUEM IIpaButenbcTBa
Kerpreickoit Pecrryomuku ot 18 Hos10ps 2010 rona
No 283. VYka3zaHHBIE JOKYMEHTHI MOTYT OBITh
MIpe/ICTaBIeHbl 0e3 MX JIeraJu3anuy (anocTuis) B
cllyyasiX, NPEAYCMOTPEHHBIX MEKIYHapOIHBIMU
JOTOBOpaMHM, BCTYIHMBIIMMU B YCTaHOBJICHHOM
3aKOHOM TIOpPSAJKE B CHIIY, YYaCTHHIEH KOTOPBIX
spisiercs: Keipreisckas Pecry6mmka.

6.7.6. Kommnanusa npu BepuUKauu KIHEHTA
TaK)kK€ MOXET HCIIOJIb30BaTh JIOMOIHUTEIHHYIO
(BcriomMoratensHy0) HHPOPMAIUIO, MOTyYCHHYTO

U3  JIOCTOBEPHBIX  HCTOYHHMKOB. Kommanus
oOparaercst B YIIOJIHOMOYEHHBIE
TroCydJapCTBCHHBIC OprafbIl JJIsL MMOJIy4CHUA

nH(GOPMAITUH O CTaTyCce KIMEHTa - FOPHINIECKOTO
nuna (IeHCTByeT, TMKBUAUPOBAH UITH HAXOIUTCS B
MpoIIeCcCe TUKBUIALINN).

6.7.7. B cmydae eciu OT HMEHU KJIHEHTA
BBICTYIIAET JIOBepeHHOe Jni0, Kommanus o0s13aHa
ero BepudummpoBaTh, a TaKXKe IPOBEPUTH
COOTBETCTBYIOIIUE JIOKYMEHTHI,
MOATBEPKAAOIIME TMOJTHOMOYHS TaKoOro JIMLA.
Kpome umeHTH(HUKAIIMK KIMEHTa CYIIECTBEHHOE
3HAYEHUE HMMEET HU3YyUYEHHUE XO3AUCTBEHHOW WIIH
npo(ecCHOHATBHON JIEATENBHOCTH KJIMEHTa, a
TaKXX€ €ro J0XOJOB M MCTOYHHMKOB aKTHBOB.
Komnanust uzyuaer x034iCTBEHHYIO JEATENbHOCTD
CBOUX KJIIMEHTOB, PYKOBOJCTBYSCH CIEAYIOIIMMU
NPpUHLUMIAMA W OCYLUECTBIIAS  CJIEIYIOLIHE
JIEUCTBUSA U MEPOTIPUATHSL:

6.8.1. The Company tracks transactions
(operations) on the client’s Account for the
purposes of CFCA/LCP.

6.8.2. When replenishing the Account, the client
must indicate in the purpose of payment his Unique
Client Identification Number for the purpose of
delimitation and identification of funds received
from the client. In the event that the Company has
doubt regarding the legality of the client’s
monetary funds, the Company has the right to
require the client to provide documents confirming
the legality of the monetary funds. Such documents
may be invoices issued to the client, contracts
concluded by the client, payment documents (for
example, invoices, bills of lading), declarations,
etc.

6.8.3. In the event of refusal by the client to provide
the required documents, the Company has the right
to refuse to carry out an operation on the account.
This condition must be stipulated in the Account
agreement between the Company and the client.
6.8.4. The Company employee servicing the client
tracks operations on clients’ accounts. The
Company must have an understanding of normal
and reasonable activity on the accounts of its
clients in order to identify operations not
characteristic of this client.

6.8.5. A Company employee servicing the client
should pay attention to operations (transactions) of
the client irrational from an economic or
commercial point of view, operations with large
sums of cash monetary funds (for example,
exceeding the average turnovers for transactions
and operations of this client), and other operations
not corresponding to the usual practice of the
client.

6.8.6. For the purpose of recognizing unusual or
suspicious accounts, the Company establishes key
indicators of such accounts, taking into account
general information about the client, for example,
information about the country of origin and the
source of funds, the type of operation and other risk
factors.

6.8.7. In respect of unusual or suspicious
operations, the Company must determine whether
the client is acting on behalf of another person and
then take steps to obtain data for establishing the
identity of this other person, the beneficial owner.
6.8.8. When determining the beneficial owner in
respect of legal entities, special attention must be
paid to shareholders, persons with the right of
signature or other persons who have a significant
share in the capital, or who in any other manner
exercise control over the client. In the event that the
owner is another legal entity, the Company must
establish the owners or persons exercising control
over this legal entity.



- nmonydaeT uHpopMmarmio or Kmumenra mo
Havajla COTpYAHUYECTBA, C TEM YTOOBI:

. 3HaTh OCHOBHBIC HarpaBJICHUS
X035UCTBEHHOH AesTenbHoCTH KineHTos;

. UICHTU(QHUIUPOBATh  TUMHWYHBIE  JUIS
KIMEHTa  CHIEeJNKH, COIJIACHO  IIOJNydYEeHHOM
nHpOpPMALIUH.

- MpHU TPOBEICHUM ONepanuid 1o CYeTy
Knuenra, Heo6xoauMo 3atpe®oBaTh JOKYMEHTHI,

Ha  OCHOBAaHMHM  KOTOPBIX  OCYIIECTBIISICTCS
omepanus, MoAJeKalas MPOBEpKE Ha MPEAMET
COOTBETCTBUS TIpU3HaKaM MTOZO3PUTEITHLHOM

CIEJIKU U OTepalii;
- Kommanust ocymiecTBisieT Haa30p Haj
oTepanysiMHi, OCYIIECTBISIEMBIMH IO  CUETaM
Kmuenra, ¢opmupyer m OOHOBISET JaHHBIE O
XO3SMCTBEHHOM JEATEIbHOCTH Knuenra,
paccMmaTtpuBaeT BOTIPOC 0 JaJbHEeHIIeM
corpymHudectBe ¢ KuimeHTtom, eciam Takoe
COTPYAHHUYECTBO MOKCT MNOBPCAUTH PEIIyTAllUH
Kommanuu.

Komuu UACHTU()UKAIIMOHHBIX JOKYMEHTOB
Kmuenta wu OeHeduimapHoro Biajaeiblia H
CBEICHHS, HEOOXOIMMBIE i1 HIACHTH(HUKAIIHNHU,
JOJKHBI XpaHuThesl B Komnanuu B gene Kiuenra
HE MeHee 5 JieT. YKa3aHHbIA CPOK UCUUCIISIETCS CO
JIHSI IPEKPALLEHHS] OTHOLLIEHUHN C KIIMEHTOM.

6.8. PaGora c¢ kaueHtamm B uenax I[IDII]]
JIITJI, HasHadyeHWe IUIATEXa IIPU IIONOJIHEHUU
Cuera.

6.8.1. Kommauus OTCJIEKUBAET CHEIKA
(onepanuu) Mo YUYeTHOM 3allMCH KJIIMEHTA B LEIX
[OIT JIII.

6.8.2. Ilpm nmononHeHHHn VY4YETHOW 3aluCcU
KJIMEHT JOJDKEH yKa3aThb B Ha3HAUYCHMU IUIATEXa
CBOW YHUKaJbHBIH WACHTH(OUKAIMOHHBII HOMEp
KIIMEHTa  C  IeNbl0  pa3rpaHdHYeHuss U
WACHTU(QUKALWK  TOJYYEHHBIX OT  KIHEHTa
cpencts. B cinyuae, eciiu y Kommanuu mosiBisiercst
COMHEHHE B 3aKOHHOCTHU JI€HEKHBIX CpPEICTB
kinueHra, Kommanusi uMeer npaBo TpeOoBaTh y

KJIMEHTa MPEIOCTaBUTh JIOKYMEHTBHI,
TIOATBEPKIAIOIITHE 3aKOHHOCTh JIEHEKHBIX
cpenctB. Takumu JOKYMEHTAaMH MOTYT OBITh
cyeTa, BBICTaBJICHHBIC KJIUEHTY, JOrOBOpa,

3aKJIIOUYEHHBIE KIIMEHTOM, IJIaTeKHbIE JOKYMEHTHI
(x  mpumepy, WHBOHWCH, cYeTa-(haKTyphl),
JEKIapayy H T.J.

6.8.3. B cmyuae oTkaza KJIMEHTa MPEIOCTABUTH
TpeOyemble TOKyMeHTH KomMmaHus nMeeT mpaBo
OTKa3aThb B MPOBEJCHUM ONEpaluu IO CYETY.
JlaHHOE YCIIOBHE JOIKHO OBITH OTOBOPEHO B
JI0oroBOpe YueTHOU 3anucu Mexay Kommnanueil u
KIIMEHTOM.

6.8.4. Cotpynuuk Komnanum, 00CITyKHBatOIIUI
KJIMEHTa, OTCIE)KHMBAET OIEepaluu 10 CYeTaM

6.8.9. If necessary, the Company may use sources
of information available to it on lawful grounds.
6.8.10. The conclusions made by the Company in
respect of suspicious operations must be
documented and stored for not less than five years
from the moment the operation is carried out.



KIMeHToB. KoMIaHus JOJKHA UMETh TOHSATHE O
HOPMalbHOW H Pa3yMHOM JI€ATEIHHOCTH TIO
cueTaM CBOUX KIHCHTOB JUIsI TOTO, 4YTOOBI
BBISBJISITH OTIEPAlliy, HeXapaKTePHbIC JJIs JAHHOTO
KITUCHTA.

6.8.5. CotpynHuky Kommanun
00CITy)KMBAIOIIET0 KJIMEHTA CIeAyeT OoOpalnaTh
BHUMaHHWE Ha HEPAIHOHAIBHBIE ¢ SKOHOMHYECKON
WIH KOMMEPYECKOH TOUYKH 3pEHHS OIepaluu
(cmenku) KiIMEHTa, Omepaluu C  OOJBIIUMU
CyMMaM{  HQJIWYHBIX  JICHSKHBIX  CPEICTB
(HanpuMep, MPEBBIMIAIONINE CPEIHIE 000POTHI TIO
CACTKaM W OlEpalusM JaHHOTO KIMEHTa) |
JPYTHE OTIepaIK, HE COOTBETCTBYIOIIUE OOBIYHON
MPaKTUKE KJINCHTA.

6.8.6. B menmsx pacno3HaBaHUS HEOOBIYHBIX HITH
MMOA03PUTCIIBHBIX CUCTOB Komnanus
YCTaHABJIMBACT KIIOYEBbIC [MMOKA3aTelIH TaKUX
CYEeTOB, YYHUTHIBas oOmyr0 wH)OpPMAIUIO O
KIIMEHTE, HampuMep, CBEICHHS O CTpaHe
MPOUCXOXKACHUA U 06 HUCTOYHUKE CpCACTB, THUII
OTIepaIuy U mpoure GakToOphbl PUCKA.

6.8.7. B OTHOIIICHUU  HEOOBIUHBIX  HJIU
MOAO3PUTETBHBIX oreparuii Kommanust mgomxHa
OTNPENEIUTh JCUCTBYET I KIHUEHT OT HMCHHU
JPYroro JUIa W 3aTeM MPEANPUHATL IIard Js
MOJIYy4YCHUS JAaHHBIX IJIA YCTAHOBJICHHA JIMYHOCTHU
3TOTO JAPYroro Jiuia OeHePUIIMAPHOTO BiaIe/blIa.
6.8.8. Ilpu ompeneneHnn OeHepHUIIAPHOTO
BJIQJICTIbI]a B OTHOIICHUW HOPUIAMYSCKUX JIUIT
ocoboe BHUMaHNE JOJDKHO YAETATHCS
aKIoHepaM, JIMIAM C TPABOM TOJMHCH HIIH
JNPYTUM JTUI[AM, KOTOpPbIE WMCIOT 3HAYHTEIBHYIO
JIOJII0 B KaluTaue, WIH KaKUM-TH00 Jpyrum
CMOCOOOM  OCYIIECTBJISIOT ~ KOHTPOJb  HAj
KIMEHTOM. B citydae, eciiu BiajeNblieM SBISEeTCS
JIpyroe IOPUINYECKOE JIUIIO, Kommanun
HEOOXOJMMO YCTAaHOBHUTH BIIAACIBICE WU JIMII,
OCYIIECTBISIOMNX ~ KOHTPOJIb  HAJ  JIAHHBIM
IOPUIUYCCKUM JIUIIOM.

6.8.9. B ciyuae HeoOxomumoctu Kommanuei
MOTYT HCIIOJB30BATHCSI HCTOYHUKN HH(OpMAIHH,
JOCTYITHBIC €My Ha 3aKOHHBIX OCHOBaHHSIX.
6.8.10. BeiBonpl, caenanHele Kowmmanueld B
OTHOIIICHUY TTO03PUTEIHLHBIX ONIEPAIUH, TOJKHBI
OBITh 33JJ0KYMEHTHPOBAHEI H XPaHUThHCS HE MEHEe
IIATH JIET ¢ MOMEHTA OCYIIIECTBIICHHUS OIEPAIIHH.

7. NMPOLEIYPA OIIPEJEJIEHUA
YPOBHS PUCKA KIIMEHTA

7.1. [Iporiecc wuaeHTHUGUKANMA W U3YICHUS
KIIMEHTOB ¥  OcHe(UIMApHBIX  BIACIBIECB
BKJIIOYAET TaKXKe, ONMPEICICHUE YPOBHS PUCKA IO

OCYIIECTBICHHIO KIUEHTOM (pMHAHCHUPOBaHUS
MPECTYNHON  JEATENbHOCTH W  JIETAIN3alNN
MPECTYITHBIX JIOXOJIOB, YCTaHOBJIEHHBIX

3aKoHO/aTeNnbcTBOM KbIprbi3ckoil PecmyOmmku.

7. PROCEDURE FOR DETERMINING THE
CLIENT’S RISK LEVEL

7.1. The process of identification and study of
clients and beneficial owners also includes
determination of the risk level of the client’s
carrying out financing of criminal activity and
legalization of criminal proceeds established by the
legislation  of the  Kyrgyz  Republic.
In connection with this, the Company is obliged to:



B cBs13u ¢ yem, Komnanus o0s13aHa:

- OIIEHHBATh, OMPENENATh, JOKyMEHTAIHHO
(bMKCUPOBaTh W TOCTOSHHO OOHOBJIATH PHCKH C
Y4eTOM pe3yJbTAaTOB HAIMOHAIBHOW OLICHKH
PUCKOB ¥ THIUYHBIX KPUTEPHUEB BBICOKUX U
HM3KUX PUCKOB U Hactosuieh [Iporpammoii;

- B YCTaHOBJIEHHOM TMOPSAKE MPECTABISAThH
nH(GOPMAITHIO 0 BBISIBJICHHBIX pHUCKax
pyxoBoaurento Komnannu u oprany GpuHaHCOBOU
passenku KP;

- pa3pabaThiBaTh U IPUMEHSTh YCHUIICHHYIO,
CTaHIAPTHYI0 WJIH YIPOIIEHHYIO TIPOBEPKY, a
TaKkK€  MEpbl  KOHTPOINS, TPOUEAYpPHl IO
VIIPABJICHUIO U CHIDKEHUIO PUCKOB.

7.1.1. Kowmnanus Ha ocHoBaHUH llonoxenus o
HaJUIe)Kaled MPOBEpKE KIHMEHTa, YTBEPKICHHOU
[IOCTaHOBJIEHUEM Kabunera  MHHHCTPOB
Kerpreickoit Pecrybmuku ot 14 Hos10ps 2025 rona
No 739, rmaBa 3 myHkt 11, mpu mnpoBeaeHUUN
HajuIeKaleil MpoBepKH KIMEeHTa IPUMEHSET
YCUJICHHBIC MEPBI- «BBICOKUH PUCK), CTAHIAPTHEIE
MEpHl - «CPENHUH PHUCK», YNPOIIECHHBIE MEpPhI —
«HU3KUW PUCK» HAJUIEKAIIEH NPOBEPKHU KIIMEHTA C
HCIIOJIb30BaHIEM PHUCK-OPHUEHTHPOBAHHOTO
MOIX0/1a.

7.1.2. Kommnanms o00s3aHa KiIaccH()UIIMPOBATH
CBOMX KJHCHTOB C Yy4YE€TOM KpUTEPHEB pPHCKa
(BBICOKMH, cpenHuit U HU3KUH). /g onpenenenHus
YpPOBHS pHCKa HEOOXOOUMO KaK MHUHUMYM
NPUHUMATh BO BHUMAHUE BHJ JEATCIHLHOCTH
Kommanum, KiameHTa W MECTOHAXOXICHHE
(mpoucxoXaeHre) KINeHTa W/WIK ero OmsHeca, a
TaK)Ke TPOBOJUMBIE M ONEpPaIlii, OKa3bIBacMble
YCIIYTH. buznec-nipoduis KOMITaHHH,
JeSITeNLHOCTh KOTOPOW CBSI3aHA C ONEpaIusiMHu C
BHUPTYaJIbHBIMHU aKTHUBaMH, Mpemnoaraet
TIpel0CTaBlIEHUE ycayr MECTHBIM u
MEKTyHAPOJHBIM KIMEHTaM Ha MEXKTyHApOIHBIX
peiEKax. OcobeHHoctn Om3Heca Kowmmanuw,
W3JI0’)KEHHBIE BBIIE, ONPEAETAIOT 3HAUYNUTENbHYIO
reorpa@uyeckyro JUCTAHIIMIO MEXAy camoi
Komnanueit u ee knueHtamu. B cBsizu c uew,
KIIMEHTBI-HEPE3UACHTHI JIsi KoMImaHuu oTHOCATCS
K CpeaHeMy YpOBHIO pHCKa, K KOTOPBIM
NPUMEHSIOTCS] CTaHJAPTHBIE MEphl HajuIeKallei
MPOBEPKHU, MPU OTCYTCTBUM y TAKUX KJIMEHTOB
MIPU3HAKOB BHICOKOTO PHCKA.

7.1.3. Ha ocHoBaHmu Bceli uHpOpMANMH U
JIOKYMEHTOB, TTO3BOJISIONIUX HIECHTH(QUIIMPOBATH,
BEepU(UIMPOBATH U U3YYHUTh KiIHeHTa, Kommnanuei

OIIEHWBAETCS YPOBEHb pHCKA OCYIIECTBICHUS
KJINEHTOM BO3MO>KHOTO (uHaHCUpPOBaHUS
MIPECTYNIHOM  JEATENBHOCTH U JIETAIN3ALHUU
(OTMBIBaHHA) TPECTYIHBIX JOXOAOB, KOTOPBIH
OTpa)kaeTcs B aHKETE KIIMEHTA.

7.1.4. Komnanums IOIDKHa YIENIATH 0coboe
BHUMaHH€ ®  OCYIIECTBISTh  HaJUIeKAIIUui

- assess, determine, document and constantly
update risks taking into account the results of the
national risk assessment and typical criteria of high
and low risks and this Program;

-in the established manner submit information on
identified risks to the head of the Company and the
financial intelligence authority of the Kyrgyz
Republic;

- develop and apply enhanced, standard or
simplified due diligence, as well as control
measures, risk management and mitigation
procedures.

7.1.1. Based on the Regulation on customer due
diligence approved by Resolution of the Cabinet of
Ministers of the Kyrgyz Republic dated November
14, 2025 No. 739, Chapter 3, paragraph 11, when
conducting customer due diligence, the Company
applies enhanced measures — “high risk,” standard
measures — “medium risk,” simplified measures —
“low risk” of customer due diligence using a risk-
based approach.

7.1.2. The Company is obliged to classify its clients
taking into account risk criteria (high, medium and
low). To determine the risk level, it is necessary at
a minimum to take into account the type of activity
of the Company, the client and the location (origin)
of the client and/or his business, as well as the
operations carried out by him and the services
rendered. The business profile of a company whose
activities are related to transactions with virtual
assets involves the provision of services to local
and international clients in international markets.
The peculiarities of the Company’s business set out
above determine a significant geographical
distance between the Company itself and its
clients. In this regard, non-resident clients for the
Company are classified as medium risk, to whom
standard customer due diligence measures apply, in
the absence of signs of high risk in such clients.
7.1.3. On the basis of all information and
documents allowing identification, verification and
study of the client, the Company assesses the level
of risk of the client’s possible financing of criminal
activity and legalization (laundering) of criminal
proceeds, which is reflected in the client
questionnaire.

7.1.4. The Company should pay special attention
and exercise proper control in respect of the
Company’s operations exposed to high risk of
financing of criminal activity and legalization
(laundering) of criminal proceeds, and conducting
operations having signs of suspicious operations.
7.1.5. If a high risk level is established, the
Company applies the following enhanced customer
due diligence measures:

- collection of additional identification information
and documents in respect of the client from



KOHTpPOJb B OTHOIIEHWU onepanuid Komnanuw,
MTO/IBEP>KEHHBIX BRICOKOMY PUCKY OCYIIIECTBICHUS
(hMHAHCUPOBAHMS TPECTYMHOW ICATCILHOCTH U
JIeranu3aliy (OTMBIBAHUS) IPECTYIMHBIX JOX00B,
Y TIPOBENCHUS Omepanuii, WMEIOMHNX NPU3HAKA
MTOIO3PUTETHHBIX OTIEPAITHIA.

7.1.5. B ciyyae yCTaHOBJCHHS  BBICOKOTO
ypoBHS pucka KoMnanus nmpuMeHsieT cieayromme
YCWJICHHBIE  MEphl  HaJeKallell  MpoBepKH
KJIMEHTA:

- coop JIOTIOTHUTEIBHBIX

UICHTU(UKANOHHBIX CBEICHUI U JTOKYMEHTOB B
OTHOUICHUH KJIUEHTA U3 JOCTYMHBIX U HAJCKHBIX
HUCTOYHUKOB UHQOPMAIIH, a TaKxe
UCTIONIb30BAaHNE JAaHHBIX CBEICHUI IIPH OIICHKE
pHCKa, CBI3aHHOTO C KIIMEHTOM;

- cOOp OMONHUTENbHON HHpOpPMANH O
KIIMeHTe W OeHeHWIMapHOM BIajeibIle s

rIyOOKOTO  TIOHMMaHHS  pPHCKAa  BO3MOXKHOM
BOBJICYCHHOCTH TaKoro KJIMECHTa u
OeHepUIMApHOTO BiIAjeNblla B TMPECTYIMHYIO
JESATENBbHOCTb;

- 3aIpoc JOMOJTHUTENFHON WHPOPMALUKN Y
KJIMEHTa OTHOCHTEIILHO IIEJIH U MPEAIOIaracMoro
XapakTepa JICNIOBBIX OTHOIICHHH, a TakKkKe
HCTOYHHUKA ICHEXKHBIX CPEJICTB KIHCHTA;

- MPOBEPKa HCTOYHHUKOB JICHE)KHBIX CPEACTB
KJIIMCHTA, UCIIOJIB3YCMbIX B paMKaX YyCTaHOBJICHUSA
JIETTOBBIX OTHOIIIEHHH, /IS TOTO YTOOBI YOS TUThCS,
YTO JACHCKHBIC CPCACTBA HC SABJIAIOTCA JOXOdaMHU
OT IPECTYIHOM IESTENBHOCTH;

- peryispHoe O0OHOBJICHHUE
WJCHTU(QHUKANMOHHBIX  JAHHBIX  KIHEHTAa |
OceHeUIIMAapPHOTO BIIAJEIbIA, HO HE PEIKE OJHOTO
pasa B roJ;

- 3aMpoc  y KIMEHTA JIOTMOJHUTEIBHOM
WHPOPMALIUK, pa3bsICHSIONICH MPUYMHY HIU
SKOHOMHUYECKUM CMBICT 3allJTAaHUPOBAHHBIX WJIN
MPOBEICHHBIX OTEPAIHiA (CIIENTOK);

- nojyueHue paspeimeHus Jlupekropa Ha

YCTAHOBJICHHUE nim MMPOAOJDKEHUE  JICJIOBBIX
OTHOIIICHUH C KIIMCHTOM,

- OCYIICCTBJIICHUC YCUIICHHOT'O
MOHUTOPUHTA JCIJIOBBIX OTHOIIICHUHU IIyTEM

€XKETHEBHOTO MOHUTOPHHIA Olepanuii (CIenoK),
aHanm3a WHQOpPMAIMU, PACCMOTPEHUS U ydeTa
Ha3HAYCHHS JICHEeIKHBIX CPEICTB, c
HCIIOJIb30BaHHUEM KaK UHGOPMAITMOHHBIX
ABTOMAaTU3UPOBAHHBIX CHCTEM, TaK M B PYYHOM
peKMMe, B LEISIX  BBIABICHHS I[PU3HAKOB
TTOJ03PUTETHHBIX OTIEpAIHiA (CICIOK) U OTIepaITiil
(cnemox), HE MMEIOIIHNX OYEBHIHOTO
SKOHOMHYECKOTO  CMBICTIAa HJIM  OYEBUIHOUN
3aKOHHOM 1€, a TAKXKe JTOBEJCHUE PE3yIhTaTOB
MOHHMTOPUHIA JI0 CBEJCHHS OJKHOCTHOIO JIMIIA
no [IOITI JITTA u HupekTopa;

available and reliable information sources, as well
as use of this information when assessing risk
associated with the client;

- collection of additional information about the
client and beneficial owner for a deeper
understanding of the risk of possible involvement
of such client and beneficial owner in criminal
activity;

- request for additional information from the client
regarding the purpose and intended nature of
business relations, as well as the source of the
client’s funds;

- verification of the sources of the client’s funds
used within the framework of establishing business
relations in order to make sure that the funds are
not proceeds of criminal activity;

- regular updating of identification data of the
client and beneficial owner, but not less than once
a year;

- request from the client for additional information
explaining the reason or economic meaning of
planned or conducted operations (transactions);

- obtaining the Director’s permission to establish or
continue business relations with the client;

- carrying out enhanced monitoring of business
relations by daily monitoring of operations
(transactions), analysis of information, review and
accounting of the purpose of funds, using both
information automated systems and manual mode,
for the purpose of identifying signs of suspicious
operations  (transactions) and  operations
(transactions) having no obvious economic
meaning or obvious lawful purpose, as well as
bringing the results of monitoring to the attention
of the official for CFCA/LCP and the Director.
7.1.6. Enhanced customer due diligence measures
should also be applied to clients from high-risk
countries.

7.1.7. If a medium risk level is established, the
Company applies the following standard customer
due diligence measures:

- obtaining general information about the purpose
and intended nature of business relations;

- verification of the client and beneficial owner
before establishment of business relations;

- monitoring of client operations (transactions),
including using an automated verification system;
- collection of additional identification information
and documents in respect of the client from
available and reliable information sources, as well
as use of this information when assessing risk
associated with the client;

- collection of additional information about the
client and beneficial owner for understanding the
risk of possible involvement of such client and
beneficial owner in criminal activity;



7.1.6. YcuieHHBIE MEpBI HaJICKAIICH IIPOBEPKH
KITMCHTA TaKKe JIOJDKHBI IPUMEHSTHCS K KITMEHTaM
13 BEICOKOPHCKOBAHHBIX CTPaH.

7.1.7. B cnydae yCTaHOBJIEHHS CPEIHETO YPOBHS
pucka Kommanuss mpuMeHSeT — CIeayIomiue
CTaHIAPTHBIE MEpHl HAJUIeXKAIIeH MPOBEPKHU
KIIMEHTa:

- MoJTydeHue o01mei nHpopManuu o Uenn u
MIpeaIoiaraeMoM XapakTepe JIEIIOBBIX
OTHOIIICHUH;

- BepuduKanus KJIMEHTa u

OenepuMapHOTO BIAAENBIA O YCTAHOBIICHUS
JICJIOBBIX OTHOIICHHIA;
- MOHHMTOPUHT OIepanuii (CACIOK) KINCHTa

B TOM qucie c WCTIOJIb30BaHHEM
ABTOMATHU3UPOBAHHOM CUCTEMBI IPOBEPKHU;
- cbop JIOTIOTHUTEIBHBIX

UICHTU(UKANOHHBIX CBEICHUI U JIOKYMEHTOB B
OTHOILICHWH KIMEHTA U3 JTOCTYMHBIX U HA/IEKHBIX
HCTOYHUKOB UHQOpMAIIH, a TaKxke
WCTIONb30BaHUE JIAaHHBIX CBEACHUA TPHU OLICHKE
pHCKa, CBI3aHHOTO C KIIMEHTOM;

- cOop MIOMONHUTENbHON HHpOpPMaH O
KIIMEHTe W OcHeQUIIMAapHOM BIAACibIC IS
MOHMMAaHHS PHCKA BO3MOXKHOHW BOBIICUCHHOCTH
TaKOTO KJIMEHTa W OeHe(pHUIIMapHOTO BIIAJeNbla B
MPECTYITHYIO ACATENLHOCTD;

- MPOBEpKa HCTOYHUKOB MPOUCXOXKICHUS
JCHEKHBIX CPEICTB KIHEHTA, HCIIOIb3yEeMBIX B
paMKax YCTaHOBJICHHMS JICIOBBIX OTHOILICHUH, IS
TOTO YTOOBI YOETUTHCS, UYTO JCHEXKHBIE CPEICTBA

HE SBISIIOTCS  JIOXOAaMH OT  IPECTYHHOU
JIeSITEIILHOCTH;
- 00HOBIIEHNE HUICHTU(DUKAIIMOHHBIX

JaHHBIX KJIIMEHTA, pa3 B TPU roja.
7.1.8. B ciy4ae yCTaHOBJIEHHUS HU3KOTO PHUCKa
Komnanus npumeHsier cienyromme ynpoueHHbIe
MepBl HaJyIeKallel IPOBEPKH KIIMEHTA:

- noJry4eHue oouei napopManuy o Ueu u

MpeIoIaracMom XapakTepe JICJIOBBIX
OTHOIIICHUH;
- BepHUpUKAIUL KJIMEHTa u

OcHEe(pUIIMAPHOTO BIIACIbIIA TOCIE YCTAHOBICHHSI
JICJIOBBIX OTHOIIICHUM;

- COKpAIlleHHe  YacTOTHI
UJACHTH(PUKAIMOHHBIX  JIAHHBIX
OeHeUIIMapPHOTO BIIAJICIIbIIA;

- MOHHMTOPUHT OIepanuii (CAeIOK) KIMeHTa
B COKpAllleHHOW QopMe, ¢ HCIOJIb30BaHUEM

OOHOBJIEHUS
KJIMEHTa W

ABTOMAaTHU3UPOBAHHOM CUCTEMBI MTPOBEPKHU
omiepanuii (CAEIOK).

- 0oOHOBIIEHUE UICHTU(DUKAITMOHHBIX
JAHHBIX KIMEHTA, Pa3 B TPY roja.

7.1.9. Ilpu  oOCnyXMBaHUM  HHOCTPAHHBIX
MyOJMYHBIX  JIOJDKHOCTHBIX — Jiui]  Kommanus

AO0JDKHA NPUMEHUTD CICAYHOIINUE MCPBI:

- verification of the sources of origin of the client’s
funds used within the framework of establishing
business relations in order to make sure that the
funds are not proceeds of criminal activity;

- updating of the client’s identification data once
every three years.

7.1.8. If a low risk is established, the Company
applies the following simplified customer due
diligence measures:

- obtaining general information about the purpose
and intended nature of business relations;

- verification of the client and beneficial owner
after establishment of business relations;

- reduction of the frequency of updating the
identification data of the client and beneficial
owner;

- monitoring of the client’s operations
(transactions) in a reduced form using an
automated operation (transaction) verification
system;

- updating of the client’s identification data once
every three years.

7.1.9. When servicing foreign public officials, the
Company must apply the following measures:

- use tools to determine whether the client or
beneficial owner is a public official,;

- obtain written permission from the head of the
Company to establish or continue (for existing
clients) business relations with a public official.
Permission of the head is not required when a
public official carries out a one-time operation;

- establish the source of origin of funds or other
property of the foreign public official;

- conduct continuous and in-depth monitoring of
business  relations, including  operations
(transactions) carried out by the foreign public
official, in the manner established for high-risk
clients;

- on a permanent basis update information on
foreign public officials available to it.

The Company must apply the above measures in
respect of family members and close persons (close
relatives, business partners and official
representatives) of a foreign public official.
7.1.10. The measures specified in paragraph 6.1.9
also apply in respect of national public officials and
public officials of international organizations, as
well as their families and close persons in the event
of determining a high risk of business relations
with such persons.

7.1.11. When identifying national public officials,
the Company records the information obtained in
electronic format according to the public official
questionnaire form established by the financial
intelligence authority and, within 3 (three) working
days, sends to the financial intelligence authority
the information recorded in the national public



- HCIIONb30BaTh HUHCTPYMEHTBI Ui
OIIpENeNICHUs TOTO, SIBJSIETCS JIM KIMEHT WM
OeHepuIMapHBINA BJIaJieTiell My OINYHBIM
JOJKHOCTHBIM JIHIIOM;

- [OJMYYUTh  HIHCBMEHHOE  pa3pelleHHe
pykoBonutenst KoMnanun 11t yCTaHOBJICHUS WK
MPOAOIDKEHUS (I CYLIECTBYIOIIMX KIMEHTOB)
JIeTIOBBIX OTHOIICHUI c Iy ONUYIHBIM
JOJKHOCTHBIM JIMLIOM. Pazpemenne
pyKoBoIUTENsI HE TpeOyeTcsl MpH COBEPIICHUU
NyONWYHBIM ~ JODKHOCTHBIM — JIMIIOM — Pa3oBOii
oTepaLuy;

- YCTAaHOBUTb HCTOYHHMK TPOUCXOXKAECHUSA
JEHEKHBIX CpPEACTB WM MHOTO MMYIIECTBa
HWHOCTPAHHOTO ITyOIMYHOr0 JOJKHOCTHOTO JIMLIA;
- MIPOBOINTH TIOCTOSHHBIA M yTITyOJIEHHBIN
MOHHUTOPUHT JEJOBBIX OTHOLIEHUH, B TOM YHCIIE
oTIeparuii (cmenox), OCYIIECTBISIEMBIX
WHOCTPaHHBIM IIYOJIMYHBIM JOJKHOCTHBIM JIULIOM,
B TOpSAAKE, YCTAHOBIEHHOM JJI KJIHEHTOB
BBICOKOT'O PHUCKA;

- Ha IIOCTOSIHHOH OCHOBE OOHOBIISITH
HUMEIOIIYIOCS B PACIOPSHKCHUN WHPOPMALIUIO 00
WHOCTPAHHBIX MYOJMYHBIX JOJDKHOCTHBIX JTUIIAX.

Kommanusi 1omkHa NPUMEHHUTDH BBILIEYKA3aHHbBIE
MeEpbl B OTHOLIEHUH WICHOB CEMbHU U OJIM3KUX JIUL]
(6nM3KMe POACTBEHHUKH, JICIOBBIE TAPTHEPHI H
ouLMaTBHBIE TPEICTABUTENN) WHOCTPAHHOTO
yOIMYHOr0 JOKHOCTHOTO JIMLA.

7.1.10. Mepspl, ykazanHsle B myHkTe 6.1.9.,
MIPUMEHSIOTCS TaKxke B OTHOIIEHUHU
HAIMOHAJIBHBIX ITyOJMYHBIX JOJDKHOCTHBIX JIMII U
MyOIWYHBIX JOJDKHOCTHBIX JIMI MEXKITyHaPOIHBIX
OpraHM3allii, a TAKXKE UX ceMel U OJIM3KUX JIUI] B
cllyyae OIpENeNICHUsS BBICOKOI'O PHCKa JIEIOBBIX
OTHOUICHUH C TAKMMH JIML[AMHU.

7.1.11. Ipu BBIABJIEHUU HallMOHAJIbHBIX
MyONMUYHBIX  JO/DKHOCTHBIX — Jiul]  Kommauus
¢bukcupyer MOJTy4YeHHbIE CBEJICHUSI B
3JIEKTPOHHOM (popmare, corjiacHo (opMe aHKEThI
MyOIMIHOTO JOJHKHOCTHOTO nuIa,

YCTaQHOBIICHHOW OpraHoM (PUHAHCOBOW pa3BeIKH,
Y B TeueHue 3 (Tpex) paboumnx JHEH HaIIPaBIISIOT B

opraH (UHAHCOBOW pa3BelKd WHPOPMAIHUIO,
3a()UKCUPOBAHHYIO B aHKETE€ HAI[MOHAJILHOTO
myOIUYHOTO JOJPKHOCTHOTO nuna, o
9JIEKTPOHHBIM KaHallaM CBSI3H.

7.1.12. Komnanus MOXET HCII0JIB30BaTh
OTKPBITBIE ~ HCTOYHHKH  HMHGOpMAaLUU IS
YCTaHOBJICHHS, MOHHTOPHHTAa H  TPOBEPKU
WHpOpPMAIIMK B OTHOUICHWU  IYOIUYHBIX

JIOJDKHOCTHBIX JIHII.
7.1.13. KoMnanus goJKHA OOHOBIISATH CBEICHMUS,

MONyYeHHbIE B pe3yibTaTe WICHTU(UKAIHY,
Bepu(UKAIUK W HM3YYCHUsS] KIUECHTA, a TaKKe
yCTAHOBJICHUSI  OcHe(UIMAapHOrOo  BIAAEIbBLA,

NEpUOANYICCKH, HE PEXKE OJHOTO pas3a B roa B

official questionnaire via electronic
communication channels.

7.1.12. The Company may use open information
sources to establish, monitor and verify
information in respect of public officials.

7.1.13. The Company must update information
obtained as a result of identification, verification
and study of the client, as well as establishment of
the beneficial owner, periodically, at least once a
year in cases where the Company assesses the risk
of the client’s carrying out financing of criminal
activity and legalization (laundering) of criminal
proceeds as high, and in other cases at least once
every three years.

7.1.14. The Company must ensure compliance
with all procedures developed for the purpose of
exercising proper control over the risk of financing
of criminal activity and legalization (laundering) of
criminal proceeds associated with the use of new
technologies (new products) involving carrying out
operations (transactions) without direct contact
with the client.

7.1.15. When establishing correspondent relations,
the Company must establish, including by sending
a request to the correspondent Company, whether
it carries out CFCA/LCP measures, including
identification, verification and study by the
correspondent Company of its clients.

7.2. Determination of the risk level

7.2.1. To determine the risk level, it is necessary, at
a minimum, to take into account the type of activity
of the client and the location (origin) of the client
and/or his business.

7.2.2. The client and/or his beneficial owner is
considered exposed to high risk of legalization
(laundering) of proceeds obtained by criminal
means and financing of terrorism if he meets at
least one of the following criteria:

By type of client activity:

- activities of legal entities (their separate
subdivisions) that are not credit organizations
engaged in money transfers, cash payments, by
checks, collection of funds;

- activities of legal entities (including credit
organizations) registered in offshore zones, their
separate subdivisions, subsidiaries and dependent
companies;

- gambling business (entrepreneurial activity not
involving sale of products (goods, works,
services), associated with receipt by a gambling
establishment (casino, totalizator, bookmaker’s
office, gaming machine hall and other gambling
houses (places)) of income from participation in
gambling in the form of winnings and payment for
its conduct);

- activity connected with the sale, including
commission sale, of objects of art and antiques;



ciaydasx, Korma Kommanws OICHHMBaeT pPHUCK
OCYIIECTBJICHUS  KJIMEHTOM  (DUHAHCHUpPOBaHUS
NPECTYMHON  JEATEIBHOCTH U JIeralu3aiuu
(oTMBIBaHMSA)  TPECTYNHBIX  JOXOJIOB,  Kak
BBICOKHI, ¥ B HHBIX CITydasx HE peXe OJHOTO pa3a
B TPH roja.

7.1.14. KomnaHus JIOJDKHA 00ecreynThb

COOJIO/IeHrEe BCeX MPOIEayp, pa3pabOTaHHBIX B
HEJSAX OCYIICCTBICHUS HaJUIeKANIero KOHTPOJIS

pHucka (uHaHCHpPOBaHUS MIPEeCTYMHOI
NESITeNbHOCTH W JIerajiu3auud  (OTMbIBaHUA)
MIPECTYIHBIX J0XO/10B, CBSI3aHHOTO c
NPUMEHEHHEM  HOBBIX  TEXHOJOTHH  (HOBBIX

MPOAYKTOB), MPEAINOJaralolinX OCYyIICCTBICHUE
omepanuii  (cmemok) 0e3 HEMOCPEICTBEHHOTO
KOHTaKTa C KITUEHTOM.

7.1.15. Ilpu ycTaHOBIEHHH KOPPECHOHACHTCKUX
otHouieHM KomnaHus JOKHA YCTaHOBUTH, B
TOM 4YHCIIE TIyTeM HampaBlIeHHS 3ampoca
KoMmmaHumn-koppecnoHAeHTyY,  OCYIIECTBIISIOTCS
qa uMm  Mepbl no IO JIIIA, Bxiatouas
naeHTH(pUKanuoo, BEepUPUKANUI0 W H3YYCHHE
Kommanueii-koppecnoHAeHTOM ero KIIHEHTOB.

7.2. Onpenenenue ypoBHS pHUcKa
7.2.1. Jlna  ompeneiaeHuss  ypoBHS — pHUCKa
HEOOXOIUMO, KaK MHHMMYM, NPHHUMAaTh BO

BHUMaHWE BHJ ACATEIHHOCTH KJIMEHTa U MECTO
Hax0oXJIeHUs (NMPOUCXOXKICHHUE) KIWEHTa W/WIN
ero Om3Heca.

7.2.2. Kmment u (mnm) ero OeHedUIMApHBIHI
BJIaJIeNIel] CYMTACTCS TOABEPIKEHHBIM BBICOKOMY
PHUCKY OCYIIIECTBIICHHS JIETAIN3aIUN (OTMBIBAHHS)
JIOXOJIOB, TIONYUYEHHBIX TPECTYNMHBIM MyTEM, W
(MHAHCUPOBAHUS TEPPOPHU3MA, €CIIH OH OTBEYAET
XOTsI OBl OJTHOMY W3 CIIEIYIOIINX KPUTEPHUEB:

[o By NesATENEHOCTH KIIMIEHTA!

- JeSITENIBHOCTh  FOPUINYECKUX JIHL (WX
000CO0JIEHHBIX MOPA3IeIICHHI ), HE SBIISIOIIHXCS
KPEAUTHBIMA OpPTaHU3AIMsIMH, 3aHUMAIOIIIXCS
MEPEBOJIOM JICHES)KHBIX CPEJCTB, IUIATS)KAMH B
HajiuyHOUW (opme, TO 4YeKaM, HHKaccaluen
JIEHEe)KHBIX CPEJICTB;

- JEeSATENLHOCTh IOPUINYECKAX JHUI] (B TOM
qucie KpPEIUTHBIX OpraHu3aluii),
3apETUCTPUPOBAHHBIX B OQPQIIOPHBIX 30HAX, HX
000COOJIEHHBIX TMOApA3/CIeHUH, JOYEpHUX H
3aBUCUMBIX OOIIECTB;

- UTOpHBIN OH3HEC (MIpearpHHUMATETbCKAs
NesITeNbHOCTh, HE SBISIOUIAACS —peau3anneit
MIPOIYKIINH (TOBApOB, PadOT, YCIyT), CBSI3aHHAS C
W3BJICUCHHEM WIOPHBIM 3aBeZicHHeM (Ka3WHO,
TOTanM3aTop, OyKMeKepckas KOHTOpa,  3all
WUTPOBBIX aBTOMATOB M HHBIE HWIOpHBIE JOMa
(MecTta)) OX04a OT y4acTusi B a3apTHBIX HTpax B
BHUJIC BBIMTPHIIIA U TIATHI 32 UX TIPOBEJICHUE);

- trade (especially export) of precious metals,
precious stones, as well as jewelry containing
precious metals and precious stones;

- activities of legal entities carrying out operations
mainly in cash form (large shopping complexes,
restaurants, gas stations, etc.);

- activities of legal entities (their separate
subdivisions) carrying out transactions with virtual
assets as their main type of activity without
obtaining the appropriate permits (licenses) for this
type of activity.

By geographical factor:

- the client and/or his beneficial owner is registered
or carries out his activity in an offshore zone;

- the client and/or his beneficial owner is registered
or carries out his activity in high-risk countries
according to the list of the SFRS KR;

The Company applies enhanced customer due
diligence measures when establishing business
relations and/or carrying out operations
(transactions) with individuals or legal entities
from high-risk countries.

By type of client:

- the Client is a non-commercial or charitable/trust
organization;

- the Client, its directors, shareholders and/or true
beneficiaries fall under the sanctions list provided
for by the legislation of the Kyrgyz Republic, the
Consolidated Sanctions List of the UN Security
Council;

- the Client appears in such lists as Panama Papers,
Mossack Fonseca, Paradise Papers;

- the Client, the true beneficiary of the client is a
PDL, including foreign PDLs, members of their
families or persons closely connected with them, or
legal entities and legal funds whose true
beneficiaries are the said persons;

- absence of information on the client (legal entity)
in publicly available unified state registers of legal
entities and on the Internet;

-the client legal entity was established less than 1
year ago;

- the ownership structure of the client legal entity
consists of 3 or more levels;

- the Director of the client legal entity is “mass”;

- the client legal entity has nominee shareholders
or bearer shares;

- the client insufficiently provides information on
the beneficial owner and/or refuses to disclose the
beneficial owner;

- the client provides documents/information in
respect of which there are doubts as to their
reliability/authenticity;

- unclear source of origin of funds.

Adverse media:

- the Client, its directors or shareholders of the
client were involved in CFCA/LCP scandals and/or



- NeSITENIbHOCTD, CBsI3aHHAs C peau3anueii,
B TOM 4YHCI€ KOMHUCCUOHHOM, IIpeIMETOB
HCKYyCCTBa U aHTUKBApUATa;

- TOPTOBIIS (ocobenHO 3KCIIOPT)
IParoleHHbIMH  METaJUlaMH,  JpParoleHHbIMU
KaMHSIMH, & TaKKe IOBEJIUPHBIMU H3CIHAMHY,
COJep)KalllUMK  JparolieHHble ~ METaulbl |
JparoleHHbIe KaMHU;

- JESITENbHOCTh FOPUINIECKUX ML,
OCYIIECTBIISIOINX OMepaluy MPEeUMYIIECTBEHHO
B HamuuHOH ¢Qopme (KpymHBIE TOPrOBBHIE
KOMIUICKCBI,  PECTOpaHbl,  aBTO3aIPaBOYHbIC
CTaHIMH U T.11.);

- JESITeTbHOCTh  FOPUANYECKUX JHL (KX
000Cc00IEHHBIX TToApa3aeacHult),
OCYIIECTBISIFOIMX CHCJIKH C BHUPTyaJbHBIMH
aKTHBaMH B KadyecTBE CBOErO OCHOBHOTO BHZA
NESITeNbHOCTH 0€3 MOJMy4YeHUs Ha IaHHBIA BHJ
NESITETIbHOCTH  COOTBETCTBYIOLIMX —Ppa3peLIeHui
(uiensuin).

[To reorpaduueckomy daxTopy:

- KIMeHT W (W) ero OeHepUIMapHBIH
BJIaJieNIel] 3apeTUCTPUPOBAH WM OCYLIECTBIISET
CBOIO JICATEIIBHOCTD B O (IIOPHOIT 30HE;

- KIMeHT W (W) ero OeHepUIMapHBIH
BJaJeJIel] 3aperUCTPUPOBAH MM OCYLIECTBIISET
CBOIO JIESITENBHOCTh B  BBICOKOPHUCKOBAaHHBIX
cTpaHax, coryacHo nepeytto ['COP KP;
Kommanust  mpumeHsieT  yCHJIGHHBIE — MEpbI
Ha/IJIeKaIeH MPOBEPKU KIIEeHTa npu
YCTAaHOBJIEHWU JEJIOBBIX OTHOIIEHWUH U (WiIn)
OCYILIECTBICHUU ornepanui (coenok) c
(U3NYECKUMH WINM IOPUAWYECKUMH JUIAMH U3
BBICOKOPUCKOBAHHBIX CTPaH.

Io Tumy knuenra:

- KnunenT sBnsieTcss HEKOMMEPUYECKON WIIH
0JIarOTBOPUTEIILHOM/TPACTOBOM OpraHU3aIUeH;

- Knunent, ero paupekropa, akIUOHEPHI
W/WIM WCTUHHBIE OeHe(QUIMAaphl IMOMAJAI0T MO
CAaHKIMOHHBI  IepedYeHb, NPELyCMOTPEHHBIN
3aKOHOJaTeNnbCcTBOM KoIpreizckoit PecrryOnukwy,
CBOIHBIM  CaHKUMOHHBIM miepeyHeM CoBeTa
bezonacraoctu OOH;

- Knunent ¢urypupyer B Takux CHHCKax,
kak Panama Papers, Mossack Fonseca, Paradise
Papers;

- Knuent, vctunHbl OeHeQUIap KIMEeHTAa
asisietca [1/1J1, B Tom uucne unoctpannsie TTJI,
YJIeHBl MX CEMEH WM JIUIA, TECHO CBSI3aHHBIE C
HUMH, WK IOpUIMYECKHE JIUIA ¥ IOPUIUYECKUE
(GOHJIBI, MCTUHHBIMU OeHepuIuapaMu KOTOPBIX
SBIISIIOTCS yKa3aHHBIE JINLA;

- OtcyrctBue wuH(OpMAIMM O KIMEHTE
(TopuapgecKoM JIAIe) B OOMIEAOCTYTHBIX €IUHBIX
TOCYJJAPCTBEHHBIX PeecTpax IOPUAHYECKHUX JIUI[ U
B cetu «IHTEpHETY;

there is negative advertising / press articles within
the framework of CFCA/LCP.

In the remaining part, one should be guided by the
approved List of suspicious operations.

7.2.3. Assignment of a high risk level to the client
entails application by the Company of enhanced
customer due diligence measures for effective
management and/or mitigation of risks.

7.2.4. The client and/or his beneficial owner is
considered exposed to medium risk of legalization
(laundering) of proceeds obtained by criminal
means and financing of terrorism if he meets at
least one of the following criteria, but there are no
high-risk criteria:

By type of client:

- the client legal entity was established less than 2
years ago;

- frequent change of directors and/or legal address
of the legal entity (more than 2 times within a year);
- the Client is a non-resident of the Kyrgyz
Republic.

Adverse media:

- minor negative media attitude towards the Client,
its directors or shareholders.

7.2.5. Assignment of a medium risk level to the
Client entails application by the Company of
standard customer due diligence measures for
effective management and/or mitigation of risks.
7.2.6. In the absence of signs (criteria) of high or
medium risk listed in clauses 5.2.2 and 5.2.4, the
Client is assigned a low Risk level.

7.2.7. The Risk level is reviewed (updated) as
factors affecting the risk assessment change or new
signs (criteria) of Risk are identified (on the basis
of events), and upon occurrence of review periods,
but not less than once a year.

7.2.8. Review of the Client’s Risk level is carried
out in the following cases:

- in accordance with the period for updating
information on the Client, but not less than once
every 3 years;

- regardless of the period for updating information,
from low or medium to high in the following cases:
- presence in the client’s activity of operations
subject to mandatory control, suspicious
operations, information on which has been
submitted to the authorized body;

- if the Company has received a request from the
authorized body to provide information and/or
documents on the Client and/or the Client’s
operations;

- in case of taking a decision in respect of the Client
to refuse to execute his order to carry out an
operation / transaction;

- regardless of the period for updating information,
from low to medium level, or to high level, or from
medium risk level to high level, if in the process of



- KiueHT-topuanyeckoe JIUIo OblI OCHOBAH
MeHee 1 roga Ha3zaz;

- CtpykTypa COOCTBEHHOCTH  KIIUCHTA-
IOPUIIMYECKOTO JIMLA COCTOMT H3 3 u Oonee
YPOBHEI;

- Hupektop KnuenTta-ropuinyeckoro jauna
SIBJISICTCST «MACCOBBIMY;

- Kmuent-topuanueckoe  JTUIO  HWMEET
HOMHHAJBHBIX  aKIIMOHEPOB WJIA aKIWd Ha
MPEIbABUTEIIS;

- KimueHT B HEIOCTaTOYHOW  CTEICHU
MIPEACTABISICT CBeACHWS O OeHedummapHOM
BIIQJICTIBIIC W/WIM  OTKA3bIBACTCS PACKPHIBATH
OcHe(DUIIMAPHOTO BIIAJICIIBIIA;

- Knuent MPEe0CTaBISACT
JOKYMEHTBI/CBEJICHHS, B OTHOIICHWH KOTOPBIX
HUMCIOTCA COMHCHUA B nux
JIOCTOBEPHOCTH/TIOIITHHHOCTH;

- HesicHblif  HMCTOYHHMK  IPOUCXOKICHUS

JIEHE)KHBIX CPEJICTB;
Hexenarensusie CMU:

- KnmeHr, ero tupexkTopa uiv akiiHOHEPHI KIIHEHTa
ObutM 3amemianbl B ckaHganax ¢ [IDITJ JITI
W/WIIK €CTh HEeTaTHBHAS peKJiaMa / CTaThH B Ipecce
B pamkax [IOIT JITI/

B ocTanpHOI yacTu cieayeT pyKOBOACTBOBATHCS
yTBEpPKAEHHbIM  llepeuHeM  1OIO3pUTENBHBIX
onepanuu.

7.2.3. llpucBoeHHE BBICOKOIO YPOBHSI PHUCKA
KIMEHTy BjeueT mnpuMmeHeHne Kommnanuei
YCHJIEHHBIX Mep HajyIeXxalleil MpoBepKH KIHNEeHTa
s 3ddekTuBHOTO  ympaBieHUS u  (WIH)
CHIDKEHUS PUCKOB.

7.2.4. Kmment u (wnm) ero OeHedUIMApHBIHI
BIIAJIETIEl] CUUTAETCS IOJBEP)KEHHBIM CpEIHEMY
YPOBHIO PpHCKAa OCYIIECTBICHUS JETalu3aliy
(OTMBIBaHHA) TI0XOI0B, MTOTYYEHHBIX MTPECTYITHBIM
nyTeM, U (pUHAHCUPOBAHUS TePPOPU3Ma, €CIIU OH
OTBEYAaET XOTSA OBl OJHOMY H3 CIIEAYIOIINX
KpUTEpHeEB, HO TPU 3TOM OTCYTCTBYIOT KpUTEPUHU
BBICOKOT'O pHCKa:

[To Tumy knueHTa:

- KnuenT-ropunndeckoe Mo OblJ1 OCHOBAaH
MeHee 2-X JIET Ha3a;

- Yacrast cMeHa  JUPEKTOPOB  W/WIHU
IOPUAMYECKOrO afipeca y HOPUAMYECKOrO JIMLA
(6omee 2-x pa3 B TeUEHHUE T0O/1a);
- Knuent SIBIISIETCSA
Keipreizckoii PecrryOnmku;
Hexenarensapie CMU:

- HesnauntensHOE HETaTMBHOE OTHOIICHUE
CMHN « Kiumenty, ero JupekropaM WU
aKLMOHEpaM.

7.2.5. IlpucBoeHwe cpemHEro YpOBHA pHCKa
Kimmenty Biewer npumenHenue Kommnanueit
CTaHJApPTHBIX MeEp HAIJIeXKalleldl  MpOBEpPKH

HEPE3UICHTOM

internal control there arose grounds sufficient for
revising the Client’s Risk level;

- regardless of the period for updating information,
from high to medium or low level, or from medium
to low level, if in the process of internal control
there arose grounds sufficient for revising the
Client’s Risk level.

7.2.9. In the event that the client’s operations
(transactions) are recognized as suspicious, on the
day of recognition and sending of reports to the
authorized body, the CO employee changes the
“Risk degree” to “high.” Changes in the risk level
are recorded by the Company’s authorized
employee in the client’s file.



KJIMeHTa I 3Q(GEKTUBHOTO yNpaBiIeHUs U (WIH)
CHMIKEHHUS PUCKOB.

7.2.6. B chmyyae OTCYTCTBHA  IPHU3HAKOB
(KpuTepHeB) BBICOKOTO MM CPEIHEr0 YpPOBHA
pUCKa, TEPEYUCICHHBIX B M. 5.2.2. m m. 5.2.4,
Kinenty npucauBaeTcsi HU3KH ypoBeHb Pucka.
7.2.77. VYposenp Pucka  mepecMmaTpuBaercs
(akTyanmsmpyercs) MO  Mepe  W3MEHEHUs
(akTOpOB, BIMSIOIMX HA OLEHKY pPHUCKA WIH
BBISIBIICHHS HOBBIX NTPH3HAKOB (KpuTepues) Pucka
(Ha OCHOBaHMH COOBITHI) W TIPH HACTYIUICHUH
CPOKOB II€pecMOTpa, HO HE PEKEe OJHOTO pasa B
TOZ.

7.2.8. Ilepecmorp ypoBHs Pucka
OCYILECTBIISIETCS B CIEAYIOIINX CIIyqasx:
- B COOTBETCTBHHM CO CPOKOM OOHOBIICHHS
cBenenuit o Kiimenrte, HO He peke OHOTO pas3a B 3
roja;

- HE3aBUCHUMO OT CpPOKa OOHOBIJICHHS
CBEJICHUI ¢ HU3KOTO WJIM CPEHEr0 Ha BBICOKHI B
CIIEAYIOMINX CITyYasix:

. HOIMYME B  JEATEIbHOCTH  KJIMEHTa
OTIepaIuii, MOJIEKAINX 00s13aTEILHOMY
KOHTPOJIIO, TIOI03PUTENBHBIX ONepaliii, CBEICHUSI
[0 KOTOPBHIM NPEJICTABICHBl B YHOJIHOMOYEHHBIN
OpraH;

. ecmu Kommnanus mnony4wia 3ampoc OT
YIIOJIHOMOYEHHOTO OpraHa O NpPeAOoCTaBICHUU
nH(bOpMaIu W/WIH TOKyMeHToB o KimeHTte u
(unn) onepanusax Knuenra;

. B Cilydae TPHUHATUS B OTHOIICHUH
Knuenra pemenust 00 oTkase B BBINOJIHEHUU €TO
pacnopsbKEeHUs! 0 COBEPIICHUH ONlepaluy / CICIIKY;
- HE3aBUCHMO OT CpOKa  OOHOBIICHHS
CBEJICHHH C HU3KOTO Ha CPEIHUH YPOBEHb, WM Ha
BBICOKHMI1 YPOBEHb, HJIH CO CPETHETO YPOBHSI PUCKA
Ha BBICOKMHA YpOBHEHb, €clli B TMpoIlecce
OCYIECTBIICHUS BHYTPEHHETO KOHTPOJIS
MOSBUINCh  OCHOBAaHWS, JOCTATOYHbIE IS
nepecMoTpa ypoBHa Pucka Kinenra;

- HE3aBUCHMO OT CpOKa  OOHOBIICHHS
CBEJICHUN C BBICOKOI'O HAa CPEIHUN WM HU3KUU
YPOBEHb, WM CO CPEJHEr0 Ha HU3KUI ypOBEHB,
€CITi B TIPOIIECCE OCYIIECTBIICHHS BHYTPEHHETO
KOHTPOJIsI MOSBWIIMCH OCHOBAHUS, JOCTATOYHBIE
11 iepecMoTpa ypoBHs Pucka Knmenra.

7.2.9. B ciyuae npusHaHUs onepanuil (CIenoK)
KITMEHTA TIOJIO3PUTENBHBIMU, B JICHb MPU3HAHUS U
OTIPaBKH COOOIIEHUH B yIIOJIHOMOUYCHHBIH OpraH,
corpynaukoM KO m3mensiercs «CTeneHs prcka
Ha «BBICOKHMIl». W3MEHEHHs YpOBHS pHCKa
(UKCUPYIOTCS YHOJTHOMOYEHHBIM COTPYAHHUKOM
Komnanuu B nochke KiMeHTa.

Kinuenra

8. HAJUIEXKAILAST MPOBEPKA
TPAH3AKLIUU (3HAIL CBOIO
TPAH3AKIIUIO KYT)

8. DUE DILIGENCE OF TRANSACTIONS
(KNOW YOUR TRANSACTION, KYT)

8.1. Transaction due diligence (Know Your
Transaction, KYT) is the second key element after
Customer Due Diligence (Know Your Customer,



8.1. Hamnexxamass mpoBepka  TpaH3aKIIAU
(3uaii cBoro Tparzaknuio KYT) sBiseTcss BTOPBIM
KJIIIOUEBLIM DdJIEMEHTOM 1ocie Hamiexamiei
npoBepku knuenra (3Haii cBoero kimenta KYC)
JUIst 3aLHUTEI ousHeca, CcOOJIIOAEHHS
3akoHOmatenbcTBa KoIpreckoit Pecrybmukn u
MEXIYHapOIHOTO 3aKOHOJATelIbCcTBA B cdepe
[IOILT JIIJI n ynpaBieHus: pucKaMu.

8.2. J14 vcTIONTHEHMSI C/IETIOK C BUPTYaTbHBIMA
aKTUBaMU  oOmepatop OOMEHa BHPTYaJIbHBIX
AKTHBOB TIOJIy4aeT OT KJIMEHTa Ha CBOHM TEKyIHH
(pacueTHBII) OaHKOBCKHIA cyer, cBOH
JJIEKTPOHHBIM  KOIIENeK, Ha CBOM  ajapec
(upenTuUKATOpP)  BUPTYaIBHOTO  KOMIETbKa
COOTBETCTBEHHO IEHBIH, 3JICKTPOHHBIE JAEHBIH,
BUPTYyaJbHbIE AKTHBBI M IIEPENAcT KIMEHTY B
3aBHUCHUMOCTH OT BHJa COBEPIUEHHOW CHENKH C
BUPTYaJIbHBIMHU aKTUBAaMH B KQUECTBE BCTPEUHOTO
MPENOCTAaBICHNUS JCHBIH, JJIEKTPOHHBIC ICHBIU
WJIN BUPTYaJIbHbIC aKTHUBBI.

8.3. IIpu okazaHuu yCIyr IO MOKYIKE U
MpoAaXke BUPTYyaJIbHBIX aKTUBOB OIlepaTop 0OMeHa
BUPTYAJIbHBIX aKTHBOB HCIIOJIB3YET TOJIBKO
Oe3HaIMYHBIN pacyer.

8.4. Oneparop oOMeHa BHPTYaTbHBIX
AaKTHBOB COBEPIIACT CICAYIOIIME CHAEIKH C
BUPTYAJIbHBIMU aKTUBAMMU:

- TMOKyNKa BHPTYallbHBIX aKTHBOB 324
HAlMOHAJbHYIO BAJIIOTY, WHOCTPAHHYIO BAaJIOTY,
OJICKTPOHHBIC JCHBI'H, B TOM YHUCJIC
MCKAYHAPOJAHBIC 3JICKTPOHHBIC NCHBI'U,

-  mpojaxka BHUPTY&JIbHBIX AaKTHBOB 3a
HAlMOHAJIbHYIO BaJIIOTY, WHOCTPAHHYIO BAaJIOTY,
OJICKTPOHHBIC JCHBI'H, B TOM YHUCJIC
MEXyHapOIHbIE 3JEKTPOHHbIE ICHbIH;

- 00MeH BUPTYaJIbHBIX AKTUBOB OJHOTO BHJA
Ha BUPTYaJIbHBIE aKTUBBI IPYrOro BUIA.

8.5. Hannexxamas npoBepka TpaH3aKLUU
KYT:

AHanmu3 KaXJIoW TpaH3aKIMW Ha MpeaMeT
COOTBETCTBHUSA YPOBHSIM PUCKA;

IlpoBepka azmpecoB OTHpaBUTENS U
MOJTy4aTes Ha HUINYHE TPSI3HON pa3sMETKI»;

BeIsiBIIeHHE NTOAO3PUTENBHBIX ONEPALMN
(HampuMep, IepeBo/1 Yepe3 MUKCEPBI WIIH MOCTBI).
8.6. Omneparop oOMeHa BUPTYalIbHBIX aKTHBOB
INpUMEHSET  MEPbl  HaJJIeXalled  MPOBEPKHU
TpaHSaKIII/Iﬁ KIIMEHTa KO BCEM KIIMCHTaM, C y4E€TOM
paHee MPOBEIEHHON HajJIexaleil npoBepKU
KIIMCHTA M YPOBHS pUCKa KIIEHTA.
8.7. K wmepam  mHamnexameid  mpoBepKd
TpPaH3aKIUH OTHOCATCS MNPOLENYpHl aHalu3a
KaXI0M TpaH3aKUUK HA TPEIMET COOTBETCTBHS
YPOBHSM pHCKa.
8.8. Hamnexamas MpoBepKa
OCYILIECTBIISIETCS. IIYTEM  MPOBEPKH
OTIIPaBUTENS W  TOJydaTems

KJINEHTOB
aJpecoB
BHUPTYaJIbHBIX

KYC) for protecting the business, complying with
the legislation of the Kyrgyz Republic and
international legislation in the field of CFCA/LCP,
and risk management.
8.2. To execute transactions with virtual assets, the
virtual asset exchange operator receives from the
client to its current (settlement) bank account, its
electronic wallet, to its address (identifier) of the
virtual wallet respectively money, electronic
money, virtual assets and transfers to the client,
depending on the type of transaction made with
virtual assets, as counter-performance, money,
electronic money or virtual assets.
8.3. When providing services for the purchase and
sale of virtual assets, the virtual asset exchange
operator uses only non-cash settlements.
8.4. The virtual asset exchange operator carries out
the following transactions with virtual assets:
o purchase of virtual assets for
national currency, foreign currency,
electronic money, including international
electronic money;
) sale of virtual assets for national
currency, foreign currency, electronic
money, including international electronic
money;
o exchange of one type of virtual
assets for another type of virtual assets.
8.5. Due diligence of a KYT transaction:
Analysis of each transaction for compliance with
risk levels;
Checking sender and recipient addresses for the
presence of “dirty marking”;
Identification of suspicious operations
example, transfer through mixers or bridges).
8.6. The virtual asset exchange operator applies
customer transaction due diligence measures to all
clients, taking into account previously conducted
customer due diligence and the client’s risk level.
8.7. Transaction due diligence measures include
procedures for analyzing each transaction for
compliance with risk levels.
8.8. Customer due diligence is carried out by
checking the addresses of the sender and recipient
of virtual assets for the presence of “dirty
marking.” At the same time, dirty marking means
the identification of cryptocurrency assets related
to illegal or suspicious activity using analytical
data and sanctions lists, through the use of
specialized tools for analysis of operations with
virtual assets, including analysis of transactions in
the blockchain environment, assessment of risks of
virtual asset addresses and identification of
operations with high-risk addresses recommended
by the Financial Market Regulation and
Supervision Service under the Ministry of
Economy and Commerce of the Kyrgyz Republic,

(for



aKTUBOB Ha HaJIWYME «TPA3HON pasmeTku». [lpu
9TOM TIOJA TPSI3HOM pa3METKON MOHUMAaeTCA
WACHTU(QHUKALNS  KPUOTOBAIIOTHBIX  aKTHBOB,
CBSI3aHHBIX C HE3aKOHHON WIIM IMOJO3PUTEIBHOM
NESITeNbHOCTBIO,  HCIONIB3Ysl — aHAJUTUYECKUE
JaHHblE M  CAHKLMOHHBIE  CIIMCKH, 4epe3
MpUMEHEHUE CTHEeLUATN3UPOBAHHBIX
HHCTPYMEHTOB aHanm3a orepanui c
BUPTYaJbHBIMM aKTUBaMH{, BKJIIOYasl aHAIN3
TpaH3aKUWi B OJOKYEHH-Cpese, OLECHKY PHCKOB
aIpecoB BHUPTYAIbHBIX AaKTHBOB M BBISIBICHHUE
Olepaluil ¢ BBICOKOPHCKOBAaHHBIMU aJpPECaMH,
pexoMeHnoBaHHBIX CiyX00W perynupoBaHusl U
Haj30pa 32  (UHAHCOBBIM  PBIHKOM  IIpH
MpuHHCTEpCTBE  OKOHOMMKM W KOMMEpPLUHU
Keipreckoit PecnyOnukm, a Takxke IpyTHMHU
aHaMTUYecKUMH TuiatpopmamMu AML npoBepkw,
B CIIy4ae HEOOXOAMMOCTH.
8.9. Omnepatop oOMeHa BUPTyaTbHBIX aKTHBOB
0053aH TIPOBECTH MPOBEPKY ajapeca KOIIeIbKa
BUPTYyaJbHOTO aKTHBa, JO IPEJIOCTABICHUS
KJIMEHTY Y ciIyr oOMeHa BUPTYaJIbHbBIX aKTHBOB.
8.10. OmepaTtop oOMeHa BUPTYalIbHBIX aKTHBOB
00513aH MPOBOJUTH aHAIHM3 KaXKAOH TpaH3aKIUH
KJIMEHTAa HA MpeIMEeT COOTBETCTBUS YPOBHSIM
pHCKa.
8.11. OmepaTtop oOMeHa BUPTYalIbHBIX aKTHBOB
NOpU  BBIABIICHUW TIOJO3PUTENBHBIX — OMepanui
(Hammpumep, mepeBo] Yepe3 MUKCEPhHI WIIA MOCTHI)
00513aH 3aJIOKyMEHTUPOBATh JaHHBIN (PaKT.
8.12. JIs MUHUMM3AIUU TIOCJIEACTBUN U
3amuTel OnepaTop oOMeHa BUPTYalbHbBIX aKTHBOB
JOJKEH COOIIONATh CIIEAYIOIIUE [Iaru:

1. ®ukcarms TpaH3aKIUH:

X1 TpaH3aKUHUU.

Anpeca OTIIpaBUTENS U MOTydaTes.

[ara, BpemMs 1 cyMMa TpaH3aKIIHH.

2. [Tony4eHue JaHHBIX OT OTIIPABUTEIIS:

[Tony4yenue y ormpaButTens WHPOPMALMH O
MPOUCXOXKICHIH aKTHBOB.

QOukcanust TEpenuckH C  OTIPABUTEINEM,

BKJIIOYas AJIEKTPOHHBIE IHCbMa, COOOLIEHUS B

MeCCeHIKepax u apyrue CHOCOOBI

KOMMYHHKAIIHH.

3. Co3nanue oTyeTa:

B cnydae BeIsiBneHus HapymeHuil OnepaTop

obMeHa BUPTYAJIbHBIX AKTUBOB JOJIXKCH
IIOATOTOBHUTH HCT&JIHSHPOB&HHBIﬁ oTyeT C
OIIMCAHUEM  BBISABJICHHBIX HapymeHHﬁ n

MPUIOKEHUEM JaHHBIX O TPaH3aKIIUH.
8.13.  Omepatop oOMeHa BHPTYalIbHBIX aKTHBOB
JOJDKEH YKa3aTb MCIOJIb3YEMble HHCTPYMEHTHI
aHaJM3a U pe3yJabTaThl IPOBEPOK.

8.14. Jlns wmuHmMmM3anmu puckoB OmepaTop
oOMeHa BHUPTYalbHBIX AKTHBOB OTIPABISET H
NPUHUMAET BUPTYaJbHbIE AaKTUBBI TOJIBKO C
XOJIOIHBIX KOUIETHKOB, 3aperHCTPUPOBAHHBIX B

as well as other AML verification analytical
platforms, if necessary.
8.9. The virtual asset exchange operator is obliged
to check the address of the virtual asset wallet
before providing the client with Virtual Asset
Exchange Services.
8.10. The virtual asset exchange operator is obliged
to analyze each client transaction for compliance
with risk levels.
8.11. Upon identification of suspicious operations
by the virtual asset exchange operator (for
example, transfer through mixers or bridges), it is
obliged to document this fact.
8.12. To minimize consequences and ensure
protection, the virtual asset exchange operator must
observe the following steps:
1. Recording of the transaction:
Transaction hash.
Sender and recipient addresses.
Date, time and transaction amount.
2. Obtaining data from the sender:
Obtaining from the sender information
about the origin of the assets.

Recording correspondence with the
sender, including emails, messages in
messengers and other means of
communication.

3. Creating a report:

In the event of violations being identified,
the virtual asset exchange operator must
prepare a detailed report describing the
identified violations and attaching
transaction data.
8.13. The virtual asset exchange operator must
indicate the analytical tools used and the results of
the checks.
8.14. To minimize risks, the virtual asset exchange
operator sends and receives virtual assets only from
cold wallets registered with the authorized body of
the Kyrgyz Republic. Each wallet must be verified
during the transaction.
8.15. The virtual asset exchange operator is
prohibited from carrying out operations with
virtual assets, virtual asset wallets having a high
level of risks identified as a result of percentage
scoring;
it is prohibited to use anonymous wallets, NFTs,
prepaid foreign cards, transactions with online
casinos and assets with a high level of risk.



YIOJIHOMOYEHHOM opraHe Ksipreizckoit
PecrryOmuku. Kaknplid Komrenek TODKEH OBIThH
MIPOBEPEH BO BPEMs ITPOBEICHHUS CICIIKH.

8.15.  Omeparopy oOMeHa BUPTYaJIbHBIX
AKTHBOB 3alpelIeHO OCYIIECTBIATh OMNEpPAIlH C
BUPTYaJTbHBIMH AKTUBAMHU, KOIIIEIbKaMU

BUPTYaJIbHBIX aKTHUBOB, HMEIOLINMHU BBICOKHN
YPOBEHb PHUCKOB, BBISBICHHBIX B pE3yJbTaTe
MPOILEHTHOTO CKOPUHTa;

3anpelieHo HCII0Ib30BaTh aHOHHMHBIC
komiensku, NFT, mpemoriaueHHbIe 3apyOeHbIS
KapThl, ONEpaIlMi C OHJIAMH-Ka3MHO U aKTUBAaMHU C
BBICOKMM YPOBHEM PHUCKa.

9. MOHUTOPHUHI

9.1.1. MOHUTOPHUHTY MOAJIEKAT:

a. KOIIENbKH (nmeHTHPUKATOPHI)
BUPTYaJIbHbBIX aKTHBOB, UCTIONIb3YyEMBbIE
Knuentamu asst mpogaxu BUPTyalbHBIX aKTHBOB;
0. KOIICTBKH (uneHTUdUKATOPHI)
BUPTYaJIbHbBIX aKTHBOB, UCTIONIb3YyEMBbIE
Knuentamu amns mokynku BupTyanbHBIX aKTHBOB;
B. oTaenbHble TpaH3aKIUKU — MO PELICHUI0

KOMILTaeHC-o(duIepa.

9.1.2. Omneparop oOMeHa BUPTyaTbHBIX aKTHBOB
WCIIONB3YyeT IS IieNiell aHaimu3a KOIIEJIbKOB
Knuenrtos MporpaMMHOe oOecrieueHue-
aHanmzarop OmoxueriHa: «Runex» (IIO «Runex).
VYkazannoe IIO Oasupyercss Ha alropurmax
rpadoBOro aHanu3a ISl ONpEZeTICHUs CBS3EH
MEXJy  KomlelbKamMH  (HISHTHU(QHUKATOPAMH)
BupryanbHpIX aKTHBOB, 3MUTHPOBAaHHBIMH B
oTpeJielieHHOM OJokueiitne, W TpaH3akuusiMU B
paMKax JaHHOTO OJIOKYeHHa, YTO MO3BOJISIET
BBISIBIISITH ITO03PUTENIbHYIO aKTUBHOCTD TE€X HIIU
WHBIX KOIIEJIHFKOB, B CBSI3M C YeM KaXKIOMY H3
npoBepsiembix depe3 [10 «Runex» KolenskoB
(nmentuduraTopoB) BupTyaabHBIX aKTHBOB II0
pe3ynbTaTam TIPOBEPKHU MpHCBanBaeTCs
OTIpE/IETICHHBIII YpPOBEHb pHCKa (IIPOLIEHTHBII
CKOPHHT).

9.1.3. Ilockombky Omneparop oOmeHa
BUPTYaJbHBIX AKTHBOB OKAa3bIBAeT YCIYT'H B
00J1aCTH BUPTYAIbHBIX AKTHBOB, TO B CBSI3U C 3THUM
ynosnHoMoueHHoe juuo B chepe TIDIIIA JIIA
OpraHM3yeT H®  OCYIIECTBIISIET  IOCTOSHHBII
MOHHUTOPHHT B OTHOIIICHUU:

a. [TOI03PUTEBHBIX TpaH3aKIIHii;

0. Tpanzakiuii B 1monb3y (UIMUECKUX HITH
IOPUIIMYECKUX JIMIl W3 BBICOKOPHCKOBAHHBIX
crpan, eciu KimeHT mnpu  3TOM  COOOMIMI
Omneparopy oOMEHa BUPTyaJbHBIX aKTHUBOB
JIaHHBIE TIONy4YaTeNsi BuUpTyalnbHBIX aKTHBOB, B
pe3ynbTaTe aHajan3a KOTOPBIX YIOJHOMOYEHHOE
muno B cepe TIDIJ JIIIJ[ ycraHoBmI
MPUHAIIICKHOCTD NPEJICTABICHHBIX JIAHHBIX JIUILY

9. MONITORING

9.1.1. The following are subject to monitoring:

a. wallets (identifiers) of virtual assets used by
Clients for the sale of virtual assets;

b. wallets (identifiers) of virtual assets used by
Clients for the purchase of Virtual assets;

c. individual Transactions — by decision of the
compliance officer.

9.1.2. For the purposes of analyzing Clients’
wallets, the virtual asset exchange operator uses
blockchain analyzer software: “Runex” (Runex
software). The said software is based on graph
analysis algorithms to determine relationships
between wallets (identifiers) of Virtual assets
issued in a certain blockchain and Transactions
within that blockchain, which makes it possible to
identify suspicious activity of certain wallets, in
connection with which each wallet (identifier) of
Virtual assets checked through the Runex software
is assigned a certain risk level (percentage scoring)
based on the results of the check.

9.1.3. Since the virtual asset exchange operator
provides services in the field of virtual assets, in
connection with this the authorized person in the
field of CFCA/LCP organizes and carries out
constant monitoring in respect of:

a. suspicious Transactions;

b. Transactions in favor of individuals or legal
entities from high-risk countries, if the Client at the
same time informed the virtual asset exchange
operator of the data of the recipient of Virtual
assets, as a result of the analysis of which the
authorized person in the field of CFCA/LCP
established that the provided data belongs to a
person from a high-risk country (permission of the
head is required to continue business relations);

c. Transactions initiated by individuals who have
served punishment for carrying out legalization
(laundering) of criminal proceeds, terrorist or
extremist activity.

9.1.4. In addition, taking into account the
requirements of regulatory legal acts in the field of
CFCA/LCP, the virtual asset exchange operator
carries out monitoring of Transactions if the
criteria established in the following are applicable
to them:



U3 BBICOKOPHCKOBAHHOW CTpaHbl (HEOOXOIMMO
paspelleHue pPYKOBOJUTENS Ha MPOAOJDKEHHE
JIeTTOBBIX OTHOLICHUH);

B. Tpanzaxium, MHHLUHPYEMBbIE
(u3MUEeCKUMU TMLAMH, OTOBIBIIMMHY HAaKa3aHUE 32
OCYIIECTBICHHE  Jleranu3anuu  (OTMBIBaHHSA)
MIPECTYNHBIX JOXOJ0B, TEPPOPUCTUYECKON WIIN
9KCTPEMHUCTCKON AEATENBHOCTH;

9.1.4. Kpome Toro, yunTeiBas TpeOOBaHU
HOPMAaTUBHBIX MpPaBOBBIX akToB B cdepe ITDII/
JIIIA, Onepatop oOMeHa BHPTYyaJbHBIX aKTHBOB
OCYIUECTBJISIET MOHUTOPHUHI TpaH3akuuid, eciu
HUM [IPUMEHUMBI KDUTEPHH, YCTAHOBJICHHBIC B!

a. [lepeune kpuTepueB U CIIPaBOYHHUK KOJIOB
orieparii (CIeI0K), MOIISKAIINX 00s13aTeTEHOMY
KOHTpOJIIO, YTB. YTB. IIprka3zom I'ocynapcTBeHHOI
CITYKOBI (uHaHCOBOI pa3BenKu npu
[IpaBurensctBe Koipremckoit PecmyOmuku ot
«23» saBaps 2017 1. Ne 1/nma;

0. [lepeune kputepueB (IIPU3HAKOB) W
CIPAaBOYHHUK KOJOB IOJO3PUTENBHBIX OMNeparuit
(cmenok), ytB. Ilpmkazom [ocymapcTBeHHOI
CITYKOBI (uHaHCOBOI pasBenKu npu
[IpaButenscTBe Koipreisckoit PecmyOnukn ot
«23» saBaps 2017 1. Ne 1/ama.

9.1.5. Omneparop oOMeHa BUPTyaTbHBIX aKTHBOB
HCIIONIB3YET KOMOMHHPOBaHHBIN croco0
IIOCTOSIHHOI'O MOHMTOPUHIA TPAH3AKLUI, KOTOPBII
MPECTaBIISIET coboit coYeTaHue
ABTOMATH3UPOBAHHOTO M PYYHOTO CIOCOOOB
MOHHMTOPUHTA.

9.1.6. ABTOMaTH3UPOBAHHBIN croco6
MoHuTopuHra 6asupyercs Ha [10 «Runex».

9.1.7. Pyunoi croco6 MOHHMTOPHHTA
IpearnoiaraeT OpraHu3aldio W NPOBEACHUE
KOMIUIaeHC O(UIEpOM AaHAJIUTUKU  JIaHHBIX,
oTHOcAImUXCs K TpaH3akuusM, B OTHOIIEHUHU
KOTOPBIX, HCXOJs W3 NPUMEHHUMBIX KPHTEPHUEB,

IOJDKEH OBITh  YCTAHOBJICH ITOCTOSIHHBIN
MOHHMTOPUHT.
9.1.8. HcTtouHuKOM MJaHHBIX MJIS TIPOBEICHUS

PYYHOTO MOHUTOPHHI'A ABJIAIOTCA:

a. apX¥WBHbIC CBelcHUA O TpaH3akIusx,
nmpoBeJieHHBIX ~ uepe3  Omeparopa  oOMeHa
BUPTYaJIbHBIX AKTUBOB;

0. obpamenust  KnwentoB B ciyxkOy
KJIMEHTCKOM MOJIIEPIKKH;

B. JETAIM3UPOBAHHBIE  PUCK-CKOPHUHIOBBIC
oTueThl (MCTOYHHKH Takux oTderoB — [IO
«Runexy).

9.1.9. Jlns wHemomymeHWS TMPOBEACHUS depes3
Onepatopa oOMeHa BHPTYaIbHBIX aAKTHUBOB

onepauuii B nessax [IOITJ] JITIJ] ynoasHOMO4YeHHOE
muio B chepe TIDIL] JIIIJ obecreunBaet
03HAKOMJICHHE PA0OTHUKOB ¢ METOIUYECKUMH
pekoMeHanusaMu U pexkomeHaauusmMu ®ATD no
BBISIBJICHUIO ITOJO3PUTENBHBIX TpaH3aKkiui.

a. the List of criteria and reference guide of codes
of operations (transactions) subject to mandatory
control, approved by Order of the State Financial
Intelligence Service under the Government of the
Kyrgyz Republic dated January 23, 2017 No.
1/npa;

b. the List of criteria (signs) and reference guide of
codes of suspicious operations (transactions),
approved by Order of the State Financial
Intelligence Service under the Government of the
Kyrgyz Republic dated January 23, 2017 No.
1/npa.

9.1.5. The virtual asset exchange operator uses a
combined method of continuous transaction
monitoring, which is a combination of automated
and manual monitoring methods.

9.1.6. The automated monitoring method is based
on the Runex software.

9.1.7. The manual monitoring method involves
organization and conduct by the compliance officer
of analytics of data relating to Transactions in
respect of which, based on applicable criteria,
continuous monitoring must be established.

9.1.8. The source of data for manual monitoring is:
a. archived information on Transactions carried out
through the virtual asset exchange operator;

b. Client appeals to customer support service;

c. detailed risk-scoring reports (the source of such
reports is the Runex software).

9.1.9. In order to prevent operations through the
virtual asset exchange operator for CFCA/LCP
purposes, the authorized person in the field of
CFCA/LCP ensures familiarization of employees
with Methodological Recommendations and FATF
recommendations for identifying suspicious
Transactions.

9.1.10. If, within the framework of analyzing the
Client’s activity, the authorized person in the field
of CFCA/LCP identifies facts of this Client
carrying out Transactions having signs of
suspiciousness, then in the said case the
compliance officer has the right to:

a. contact the Client to obtain explanations from
him confirming the intended purpose or the actual
economic meaning of unusual Transactions;
b. organize enhanced monitoring of
Transactions for this Client.

9.1.11. Based on the results of the analysis of
suspicious Transactions and the explanations
provided by the Client and disclosing the intended
purpose or the actual economic meaning of unusual
Transactions, the authorized person in the field of
CFCA/LCP has the right to apply to the Director
for additional instructions on further actions. The
Director may at the same time make one of the
following decisions:

all



9.1.10. Eciim B pamMKax TIpOBEACHUS aHAIN3a
JeqarenbHocTH KineHTa yroJHOMOYEHHBIM JIUIIOM
B cepe IIDIIJ JIIJ OyayT BBIABICHBI (PaKThI
coBepiieHus AaHHBIM Knuentom TpaH3akimid,
HMEIOIIUX TPU3HAKUA TOJAO3PUTEIBHOCTH, TO B
YKa3aHHOM clly4dae KOMIUIaeHC o(uiiep Brpase:

a. oOparuthes k KiMeHTy Juist osTydeHus OT
HEro pa3bsSCHEHUW, MOIATBEPKIAIOIMINX LIE€JIEBOE
HazHaYCHHC 1100 e CTBUTEIIHLHBIN
SKOHOMUYECKHUI CMBICT HEOOBIYHBIX TpaH3aKIuii;
0. OpraHU30BaTh YCWJICHHBI MOHUTOPUHT
Bcex TpaHzakuuii mo nanHomy Knuenry;

9.1.11. Ilo wroraM aHamM3a MOAO3PUTEIBHBIX
TpaHzakumii ¥ pa3bSICHEHUW, TPEICTABICHHBIX
KnunenTom u packpbIBarolIMX 11€71€BOE Ha3HAUCHUE
00 EMCTBUTEIBHBIM JKOHOMHMYECKHH CMBICI
HeOOBIYHBIX TpaH3akiuid, YOJTHOMOYEHHOE JTHIIO
B ctepe I[IOIIJ] JIIJ] BnpaBe oOpaTtuThCcs K
Hupextopy Iyisi MONY4YEHUs] JTOMOJHUTEIbHBIX
HWHCTPYKIUH O NAJIbHENIINX AeHCTBUSIX. JupeKkTop

HpI/I 3TOM MOKET HpI/IHﬂTI) OIHO nu3
HIKECIENYIOIIUX PELICHUI:

a. 0 NIPU3HAHUA TpaHzakuuii,
I/IHI/I]_[I/II/IpOBaHHI)IX KJ’II/ICHTOM, OHCpaHI/I}IMI/I,

MOAJISKAIIIMHA ~ O0S3aTEIbHOMY KOHTPONIO U
COOOIIEHHIO;

0. 0 TPHU3HAHUU HEOOBIYHBIX TpaH3aKIIHii
MOJI03PUTEIbHBIMU TpanzakuusmMu,
MOTEHI[MAIBHO WHULIMUPOBaHHBIMU KiueHTOoM B

HesIX  Jieranu3anuu  (OTMBIBAHUS) — JOXOJIOB,
TIOJTYYEHHBIX MIPECTYITHBIM myTeM, 781071
(hMHAHCHPOBAHUS TEPPOPU3MA;

B. 0 HEeOOXOINMOCTH TIPUHSATHUS
JIOTIOJTHUTEIIBHBIX MEP M0 U3YYCHHIO HEOOBIYHBIX
Tpan3zakiuii;

I. 0 TpeIcTaBieHWH  HWHOOpPMAIUU O

TpaH3akiusx B opran (PMHAHCOBOW Pa3BEIKH.

I. mpouenypa npuMeHeHus kK KimMeHTy 1eneBbIx
()MHAHCOBBIX CaHKIWH ¥  MPUOCTAHOBIICHUS
onepanuii (caenox) Kimenra:

9.1.12. Hcxons u3 nmonoxenni 3akoHa o ITDIT/]
JIIJ, mox meneBbIME (PMHAHCOBBIMH CAHKITHSIMH
Kommanust  mojpasymeBaeT  3aMOpakMBaHUE
MOOBIX omepanuii (CAENOK) W (WJIM) CPEACTB
KnuenTos:

1) eciu UMerOTCs MOJO3PEHNE WM AOCTaTOYHbIE
OCHOBAHMS MOJI03PEBATh, YTO CPEACTBA SBISIOTCS
JIOXOJIOM, MOJYYCHHBIM MPECTYIHBIM IyTeM, B
TOM 4YHCIIE OT NPEANKATHBIX MPECTYIUICHUN, WK
CBA3aHBI ¢  Jeranmn3anvedl  (OTMBIBAaHHEM)
MIPECTYIHBIX JOXO/IOB;

2) eciu UMEIOTCS MOJO3PEHNE WM AOCTaTOYHbIE
OCHOBaHM MOJI03PEBATh, YTO CPEACTBA CBSI3aHbI C
(mHAHCHpPOBAHHEM:

a) TEPPOPUCTOB U SKCTPEMHUCTOB;
0) TEppOPUCTHYECKUX H
opranuzanui (rpymm);

OKCTPEMUCTCKUX

a. on recognizing Transactions initiated by the
Client as operations subject to mandatory control
and reporting;
b. on recognizing unusual Transactions as
suspicious Transactions potentially initiated by the
Client for the purpose of legalization (laundering)
of proceeds obtained by criminal means, or
financing of terrorism;
c. on the need to take additional measures to study
unusual Transactions;
d. on submission of information on Transactions to
the financial intelligence authority.
e. procedure for applying targeted financial
sanctions to the Client and suspension of the
Client’s operations (transactions):
9.1.12. Based on the provisions of the Law on
CFCA/LCP, by targeted financial sanctions the
Company means freezing of any operations
(transactions) and/or funds of Clients:
1. if there is suspicion or sufficient
grounds to suspect that the funds are
proceeds obtained by criminal means,
including predicate crimes, or are
connected with legalization (laundering)
of criminal proceeds;
2. if there is suspicion or sufficient
grounds to suspect that the funds are
connected with financing of:
a) terrorists and extremists;
b) terrorist and extremist organizations
(groups);
¢) terrorist and extremist activity;
d) organized groups or
communities;
e) proliferation of weapons of mass
destruction.
9.1.13. The compliance officer checks the
identification data provided by Clients within the
framework of undergoing identification and
verification procedures through databases (national
and international), which allows the Company to
identify persons included in:
a. the Consolidated Sanctions List of the Kyrgyz
Republic;
b. the Consolidated Sanctions List of the UN
Security Council;
c. the List of persons, groups, organizations in
respect of whom there is information on their
participation in legalization (laundering) of
criminal proceeds;
d. the List of individuals who have served
punishment for carrying out legalization
(laundering) of criminal proceeds, terrorist or
extremist activity, as well as for financing this
activity;
e. list of high-risk countries identified by the
Financial Intelligence Unit of the Kyrgyz Republic.

criminal



B) TEPPOPUCTUYECCKON U
JEeSTeNbHOCTH;

I') OpraHW30BaHHBIX TPYII WM TPECTYIHBIX
COOOIIECTB;

)  pacupOoCTpaHCHUS
YHUYTOXKEHUSI.

9.1.13. Kommutaeac  odumep
MIPOBEPKY UACHTU(UKAITMOHHBIX JTAHHBIX,
MpencTaBleHHBIX ~ KnmeHTamMmm B paMKax
MPOXOXICHUS TPOUEAYp HWIACHTU(DUKANUK U
BEepUPUKAIUH, yepes 0a3nl JTAHHBIX
(HanMoHANMBPHBIE W MEXKIYHAapOAHBIE),  UTO
MI03BOJIIET Komnanun BBISBJIATh JIUII,
BKJIIOYCHHBIX B:

a. CBOIHEBIN CAHKIIMOHHBIN
Kerprenckoii Pecrry6mmkw;

0. CBOHBIN CAaHKLIMOHHBIN
Coseta be3zonacaoctnn OOH;

B. Ilepeyens aun, rpynmn, OpraHu3alldid, B
OTHOIIIGHUU KOTOPBIX MMEIOTCS CBEACHHUS 00 UX
Y4aCTHH B JIETAIIN3ALHA (OTMBIBaHUN)
MIPECTYIHBIX JOXO/IOB;

T. [epeuens ¢uzngeckux
Haka3aHMe 3a OCYIIECTBICHHE
(oT™MBIBaHHA) MIPECTYITHBIX JIOXOJIOB,
TEPPOPUCTUUECKOMN W 3KCTPEMUCTKON
NesITETBbHOCTH, a Takke 3a (UHAHCHPOBAaHUE
JIAaHHOM JeSTCIHHOCTH,

1. [lepeueHp BBICOKO PHICKOBBIX CTpaH,
OIpPE/ICIICHHBIX OpraHoM (PMHAHCOBOW pa3BEAKU
Ksipresckoii PecriyOnmku.

9.1.14. Ucxons u3 conepxkanusi . 19 4. 1 cr. 1 u
cr. 12 3akona o IIDILJ JIIIHA, CBoaubii
CaHKIIMOHHBII IIEpEYECHb Keiprezckoii
PecrryOnviku u CBOIHBIN CAaHKITMOHHBIN ITEpeUeHb
Cosera beszonacroctu OOH B coBokynmHOCTH
COCTABISIIOT enuHbIii CaHKIIMOHHBIN TEepPEUCHbD,
YUUTBIBAIOIINN (PU3NUCCKUX W FOPUIUYCCKUX JIMII,
TPYNIBl ¥ OPraHU3Alll{, B OTHOIIEHWH KOTOPBIX
AMEIOTCS  CBeNleHWs 00 WX ydYacTUH B
TEePPOPUCTUUYECKOU 15805 3KCTPEMHUCTCKOMN
NEeSTeNILHOCTH W PacCHpOCTPaHEHHH  OpYKHUS
MacCOBOT'O YHHUTOXCHHUS.

9.1.15. Ilpum BbIABJIEHUU JIOCTaTOYHOTO
KOJIMYeCcTBa COBMAACHUIM MEXIY
UIeHTU(DUKAIIMOHHBIMU  TaHHBIMU  KineHta wu
JTAHHBIMH OJTHOTO 6o HECKOJIbKHX
TTOCAHKITMOHHBIX JIUIT, BKIIFOUCHHBIX B YKa3aHHBIC
nepeyHu (manmee — «YCTaHOBICHHOE JUIIO»),
ynojiHoMoueHHoe juio B chepe TIDITI JITTJ]
MIPUHUMAET HEOoOXOIMMEIE MEpPHl PearnpoOBaHMSI,
HalpaBJCHHbIC HA OTPAHUYCHUE OKA3aHUSI YCIYT B
M0JIb3y Y CTAaHOBJIEHHOTO JIUIA.

3KCTPEMHUCTCKOUN

OpYyKuid MacCoOBOI'o

OCYIICCTBIISIET

nepevycHb

nepeyeHb

JIAL, OTOBIBIIMX
JIeTaTn3alyy

9.1.14. Based on the content of paragraph 19 of
part 1 of Article 1 and Article 12 of the Law on
CFCA/LCP, the Consolidated Sanctions List of the
Kyrgyz Republic and the Consolidated Sanctions
List of the UN Security Council together constitute
a single Sanctions List taking into account
individuals and legal entities, groups and
organizations in respect of whom there is
information on their participation in terrorist or
extremist activity and proliferation of weapons of
mass destruction.

9.1.15. When a sufficient number of matches are
identified between the Client’s identification data
and the data of one or more sanctioned persons
included in the said lists (hereinafter, the
“Identified Person™), the authorized person in the
field of CFCA/LCP takes the necessary response
measures aimed at restricting the provision of
services in favor of the Identified Person.

10. RISKS WHEN CONDUCTING
TRANSACTIONS WITH VIRTUAL ASSETS

10.1.1. In its activities, the virtual asset exchange
operator may encounter risks characteristic only of
activities with virtual assets:

- Risk associated with the use of distributed
ledgers;



10. PACKHN IIPI ITPOBEJEHUH
OIIEPALIMM C BUPTYAJIbHBIMHA
AKTUBAMMU

10.1.1. OnepaTtop oOMeHa BUPTYaJbHBIX aKTUBOB
B CBOCH [ESTENFHOCTH MOXKET CTOJKHYTHCS C
pHUCKaMH XapaKTepHBIMU TOJBKO TSt
JeSITENIbHOCTU C BUPTYaJbHBIMU aKTHBAMHU:

Puck, cBs3aHHBIA C HCHOIL30BAaHHEM
pacmpeesieHHBIX PEeCTPOB;

Puck, cBs3aHHBIA € TpaHCTPAHUYHBIM
XapakTepoM  oOmepaluil ¢ BUPTYaJbHBIMHU
aKTHBaMU;

Puck, cBs3aHHBIE ¢ TEXHOJIOTHMYCCKOM
CIIO)KHOCTBIO ONEpAlUd U BO3MOXKHOU

MCEBAOHUMHOCTBIO YYaCTHHKOB
orneparui;
Puck, cCBsI3aHHBIM C HCIOJB30BAHUEM

CEPBHUCOB aHOHUMH3AINH (MUKCEPHI);

Puck, cBs3aHHBIA C HCHOIL30BAaHHEM
cMeHBI cetelt (chain hopping);

Puck, cBsI3aHHBIM C HCHOJB30BAHUEM
KpOCCYEHH-MOCTOB;

Puck, cCBsI3aHHBIM C HCHOJB30BAHUEM
DeFi-mutargopm.
10.1.2. Cucrema pacrpeneyieHHbIX PEECTPOB
(DLT) — 3T0 TeXHONOTHS ACIEHTPATU3OBAHHOTO
XpaHEeHUsl JAaHHBIX, MPH KOTOpOH 0aza JaHHBIX
CUHXPOHU3UPYETCS U PEIUTMLHUPYETCH MEXIy
MHOKECTBOM Y3JIOB (KOMIBIOTEPOB) 0€3 EIIHOTO
aIMUHUCTPATOPA. Ona obecreunBaet
MIPO3pPAaYHOCTh, HEN3MEHHOCTh JAHHBIX U BEICOKYIO
0e301acHOCTh, MCIOJB3YSd KpHUNTOorpaduuecKue
METOABI U aJTOPUTMbI KOHCEHCYCa Ul IPOBEPKU
TpaH3aKL 1. biiokuelitn=cucreme
pacnpeneneHHbix peectpo (DLT).
10.1.3. Ucnonb3oBanue pacnpeneaeHHbIX
peectpoB (DLT) u BUpTyandbHBIX aKTHBOB HECET

PUCKHU BBICOKOI BOJIaTUJIBHOCTH,
TCXHOJOTHUYCCKUX C60€B, YA3BUMOCTH CMapT-
KOHTPAKTOB, a TaKXXC CJIOXHOCTU TMIPaBOBOIo

perynupoBanus. TpaHCTPaHUYHOCTH YCIOXKHSET
KOHTPOJIb, NICEBJOHUMHOCTb 3aTpyAHsET
WACHTU(QHUKALWIO YYaCTHUKOB, a TEXHUYECKas
CIIO)KHOCTh TIOBBIIIAET PUCKH KPa)KU aKTUBOB M
JIeTAIN3aIH TPECTYIHBIX 10X0/I0B.

10.1.4. Ucnonb3oBanue cepBUCOB
aHoHMMU3auu (MuKceps), chain hopping (cmena
cereil), KkpoccuelH-MocToB 1 DeFi-muatdopm
MO3BOJISIET 3HAYUTENIEHO YCIIOKHHUTh
OTCJIGKMBAHUE KPUIITOAKTHBOB, IIepeMenias WX
MeXy ONoKdYeliHaMH W TIepeMelInBasi ¢ IPyTuMH
CPEICTBaMH. TexHonoruu o0ecreynBaroT
BBICOKYIO NPUBAaTHOCTh, HO TIOBBIIIAIOT PUCKH
MOIIIEHHUYECTBA M peryisipusanuu. Kitodessie
WHCTPYMEHTHI BKITIOYAIOT:

- Risk associated with the cross-border nature of
operations with virtual assets;

- Risk associated with the technological
complexity of operations and the possible
pseudonymity of participants in operations;

- Risk associated with the use of anonymization
services (mixers);

- Risk associated with the use of chain hopping;

- Risk associated with the use of cross-chain
bridges;

- Risk associated with the use of DeFi platforms.
10.1.2. A distributed ledger system (DLT) is a
technology of decentralized data storage in which
a database is synchronized and replicated among
many nodes (computers) without a single
administrator. It ensures transparency,
immutability of data and high security using
cryptographic methods and consensus algorithms
for verifying transactions. Blockchain = distributed
ledger system (DLT).

10.1.3. The use of distributed ledgers (DLT) and
virtual assets carries risks of high volatility,
technological failures, vulnerabilities of smart
contracts, as well as complexity of legal regulation.
Cross-border  nature = complicates  control,
pseudonymity complicates identification of
participants, and technical complexity increases
the risks of theft of assets and legalization of
criminal proceeds.

10.1.4. The wuse of anonymization services
(mixers), chain hopping, cross-chain bridges and
DeFi platforms makes it possible to significantly
complicate the tracking of crypto assets by moving
them between blockchains and mixing them with
other funds. The technologies ensure high privacy,
but increase the risks of fraud and regularization.
Key tools include:

Anonymization services (mixers): mix funds to
break the link between sender and recipient.

Chain Hopping: rapid movement of assets between
different blockchains (for example, BTC into ETH)
to mask traces.

Bridges: protocols allowing tokens to be moved
between blockchains by locking/burning them in
one network and issuing “wrapped” tokens in
another.

DeFi platforms: decentralized exchanges
(DEX) and protocols functioning without
intermediaries, which ensures transparency but
reduces centralized control.

These methods may be used to bypass the
transparency of public blockchains, creating new
approaches to ensuring confidentiality of assets,
but they may also be used to conceal illegal
transactions.

10.1.5. Main methods of identifying high-risk
operations with VA.



CepBHCH  aHOHUMH3AIIUU  (MHUKCEPHI):
CMEIINBAIOT CPEJCTBA IS PA3phIBa CBSI3H MEXKIY
OTIIPaBUTEIIEM U IOJTydaTesIeM.

Chain Hopping: BricTpoe nepemerieHue
aKTHBOB MEXIy pa3lWYHBIMH  OJOKYeiHaMH
(manpumep, BTC B ETH) it MacCKHpPOBKH CIIEOB.

MocTsl (Bridges): [IpoTokomsl,
MO3BOJISIIONIME  IEPeMeIaTh TOKEHBI  MEXITy
OIIOKYeiHaMU ITyTeM MX OJOKHPOBKH/CKUTAHUS B
OJHOM CeTH W BBIMYCKa «00epHYTHIX» (Wrapped)
TOKEHOB B JIPYTOM.

DeFi-matdhopmer:
HeuentpanuzoBannsie  Oupxku  (DEX) wu
MPOTOKOJIBL, (YHKLIHOHUPYIOIINE oe3
MOCPETHUKOB, YTO O0ECIeYnBaeT MPO3PAYHOCTH,
HO CHIDKAeT IIEHTPAIM30BAHHBII KOHTPOIIb.

OTH METOJII MOTYT WCIONB30BaThCS ISt
00X0/]a TIPO3pavyHOCTH MyOJUYHBIX OJOKYEHHOB,
co3maBasi HOBBIE IOJAXOABI K OOECIIeYeHHIO
KOHQUJICHINAILHOCTH aKTHBOB, HO OHHU TaKKe

MOT'YT HCIIONb30BaThHCS JUISL COKPBITHS
HE3aKOHHBIX TPaH3aKLUN.
10.1.5. OCHOBHBIE METOIBI BBISIBIICHUS
orieparyii MoBBIIIIEHHOTO pucka ¢ BA

BrisiBnenne MOIO3PUTENBHBIX
TpaH3aKIUi Oazupyercs Ha COUYECTAHHU
ABTOMAaTU3UPOBaHHBIX WHCTPYMEHTOB u

AHAJIMTUYECKUX METO/IUK.
KitroueBbie MeTOIbI BBISIBIICHHS:

. AHanu3 TMOBeNeHHs W TPaH3aKIUOHHBIX
MaTTEPHOB: BhIsIBICHHE HETHITUYHBIX JIJIsl KITUEHTA
CXeM, TaKUX KaK:

Henouku "nepeckoka" (Chain Hopping): beictpas
KOHBEpTAIIUs aKTHBA U3 OJIHOW CETH B JPYTyIo 03
HKOHOMHYECKOH TEIIH.

Tpanzakuu  "crpykrypupoBanusa': Pa3Ouenue
KpPYIMHOH CYMMBI Ha MHOXECTBO  MEJKHX
TpaH3aKUUH 4yTh HU)KE [TOPOra OTYETHOCTH.
BsanmoneiictBue c BBICOKOPHCKOBBIMHU
ceppucamu: OrnpaBka CpeiacTB Ha  ajpeca,
WJACHTU(QHUIMPOBAHHbIE KAaK  MHKCEPBI, MU
B3auMoJeicTBIE co cMapT-KoHTpakTamu DEX, He
Tpedyrommmu KYC.

. Hcnons3oBanue UHCTPYMEHTOB
ONOKUEHH-aHATTUTUKU:

CkpuHuHr azgpecoB: IIpoBepka  KOIIETBKOB
KIIMEHTOB  TPM  YCTAaHOBJIEHWH  JIEJOBBIX

OTHOIIEHWH W B TMpOIleCCe MOHHTOPHHTA Ha
HaJW4Me CBS3ed C MOIIEHHHYECKHMMH CXEMaMH,
JTapKHET-MapKeTaMHu WA CAHKI[HOHHBIMH
CIIUCKAMH, a TaKXKe TPH TPOBEIACHUU OO0

TpaH3akuuu, wucnoie3ys AMJl mnardopmy,
BBIOPaHHYIO PETYJIATOPOM.

Knacrepnsiit aHAIN3: BrisiBnenue
MIPUHAIEKHOCTH HECKONbKHX, Ka3aloch OBl

HECBA3aHHBIX aJp€COB OJHOMY JIMIY WX I'PYIIIIC.

Identification of suspicious transactions is based on
a combination of automated tools and analytical
methods.

Key identification methods:

Analysis of behavior and transaction patterns:
Identification of schemes atypical for the client,
such as:

Chain Hopping: rapid conversion of an asset from
one network into another without economic
purpose.

Structuring transactions: breaking a large amount
into many small transactions just below the
reporting threshold.

Interaction with high-risk services: sending funds
to addresses identified as mixers, or interaction
with DEX smart contracts that do not require KYC.
Use of blockchain analytics tools:

Address screening: checking client wallets when
establishing business relations and in the
monitoring process for links with fraudulent
schemes, darknet markets or sanctions lists, as well
as when conducting any transaction, using the
AML platform selected by the regulator.

Cluster analysis: identification of the affiliation of
several seemingly unrelated addresses to one
person or group.

Analysis of source of funds: tracing the path of
funds several “hops” back to find out whether they
came from a mixer or from a wallet associated with
criminal activity.

10.1.6. Procedure for analyzing operations.

After suspicious activity is identified, an
investigation process integrated into the general
CFCA/LCP system is launched.

10.1.7. Initial qualification:

Automatic assignment of a risk score to a
transaction or client based on configured rules and
analytics data.

10.1.8. In-depth review

Request from the client for explanations and
supporting documents regarding the purpose of the
transaction and the source of funds. Parallel
analysis of the transaction, smart contract and other
actions occurring directly within the blockchain,
(this data is recorded in a distributed ledger that is
impossible to alter or delete, which ensures
transparency and security) to verify the client’s
words.

10.1.9. Forming conclusions

Collection of an evidentiary base (transaction
hashes, screenshots, analytics logs),
documentation of conclusions and decision-
making on further actions.

10.10.1. Risks by service type and methods for
identifying them Different technologies -carry
specific risks, which requires the application of
differentiated control methods.



Anamms MPOUCXOXKICHHS CPEICTB:
[MpocnexuBaHue IyTH CPEACTB HA HECKOJIBKO
"maroB" Hazan (hop analysis) 1Jist BEISICHEHUSI, HE
MOCTYNWIN JIN OHU W3 MHUKCEpa WM C KOIIENbKa,
CBSI3aHHOTO C TIPECTYITHOM JESTEITBHOCTHIO.

10.1.6. Ilopsimok aHanm3a oreparni

[locne  BBIABIECHHS  MOAO3PUTENHHON
aKTUBHOCTHU 3aIlyCcKaeTcs nporecc
paccienoBaHusl, WHTETPUPOBAHHBIA B OOIIyIO
cucremy [IOIT JITTI.
10.1.7. IlepBuynas  KBadH(HUKALUS:

ABTOMaTHYECKOE IPHCBOCHUE PUCKOBOTO
Oamna (risk scoring) TpaH3aKUIUK WK KIUCHTY Ha

OCHOBE HACTPOCHHBIX TMpaBWJI W  JAaHHBIX
AHAINTUKU.
10.1.8.  YrmyOmnenHas mpoBepka

3anpoc y KIMEHTa TOSACHCHUUA |
MOATBEPXKJAIOMIUX  JOKYMEHTOB O  IIeNd
TPaH3aKIMM H  TMPOUCXOXKIECHHUU  CPEACTB.
[TapamienpHplii aHANIW3  TpaH3aKLMW, CMapT-

KOHTpAaKTa W APYTUX ACHUCTBUM, MPOUCXOISIIINX
HETMOCPE/JICTBEHHO BHYTpU OJloOKdYeitHa, (3TH
JAHHBIC  3alHCBHIBAIOTCS B  pacIpeaelieHHOM
peecTpe, KOTOPHIH HEBO3MOXXHO H3MEHHUTH WIIU
YAaluTh, YTO OOECHEYMWBACT MPO3PAYHOCTh H
0€3011acHOCTH) [Tl POBEPKH CIIOB KIIMEHTA.
10.1.9. ®opmupoBaHu€e BEIBOJIOB
COop nokazarenpHOW 0a3bl  (X3UIU
TpPaH3aKIUi, CKPHUHIIOTHL, JOTH aHAJTUTHKH),
JOKyMEHTUPOBAHHWE  BBIBOJIOB W  IIPUHSTHE
pElIeHUs O JaTbHEUIINX JEHCTBUSX.
10.10.1. Pucku no TUIaM CEpBUCOB U METOJbI
HX BBISIBIIEHUS
PazHbie TexHOIOTMHM HECyT B cebe
cnenu(uUecKue PUCKH, YTO TpeOyeT MPUMEHEHUS
¢ hepeHIMPOBaHHBIX METOIOB KOHTPOJIS.
AHOHUMHBIE KOILIEILKU
OcHoBHbIe pucku g Oneparopa oOMeHa

BA:

OtcyTcTBUE MHGBOPMAIIMK O BIIAJICIIBIIC
KOIIIEIbKA, HEBO3MOXHOCTE MIPUMEHEHUS
CAHKIIMOHHOTO KOMIUTaéHCA K KOHTparcHry,

BBICOKHI PUCK TTOTy9IEHHUS CPEJICTB C HEEeTAIBHBIX
WCTOYHHKOB.
MeToap! BEISIBIIEHHS U aHAJIN3A:
Buenpenue  pUCK-OPUEHTHPOBAHHOTO
moaxoAa K TPaH3aKIHUSIM C HEKACTOIUATLHBIMHU
KoIlenpbKkaMu (HampuMep, JIMMHTHI Ha BBIBOJ,
TpeOOBaHUE JIOTOJIHUTENBHON  BEpUUKAIIUN).
HUcnons3oBanne aHaaIATHKA I "OTMBIBAaHHUA"
peryTaIy KOmIeIbKa.
Kpunromukcepst
OcHoBHEbIe pucku it Oneparopa oOMeHa
BA:
[IpenramMepeHHOE pa3phIB CBSI3U MEXKITY
agpecoM oOTmpaBuTenst W monyuatens. [Ipsmoe
HapyIIeHUe MPUHITUIIOB MPO3PAYHOCTH. AKTHBHO

Anonymous wallets
Main risks for the VA Exchange Operator:
absence of information about the wallet owner,
impossibility of applying sanctions compliance to
the counterparty, high risk of receiving funds from
illegal sources.
Methods of identification and analysis:
implementation of a risk-based approach to
transactions with non-custodial wallets (for
example, withdrawal limits, requirement of
additional verification). Use of analytics for
“laundering” the wallet’s reputation.

Crypto mixers
Main risks for the VA Exchange Operator:
deliberate breaking of the connection between the
sender’s and recipient’s address. Direct violation of
the principles of transparency. Actively used for
laundering funds after hacks.
Methods of identification and analysis:
adding mixer addresses to “blacklists” (blocking
incoming/outgoing  transactions).  Behavioral
analysis: identification of deposits with a fixed
time delay and subsequent withdrawal to new
addresses.

Decentralized platforms (DEX)

Main risks for the VA Exchange Operator:

absence of KYC on the protocol itself, possibility
of bypassing blocks through interaction with smart
contracts, difficulty in tracking liquidity and real
beneficiaries.

Methods of identification and analysis:

monitoring the interaction of client wallets with
known DEX contracts. Analysis for “laundering”
of funds through liquidity pools where funds are
mixed with legitimate ones.

Cross-chain transfers

Main risks for the VA Exchange Operator:

use of bridges to “break” the traceability chain at
blockchain boundaries. Analytical tools often have
delays in supporting new bridges.

Methods of identification and analysis:

tracing the path of funds through specialized
protocols  (blockchain explorers) supporting
multiple networks. Paying attention to wrapped
tokens (for example, wBTC), which are a marker
of a cross-chain transfer.
10.10.2. To implement the described measures, the
VA Exchange Operator builds a technological and
process basis.
Blockchain analytics platforms: the blockchain
analytics AML platform Raneks selected by the
authorized body, additional solutions Chainalysis,
Elliptic, TRM Labs or Competent BlockSec.
Implementation of these tools makes it possible to
automate address screening, visualize the
movement of funds and receive up-to-date data on
risky entities.



WCTIONB3YIOTCS ISl OTMBIBAaHUSI CPEACTB IIOCIIE
B3JIOMOB.
MeTo/1bI BEISBIICHUS U aHAJIM3A!

Buecenne ampecoB  MHKCEpPOB B
"gepHBIe CITUCKH" (6moxnpoBKa
BXOJISIINX/MCXOISIIINX TpaH3aKITHH).
[loBenenueckuii aHaIn3: BBISIBICHUE JACTIO3UTOB C
(bMKCUPOBaHHON  BPEMEHHOW  3alEPKKOH W
TTOCIIEAYIOIITIM BBEIBOJIOM Ha HOBBIE afpeca.
HeuentpanuzoBanusbie miargopmsl (DEX)

OcHoBHble pucku g OnepaTopa oOMeHa
BA:

OtcyTcTBHE KYC Ha caMoM
MPOTOKOJIE, BO3MOXKHOCTH 00x07a OJOKHPOBOK
Yyepe3 B3aWMOJEHCTBHE CO CMapT-KOHTPAKTaMH,
CIIO)XHOCTh ~ OTCIIC)KMBAaHWS JIMKBHUIHOCTH U
peanbHBIX OeHEPHUIUAPOB.

MeTo 151 BEISIBICHUS U aHAIH3A!

MoHuTOpUHT B3aUMOJICUCTBUS
KIIMEHTCKMX  KOIIETBbKOB  C  HW3BECTHBIMHU
kontpaktamu DEX. Amnamm3z Ha mnpeamer

"oTMBIBaHUA" CPEACTB Yepe3 MyJbl JIUKBUIHOCTU,
T'JIe CPEJICTBA CMEIINBAIOTCS C 3aKOHHBIMH.
MesxceteBbie epeBobl (Cross-chain)

OcHoBHbIe pucku i Oneparopa oOMeHa
BA:

Hcnonw3oBanue moctop (bridges) mms
"0OphIBa" IIETIOYKM OTCJCIKUBAHUSA Ha TpaHUIEC
ONIOKYEHOB.  AHAIMTHYECKHE  HWHCTPYMEHTHI
4acTO WMMEIOT 33JePKKH B TOAJCPKKE HOBBIX
MOCTOB.

MeTob! BBISIBICHHS U aHAIN3A!

[IpocnexxuBaHue MyTH CPEACTB 4Yepes3
crienuanu3upoBannueie  mpoTokoisl  (blockchain
explorers), moaepKUBaIOIINE HECKOJIBKO CETeHl.
OOpamenrne BHUMaHUsT Ha  wrapped-TOKEeHBI
(mampumep, wBTC), koropble  SABISAIOTCS
MapKepoM MEXCETEeBOT0 IIepeBO/IA.

10.10.2. Jns peanuzauuu ONMCAHHBIX MeEpP
Omnepatop obmenHa BA BBICTpPaWBaET
TEXHOJIOTHYECKYIO U MPOIIECCHYIO 0a3y.
[Tnardopmbl OnOKUYEHH-aHANUTUKA: BHIOpaHHAS
ynoimHOMO4YeHHbIM opranoMm AMJI mnardopma
OJIOK-YeiiH aHATUTHKKA PaHeKkc, MOMOIHUTEIbHBIE
pemwenus Chainalysis, Elliptic, TRM Labs wnn
Competent  BlockSec. = Buempenne  31ux
WHCTPYMEHTOB  IIO3BOJISIET ~ aBTOMATH3HPOBAThH
CKPHHUHT a/IpECOB, BH3YIN3UPOBATH JIBUKEHHUE
CpPEeACTB M IMONy4YaTh AaKTyaJlbHbIE JaHHBIE O
PHUCKOBBIX CYITHOCTSIX.

Cobnronennie  "Travel  Rule":  Buenmpenue
TeXHW4eckux pemeHuidl (Hampumep, TRISA,
OpenVASP) mns GezonacHOl mepemayd NaHHBIX
00 OTIIpaBHTENIE W IMONydarTesie IMepeBojia MEXIy
MOCTABIIUKAMH YCIYT BUPTYAILHBIX aKTUBOB, YTO
KPUTUYECKH BaXHO ISl  NPOTHUBOACHUCTBUS
AHOHMMHBIM TIEPEBOJIAM .

Compliance ~ with  the  “Travel  Rule™
implementation of technical solutions (for
example, TRISA, OpenVASP) for secure transfer
of data on the sender and recipient of a transfer
between virtual asset service providers, which is
critically important for countering anonymous
transfers.

Personnel training: regular improvement of the
qualifications of compliance employees regarding
new money laundering schemes.

Independent audit of the internal control system:
periodic verification of the effectiveness of
measures taken by external audit forces to identify
“blind spots” in the monitoring system.

11. POLICY ON MANAGING RISKS
ASSOCIATED WITH CRYPTO MIXERS



OOyueHne TepcoHaNa: PETYJISIPHOE ITOBBINICHUE
KBaIM(MKALNN COTPYAHUKOB KOMILTACHC B YaCTH
HOBBIX CXEM OTMBIBAHUS JICHET.

He3aBucuMmblii  ayautr CHCTEMBI BHYTPEHHETO
KOHTPOJIA: neproandIecKas MpoBEpKa
3(PEKTHBHOCTH IPUHSITHIX MEP CHJIAMH BHEIITHETO
aynuTa IS BBISBICHUS "CIIENBIX 30H" B CHCTEME
MOHHTOPHWHTA.

11. MNOJIUTUKA 110 YHNPABJIEHUIO
PUCKAMMU, CBSI3AHHBIMH C
KPUIITOMUKCEPAMU
11.1.  Iens: MUHUMU3ALUL IIPaBOBBIX,
PEIyTallMOHHBIX M PETYJIATOPHBIX  PHCKOB
Omepatopa obmena BA, cBs3aHHBIX ¢
HENpeIHAMEPEHHBIM O0CIyKMBaHHUEM KIHEHTOB,
WCTIONB3YIOMIUX KPUIITOMUKCEPHI A1 OTMBIBAHUS
JOXOAOB, MOJMYYCHHBIX MPECTYHHBIM MyTEM, WU
(hMHAHCHPOBAHUS TEPPOPU3MA.
Ob6nacte mnpuMeHeHus: HacTosimas [lomuTHka
pacnpocTpaHsieTcs Ha Bce cepBuchl OmepaTopa
obMena BA u mpumeHsieTcss KO BCeM KJIHEHTaM
OpU TPOBEACHUHM BXOIAIIUX M  HCXOMASIINX
TpPaH3aKIWH ¢ BUPTYalIbHBIMU aKTHBAMHU.
Onpenenenue: Ilon KPUIITOMUKCEPaMU
MOHUMAIOTCS CEPBUCHI (LIEHTPATU30BaHHBIC MU
JeIeHTpaTu30BaHHbIE MIPOTOKOJIBI),
MpelHa3HAaYeHHbIE U1 pPa3pbiBa CBSI3H MEXAY
aZpecoM OTIPaBUTENsE M MOIydarens IyTeM
CMEIIMBAHUS KPUITOBATIOTHBIX CpEJICTB
MHOXECTBA I10JIb30BATENEN.
11.2. HopmaruBHas 0a3a v pUCK-aIETUT
Puck-anmmernt: omeparop obmena BA
MPUICPKUBACTCS TTOJTUTHKHU HyJIeBOI
TOJIPAHTHOCTH K TPSMBIM  TPaH3aKUUSAM  C
azpecaMd KPUITOMHKCEPOB, BKJIIOUYEHHBIMH B
CaHKIIMOHHBIC crniucku (Hampumep, Tornado Cash,
mo cruckaMm OFAC). OmocpenoBaHHas CBSI3b
(uepe3 1-2 xoma) sABISIETCS OCHOBAHUEM JUIS
npoBeaeHus ycmieHHoi mpoBepku (EDD).
OcHoBaHue:
Pexomenmanimn  FATF  (ocobeHHO B bacTu
MPUMEHEHUS! PUCK-OpHEHTHPOBaHHOTO MTOAX0AA).
TpebGoBanus 3akoHomaTenbcTBa  KbIpreizckoin
Pecny6nuxu B cepe TIDIT JITT.
CaHKIIMOHHBIE CITUCKH.
11.3. Hpentudukanus u
TpaH3aKI1H, CBI3aHHBIX C MUKCEPaMHU
st BBIABIEHMSI HCIIOJB3YIOTCSl  CIEAYIOLIUE
METO/TBI:
ABTOMaTH3MPOBAHHBII CKPUHUHT aPECOB:
Bce anpeca komenbkoB KIIMEHTOB M KOHTPAreHTOB
mpoBepsoTest  depe3  margopMmy  OJOKYEHH-
aHanutuku Panekc Keit [xu Ha mpeaMeT NpsiMbIX
COBIQJIeHUI ¢ 0a3oi JaHHBIX  WM3BECTHBIX
MUKCEPOB.
IToBenenueckuii aHanus:

BBIABJICHHUC

11.1. Purpose: minimization of legal, reputational
and regulatory risks of the VA Exchange Operator
associated with unintentional servicing of clients
using crypto mixers for laundering proceeds
obtained by criminal means or financing terrorism.
Scope: this Policy applies to all services of the VA
Exchange Operator and applies to all clients when
conducting incoming and outgoing transactions
with virtual assets.

Definition: Crypto mixers mean services
(centralized or decentralized protocols) intended to
break the link between the sender’s and recipient’s
address by mixing the cryptocurrency funds of
many users.

11.2. Regulatory framework and risk appetite
Risk appetite: the VA exchange operator adheres to
a zero-tolerance policy for direct transactions with
crypto mixer addresses included in sanctions lists
(for example, Tornado Cash under OFAC lists).
Indirect connection (through 1-2 hops) is grounds
for enhanced due diligence (EDD).
Basis:

- FATF Recommendations (especially regarding
application of the Risk-Based Approach).

- Requirements of the legislation of the Kyrgyz
Republic in the field of CFCA/LCP.

- Sanctions lists.

11.3. Identification and detection of transactions
related to mixers

The following methods are used for detection:
Automated address screening:

All wallet addresses of clients and counterparties
are checked through the Raneks KG blockchain
analytics platform for direct matches with the
database of known mixers.

Behavioral analysis:

Monitoring of the transaction structure:
Identification of patterns of multiple inputs from
different users and subsequent sending to new
addresses with a  fixed time delay.
Analysis of amounts: Recording operations with
non-standard amounts characteristic of the work of
mixers (for example, frequent deposits just below
the thresholds of automatic screening).

Threat sources:

Monitoring news about hacks (when hackers send
stolen funds into mixers). Addresses of such
hackers are promptly loaded into stop-lists.

11.4. Due diligence procedures and decision-
making

Red level (Prohibition)

- Direct interaction (input/output) with a mixer
address from sanctions lists.

- Proven participation in a money laundering
scheme after major hacks.



MonuTopuHT CTPYKTYpPHI TpaH3aKIUH:
BrisiBieHre maTTepHOB MHOXKECTBEHHBIX BXOIIOB
OT pasHBIX IIOJB30BaTeNel M TMociexyromei
OTIPaBKH Ha HOBBIE ajpeca ¢ (PUKCUPOBAHHOM
BPEMEHHOM 3aJIEPKKOM.
Anamm3  cymm:  Dukcanms  omepamuii  C
HECTaHAAPTHBIMU CyMMaMH, XapaKTepHBIMH IS
paboTHl MHUKCEPOB (HAIPUMED, YaCThIC ACTIO3UTHI
9yTh HUXKE MTOPOTOB aBTOMAaTHYECKOTO
CKPHUHUHTA).
Hcrounuku yrpos:
MoOHUTOPHHT HOBOCTEH 0 B37T0Max (KOTIa XaKephl
OTIPAaBJISIIOT YKpaJeHHBIE CPEACTBA B MHUKCEPHI).
Anpeca TakuxX XakepoB ONEpPaTHBHO 3arpyKaroTcs
B CTOII-JIACTHI.
11.4.  Ilpomemypsl HaaneXamedl TPOBEPKH U
HNPUHATUE PEILIEHUN
KpacHsrit yposens (3amnper)
1. Ilpsmoe B3amMopelcTBUE (BXOJ/BBIXOM) C
aJipecoM MHUKCEepa U3 CAHKLMOHHBIX CIIHCKOB.
2. JlokazaHHOE yYacTHE B CXEME OTMBIBAHUS
CPEJCTB IOCIIe TPOMKHX B3JIOMOB.
Meps! pearnpoBaHust
Hemenyiennas 610KMpOBKa TPaH3aKIIHH.
3aMopakuBaHUE CpeACTB (MPU TEXHUIECKOM
BO3MOIKHOCTH).
INonaga CIIO B 'COP.
PacTopxeHue 1en10BbIX OTHOIIEHUM.
Kenterit ypoBeHs (Y CUIIEHHBIH KOHTPOITB)
1. Tpauzakuuu ¢ ajapecamMH, HMEIOLIIUMHU
OTIOCPEIOBAHHYIO CBA3b C MUKCEpaMu (depes 1-
2 MPOMEKYTOYHBIX KOIIIEIbKA).
2. Ilomo3penue Ha wucnoiszoBanue DEX wunu
MocToB (bridges) cpa3y mocie BbIBO/Ia U3 MUKCEPA.

Meps! pearnpoBaHus

3anpoc EDD: TpeOGoBanue y KJHMEHTa
MOJITBEPIKICHHS HCTOYHHUKA CpezacTB
(mOKyMeHTHI, CKPHUHILIOTHI oupiK,

MOJITBEPIK/ICHUE JICTAIBHOTO 3apadoTKa).

[IpoBenenne yriryOJIeHHOTO aHanmm3a (PHUCK-
CKOPHHT).

3enenslid ypoBeHb (MOHUTOPHUHT)

OTcyTcTBUE CBSI3El C MUKCEpaMH, po3padHast
UCTOPHS TPaH3aKLUH KIHEHTA.

Meps! pearupoBaHust

CrannapTHbIT MOHUTOPHHT .
11.5. CkpusHHHT B3aWMO/IEUCTBUS c
JeIeHTpaTn30BaHHBIMU TIpoToKosiaMu (DeFi)
VY4uTHIBas, YTO COBPEMEHHBIE MHUKCEPHI YaCTO
Mackupyrotes o DeFi-nmporokolisr:
1. AnHanu3 cMapT-KOHTpakToB: IIpu BbIIBIEHHH
B3aMMOJEHCTBUS KIMEHTa CO CIIOKHBIMH CMapT-
KOHTpakTaMu, KominiaeHc oduiuep Oneparopa
oomMena BA o00s3aH npoBepuTh (HYyHKIIMOHAN
KOHTPAaKTa (SBJISIETCS JIX OH TyMOJIEpOM).

Response measures
Immediate blocking of the transaction.
Freezing of funds (where technically possible).
Submission of an STR to the SFRS.
Termination of business relations.
Yellow level (Enhanced control)
1. Transactions  with  addresses
having an indirect connection with mixers
(through 1-2 intermediate wallets).
2. Suspicion of use of DEX or
bridges immediately after withdrawal from
the mixer.
Response measures
EDD request: requiring from the client
confirmation of source of funds (documents,
exchange screenshots, confirmation of lawful
earnings).
Conducting in-depth analysis (risk scoring).
Green level (Monitoring)
No connections with mixers, transparent history
of the client’s transactions.
Response measures
Standard monitoring.
11.5. Screening of interaction with decentralized
protocols (DeFi)
Taking into account that modern mixers are often
disguised as DeFi protocols:
1. Smart contract analysis: upon detecting the
client’s interaction with complex smart contracts,
the compliance officer of the VA Exchange
Operator is obliged to check the functionality of
the contract (whether it is a tumbler).
2. Blocking at the RPC node level: if available, or
in case of achieving technical capability, the VA
Exchange Operator may block interaction with
contract addresses identified as mixers at the level
of its infrastructure node.
11.6. Procedure of actions and division of
responsibility
1.Employee of the VA operations department:
Daily monitoring of system alerts.
Checking of “green” and “yellow” incidents of low
complexity.
2.Compliance officer:
Analysis of “red” incidents.
Decision-making on submission of an STR and
interaction with the SFRS.
Request to the head of the VA Exchange Operator
to decide on refusal to service the client.
3.1T specialist:
Technical support for freezing of funds (if
applicable to the architecture of the VA Exchange
Operator’s wallet).
Updating lists of blocked addresses.
11.7. Interaction with the SFRS and reporting
1. Suspicious  transaction report
(STR): any “red level” transaction is



2. bnokupoBka Ha ypoBHe RPC y3ma: Ilpm
HaJIMYUH, WX B CITy9ae TOCTIKEHUS TEXHUIECKON
Bo3MokHOCTH, Omepatop obmena BA moxer
ONOKMPOBaTH  B3aUMOCHUCTBHE C  aJIpecamu
KOHTPAaKTOB, AOEHTH(PUINPOBAHHBIMHA Kax
MHUKCEpBI, Ha yPOBHE CBOETO HHAPACTPYKTYPHOTO
y37a.
11.6 ITopsimok nercTBUM W pasrpaHUYEHUE
OTBETCTBEHHOCTH

1. Cotpynuuk otaena onepauuid C BA:
E>xeiHeBHBIH MOHUTOPUHT TPEBOKHBIX CHUTHAIIOB
CUCTEMBI.
[IpoBepka "3emeHbIX" M "XKeNTHIX" MHLIUIACHTOB
HHU3KOU CIIOAKHOCTH.

2. KommtaeHne odwuriep:
AHanmu3 "KpacHBIX'" HHIIMICHTOB.
IIpunsaTne pemenus o 1mojadye
B3aumozeiicteuu ¢ 'COP.
3anpoc pykoBoautemo Omeparopa oomeHa BA o
NPUHSATHNA pelIeHUs] 00 OTKa3e B OOCIYKMBaHWUU
KJIMEHTA.

3. Aii Tu cnequanucr:
TexHuueckass mnoaAepKKa 3aMOPO3KH CPEJCTB
(ecnmu TPUMEHUMO K apXUTEKType KoIlenbka

CIIO =u

Omneparopa oomena BA).
Oo6HoBICHHE CIIIICKOB 3a0JJOKMPOBAHHBIX
aJlpecoB.

11.7. Bzaumopgeiictsue ¢ 'CDP 1 otueTHOCTH

1. CooOmenne O TMOMO3PUTEIBHON OMeEpaluu
(CIIO): JIrobas Tpan3aknus "KpacHOTO" YpOBHS,
MPEJICTABIISICTCS B OpraH (JMHAHCOBOM pa3BeIKH B
TE€YeHWE TISITH YacoB C MOMEHTAa NpPHU3HAHUSA B
YCTaHOBJICHHOM TIOPS/IKE Omepanuu  (CIeNKH)
HIOAO3PUTEIIBHOM.

2. 3amper Ha uHGOPMHUPOBAHUE: CTPOTO
3aMpemieHo yBEAOMIISITh KIUEHTa O TOM, YTO B
oTHOIeHuH Hero HamnpasyieHo CIIO.

11.8. OO6yueHune nepcoHanta

1. Exerognsie TpenuHru: IIpoBeneHue 3aHsTHIA
s cotpyanukoB  Front-office  (mommepikka
KJIIMEHTOB) M KOMIUIAGHC 10 OOHOBJICHHBIM
METOJIaM MaCKUPOBKH TPaH3aKIUi 4epe3 MUKCEPHI
Y HOBBIE aJIpeca TaKuX CEPBHUCOB.

11.9. IlepecMoTp OMUTHKH

Hacrosmas Ilonutrka MOmNEKHUT MIEPEeCMOTpPy B
cirydae TIOSIBIICHUS HOBBIX 3HAYUMBIX
PETYJISITOPHBIX TPEOOBAHHMN MM HPUHIUITHAILHO
HOBBIX TEXHOJIOTMI aHOHUMHU3AIIHH.

12. MHNOJIMTUKA YIIPABJIEHUS
PUCKAMM OIIEPAIIVI C
HEKACTOAUAJBHBIMA KOWEJIBKAMUA
12.1.1 Omneparop oOMeHa BUPTyaJbHBIX AKTHBOB
B CBOEH JESITENHHOCTH C HEKaCTOAHAIbHBIMU
KOIIeTbKaMHu:
MIPUMEHSET
KYC/AML;

YCHUJICHHBIC MCPBI

submitted to the financial intelligence
authority within five hours from the
moment the operation (transaction) is
recognized in the established manner as
suspicious.
2. Prohibition on informing: it is
strictly prohibited to notify the client that
an STR has been sent in respect of him.
11.8. Personnel training
1. Annual trainings: conducting classes for Front-
office employees (client support) and compliance
on updated methods of masking transactions
through mixers and new addresses of such services.

11.9. Review of the policy
This Policy is subject to review in case of
emergence of new significant regulatory

requirements or fundamentally new anonymization
technologies.

12. POLICY FOR MANAGING RISKS OF
OPERATIONS WITH NON-CUSTODIAL
WALLETS
12.1.1 In its activities with non-custodial wallets,
the virtual asset exchange operator:

applies enhanced KYC/AML measures;

uses blockchain analytics to verify the
origin of funds and identify “dirty” assets (AML
screening);

assesses counterparty risks, including
verification of their licenses, AML procedures,
mandatory exchange of information on beneficial
owners (sender and recipient) in cross-border
transfers between the virtual asset exchange
operator and the counterparty-VASP.
12.1.2. Risks of non-custodial wallets:
The virtual asset exchange operator, when
conducting transactions with non-custodial
wallets, uses analytical platform tools for AML
verification recommended by the authorized body



WCTIONB3yeT OJIOKYeHH-aHATUTHKY IS
MIPOBEPKHU MPOUCXOKACHHUS CPENICTB U BBHISBICHUS
«TpsI3HBIX» aKTUBOB (AML-CKpUHUHT);

OLICHUBAET pHCKH KOHTPareHTOB,
BKJIIOYasi TPOBEpPKYy UX JumeH3uit, AML-
MporLeAyp, 00s13aTenbHBI 00MeH WHpOopMaIHei o
OeHepUIMAPHBIX BIaIENbLAaX

(oTmpaBuTene W - MONydaTele) IpH
TpaHCTPaHUYIHBIX TIepeBoaax Mexxy OmnepaTopom
o0OMeHa BUPTyaJbHBIX aKTUBOB M KOHTpPareHTOM-
I[TYBA.

12.1.2. Pucku HEKaCTOMUANBHBIX KOIIEIHKOB!

Omneparop oOMeHa BUPTYalbHBIX aKTUBOB
npu MPOBEACHUH TpaH3aKIu’ c
HEKAaCTOMUANBHBIMA  KOIIENbKaMHd  HCTIONB3yeT
aHAIMTHUYECKHE TIATPOpPMBI HHCTpyMeHTHI AML
IMPOBEPKU PCKOMCHAOBAHHLIC YIIOJITHOMOYCHHBIM
opranoM Keipreizckorr PecriyOiuku At OICHKH
pHUCKa KOHTpareHTa (pUCK-CKOPHHT ajfipeca);

WNnentuduiupyer moIb30BaTEIsA: PH
MPEBLIILICHUU JIUMUTOB TpaH3aKHI/II\/'I IMpOBOAUT
MIPOLIEAYPBI TTOATBEPIKICHUS BIIQ/ICHUS
KOIIIETHKOM (HampuMep, MOANNCH COOOIIEHUS UITH
COBEpIIIEHHE MUKPOTPAaH3aKIINN);

MOHHTOPUT B peallbHOM BpPEMEHHU:
OTIepaTHBHO BBISBIISIET MOJIO3PHUTEIHHYIO
AKTUBHOCTb M 3aMOpPaXHUBAeT CPEICTBA MPH
OOHAapyXCHUU CBS3M C JApPKHETOM, MHUKCEpamMu
WJIM CAaHKIIMOHHBIMH aJ[pecaMu;

BzaumoneiictByer C ITYBA
(Kpunrobupsku, onepatopsl 0OMeHa BUPTYaIIbHBIX
AKTHBOB):

Ilepen YCTaHOBJIEHHEM
KOPPECTIOHJEHTCKHUX OTHOIIIEHUH WIH
MPOBEJCHUEM  KPYNHBIX  CICJIOK  MPOBOAMT
IIPOBEPKY ITYBA: HaJan4ue JIULEH3HH,
aJIeKBaTHOCTH UX BHyTpeHHel AML-nonautuku.

IIpoBoaut 00s13aTeIbHBIN oOMeH

nHpopMarueit o OeHeUIIMApHBIX BIaAEIbIIaX
(oTmpaBuresne u noJTyyaTeie) npu
TpaHCTPaHWYHBIX MepeBogax Mexay [TYBA.

Perynsapuo nampasnser CIIO B I'COP
mpu  MunucrepctBe (uHaHCOB  KbIprbI3ckoi
PecniyOnmuku 0 TOJO3pUTENBHBIX TPaH3aKIHUSIX, O
[TOPOTOBBIX CyMMaX.

JanHas ToiMTHKa ~HampaBieHAa Ha
CHIDKEHHUE OTIEpAIIMOHHBIX PHUCKOB u
MIPEIOTBPAIICHNE HCIIONB30BAHMS BUPTYaIbHBIX
AKTHBOB B OTMBIBAaHUH JICHET.

13. ONIEPALIMN (CAEJIKN),
HNOAJEXAIIME KOHTPOJIIO n
COOBUIEHUIO

13.1.1. Omnepatopom oOMeHa BHPTyaJIbHBIX
AaKTHBOB OIIPpEACIIACTCA IMopAaA0K MIPOBEPKU

ACATCIIBHOCTH KIIMCHTOB Ha HNPCIMET HAJIUYUA
KpUTEPUEB U NPU3HAKOB, CBUACTCILCTBYIOIIUX O

of the Kyrgyz Republic to assess counterparty risk
(address risk scoring);

Identifies the user: when transaction limits are
exceeded, carries out wallet ownership
confirmation procedures (for example, signature of
a message or making a microtransaction);
Monitors in real time: promptly detects suspicious
activity and freezes funds when a connection with
darknet, mixers or sanctioned addresses is
detected;

Interacts with VASPs (Crypto exchanges, virtual
asset exchange operators):

Before establishing correspondent relations or
conducting major transactions, it checks the
VASP: presence of a license, adequacy of their
internal AML policy.

Conducts mandatory exchange of information on
beneficial owners (sender and recipient) in cross-
border transfers between VASPs.

Regularly sends STRs to the SFRS under the
Ministry of Finance of the Kyrgyz Republic on
suspicious transactions, on threshold amounts.
This policy is aimed at reducing operational risks
and preventing the use of virtual assets in money
laundering.

13. OPERATIONS (TRANSACTIONS)
SUBJECT TO CONTROL AND REPORTING

13.1.1. The virtual asset exchange operator
determines the procedure for checking clients’
activities for the presence of criteria and signs
indicating the possible financing of criminal
activity and legalization (laundering) of criminal
proceeds established by the regulatory legal acts of
the Kyrgyz Republic. For these purposes, the VA
Exchange Operator conducts monitoring of its
business relations with clients on a permanent
basis, which provides for the following measures:
study of transactions carried out on the client’s
account/account record in order to make sure that
the client’s activity corresponds to the information
available to the VA Exchange Operator about the
client, his business and the risk level for this client;
if necessary, clarification of the origin of the funds
received into the client’s account;



BO3MOXKHOM OCYIIECTBJICHHN (HMHAHCHPOBAHUS

IPECTYIHONH  JESATEIbHOCTH U JIerajau3aluyu
(oTMBIBaHM) MIPECTYMHBIX JIOXO/IOB,
YCTAHOBJICHHBIX ~ HOPMATUBHBIMH  IIPaBOBBIMHU

aktamu Keipreickoit PecrryOnmku. B aTix memsx
Omnepatop obomena BA mpoBoguT MOHHTOPHHT
CBOMX [ICJIOBBIX OTHOLIEHWH C KIHEHTaMH Ha
[IOCTOSIHHOM OCHOBE, KOTOPBIM IpeayCcMaTpUBAET

cJIeayronue MCPOIIPUATHSA: HN3Yy4YCHUC
MMPOBCACHHBIX onepauﬂﬁ oo cquy/yquHOﬁ
3aIlluCu KJIHMCHTA, YTOOBI y6CI[I/ITI)CSI, qTO
JCATCIIBPHOCTD KIIMCHTa COOTBETCTBYCT

nHpopMaiuu, umeromieiics y Oneparope oOMeHa
BA o knwmeHTe, ero Ou3Hece M ypOBHE PUCKA I10
TaHHOMY KITUEHTY;

B ciryJae HEOOXOIMMOCTH
MTPOUCXOXKICHUS JICHEIKHBIX
MTOCTYNHBIINX HA CUET KIMEHTA;
aHaIIM3 BCEX CIIOXHBIX WM HEOOBYAtHO KPYITHBIX
onepauuid, KOTOpble HE MMEIT OYEBUIHOW WIIA
BUJMMOM SKOHOMUYECKOM, UM 3aKOHHOM 11EJIH;
(¢ukcupoBaHWEe ® JOKYMEHTHpPOBAaHHE BCeil
noyrydeHHol nHpopmanuu KoMnanuu u B ciiydae
HEO00XO0JUMOCTH Tepeiava JaHHOW HH(POPMAIIUU B
opraH (\MHAHCOBOI pa3BEIKH.

a. Omnepamust  (cmenka) ¢ JICHEKHBIMHU
CPEICTBAMH, WJIM WHBIM HMYILIESCTBOM, KOTOpas
SIBJIICTCS  TOJO3PUTCIBHOW M TIOIJICHKHUT
COOOIIIEHUIO B OpraH (PMHAHCOBOW Pa3BEAKH.

b. K omepamusam (caenkam), MOIeKaIUM
KOHTPOITIO ¥ COOOIICHUIO, OTHOCSTCS CIICTYFOIIIHE
oreparyu (CIeIKn):

13.1.2. momo3purenbHble orepanud (CHETKH) B
CIIEIYIONINX CIydasX:

BBISICHCHHE
CPEnCTB,

a) €CJIn HMCIOTCA IoA03pCHHUC N
AOCTAaTOYHBIC  OCHOBAaHUA  IIOAO3pPEBATb, HYTO
CpeacTtBa ABJIAIOTCA  OO0XOA0M, IIOJTYYCHHBIM

MPECTYITHBIM IIyTEM, B TOM YHUCIIE OT IIPETUKATHBIX
NPECTYIUIGHUH, WM CBs3aHbl C JIerajau3aunueit
(oTMBIBaHHEM) MPECTYIHBIX JOXO/IOB;

b) €Cli  HUMEIOTCS  T0J03pEHHe
JOCTaTOYHBIE OCHOBaHMSA I0J03PEBATH,
CpeZACTBa CBSI3aHbI ¢ JMHAHCHPOBAHUEM:

- TEPPOPHUCTOB U SKCTPEMHUCTOB;

nim
qT0

- TEPPOPUCTUYECKUX M DKCTPEMUCTCKUX
opraHuzauui (rpymm);

- TEPPOPUCTUYECKON U  IKCTPEMHUCTCKOU
NEeSTeNbHOCTH;

- OPTraHU30BaHHBIX TPYIIIT WK MPECTYITHBIX
COOOIIECTB;
- pacipoCTpaHCHHEM OPYXKHS MaCCOBOIO

YHUUTOXKCHHS.
c) cooOIIeHHE O MMOIO3PUTEILHON onepanuu
(cmemke), BKIIOYas O TIOMBITKE COBEPIICHUS

MIOJO3PUTEIBLHON omepanuu  (CIEIKH), TOJDKHO
HaIPaBISATHCS HE3aBHCUMO oT CYMMBHI,

analysis of all complex or unusually large
operations that have no obvious or visible
economic or lawful purpose;

recording and documenting all information
received by the Company and, if necessary,
transfer of this information to the financial
intelligence authority.

a. An operation (transaction) with monetary funds
or other property that is suspicious and is subject to
reporting to the financial intelligence authority.

b. The following operations (transactions)
oTHOCATCS to operations (transactions) subject to
control and reporting:

13.1.2. suspicious operations (transactions) in the
following cases:
a) if there is suspicion or sufficient grounds to
suspect that the funds are proceeds obtained by
criminal means, including from predicate crimes,
or are connected with the legalization (laundering)
of criminal proceeds;
b) if there is suspicion or sufficient grounds to
suspect that the funds are connected with the
financing of:

- terrorists and extremists;

- terrorist and extremist organizations (groups);
- terrorist and extremist activity;

- organized groups or criminal communities;

- proliferation of weapons of mass destruction.
c) a report on a suspicious operation (transaction),
including an attempt to carry out a suspicious
operation (transaction), must be sent regardless of
the amount of the completed or being completed
operation (transaction);

d) the Company familiarizes itself with the
“Methodological ~ Guidelines for Identifying
Suspicious Operations (Transactions) Related to
Virtual Assets” from open sources published in the
manner established by the Cabinet of Ministers of
the Kyrgyz Republic;

€) a report on a suspicious operation (transaction)
shall be submitted to the financial intelligence
authority within five hours from the moment the
operation (transaction) is recognized in the
established manner as suspicious;

f) a report on an operation (transaction) with cash
and non-cash monetary funds in an amount equal
to or exceeding the threshold amount shall be
submitted within three working days from the date
of completion of such operation (transaction).
13.1.3. operations (transactions) with individuals
or legal entities from high-risk countries. The list
of operations (transactions) with individuals or
legal entities from high-risk countries subject to
reporting to the financial intelligence authority,
within two working days from the date of its
completion;



COBEpIUICHHOW WU
(cmenmkm);

d) ¢ «MeToauyecKUMH yKa3aHHUSIMH IO
BBISIBIICHHIO TTOI03PUTENBHBIX ONepanuii (CAenoK),
CBSI3AHHBIX ~ C  BHUPTYyaIbHBIMH  aKTHBaMN»
Kommnanust o3HakamimBaeTcs W3  OTKPBITBHIX
HUCTOYHUKOB,  MyOJHKYeMBIX B  TOpSIKE,
YCTaHOBJIICHHOM Kabunetom MuHnuctpoB
Kerpreickoii Pecrry6mmkw;

e) cooOlIeHre O MOO3PUTEIBHON Onepau
(cmenmke) mpencTaBnsieTcss B opraH (hPUHAHCOBOM
pa3BeKM B TEYEHHWE IIITH YacoB C MOMEHTa
MPU3HAHKS B YCTAHOBICHHOM IOPSIKE OMEpaluu
(coenku) momo3pUTENHHOM;

COBEpIIaeMOM  omeparuu

f) coobmerre 00 ormeparuu  (CHEIKe) ¢
HAIMYHBIMA W O€3HAIMYHBIMU  JICHESKHBIMU
cpencTBamMu Ha  CyMMmy, paBHYIO 1581051

MPEBBILIAIOILYIO0 IOPOTOBYIO CYMMY, - B T€UCHUE
Tpex pabounmx IHEW cO THS COBEPIICHHS TaKOH
oreparyu (CIeIKu).

13.1.3. omepauuu (cmenku) ¢ QU3MYECKUMU HIIH
IOPUIMYECKUMH JIMLAMH U3 BBICOKOPHCKOBAHHBIX
ctpad. Ilepeuenp omepanuii  (cmemok) ¢
(I)I/I3I/I‘IGCKI/IMI/I Wikl HNOPpUANYCCKHUMU JIMOAMH W3
BBICOKOPHCKOBAaHHBIX  CTpaH,  MHOJUISKAIINX
COOOIIEHNIO B OpraH (PMHAHCOBOW pa3BEAKH, B
TEYeHHWEe [JIByX pabouMx [JHEH co JHS ee
COBEpILCHUS;

13.1.4. omeparm =~ (CHIENKH),  COBEpIICHHBIE
(U3NYECKUM JIMIIOM, OTOBIBIIMM HakKa3aHUE 3a
OCYIIECTBJICHHE  Jieraau3anuu  (OTMBIBaHHA)
MPECTYNHBIX J0XOJ0B, TEPPOPUCTUUECKOW MU
OKCTPEMHUCTCKOW JESTENbHOCTH, a TakXke 3a
(UHAHCUPOBAaHUE TAKOW JCATSILHOCTH, B TEUCHHUE
IBYX paOOyuX IHEH co JHS UX COBEPLICHUS;

13.2. Jlo Hayana OCylIECTBJICHUS HOBBIX BUIOB
yonyr win omnepanuii Omepatopom odMeHa BA
JOJIZKHBI 6BITL BbISIBJICHBI W OILCHCHBI BCE
BO3MOXHbIE PUCKH, Kacarolluecsl TaHHOH yCIIyTu
uin onepanuv, B LCIAX HpOTHBOI{eﬁCTBHH
(DMHAHCUPOBAHUIO TIPECTYITHOW JICSITENBHOCTH H
JIeTaIn3aluu (OTMBIBaHHIO) MIPECTYIHBIX
JIOXOJI0B.

13.3.  Oneparop obMeHna BA o00s3aH mnpuHATH
HEOOXOIMMBIE MEPHI C LENbI0 MPOBEPKHU HATHYHS
B OTHOLIGHMH KJIHMEHTa, OeHe)UIIHapHOTO
BIaJeNiblia  CBelleHWid 00 WX yYacTHH B
TEPPOPUCTUUECKON 15805 3KCTPEMHUCTCKOUN
NESTeNbHOCTH W PAcCIpOCTPAaHEHHUH  OPYKHUS
MacCCOBOI'0 YHHUYTOXKCHHA, a TAKKE JICTaIn3aluu
(OTMBIBaHMM) TIPECTYITHBIX TOXOJIOB.

VYkazaHHbIE CBEIICHUS coJepiKarcs B
CaHKMOHHOM TiepeuHe, a Tawke Ilepeune num,
IpyII, OpraHu3aluii, B OTHOLIEHUH KOTOPBIX
HUMCIOTCA CBECACHUS 00 nx y4aCTHU B JICTAJIM3alln
(oTMBIBaHMN) NPECTYIHBIX JIOXOJIOB,

13.1.4. operations (transactions) carried out by an
individual who has served a sentence for
legalization (laundering) of criminal proceeds,
terrorist or extremist activity, as well as for
financing such activity, within two working days
from the date of their completion;

13.2. Before the commencement of new types of
services or operations by the VA Exchange
Operator, all possible risks relating to such service
or operation must be identified and assessed for the
purpose of countering the financing of criminal
activity and the legalization (laundering) of
criminal proceeds.

13.3. The VA Exchange Operator is obliged to take
the necessary measures in order to verify the
existence, with respect to the client and beneficial
owner, of information about their participation in
terrorist or extremist activity and proliferation of
weapons of mass destruction, as well as
legalization (laundering) of criminal proceeds.
The said information is contained in the Sanctions
List, as well as the List of persons, groups,
organizations in respect of whom there is
information about their participation in legalization
(laundering) of criminal proceeds, the authority
responsible for the formation and updating of
which is the financial intelligence authority.

13.4. Employees of the structural subdivisions of
the VA Exchange Operator -carrying out
identification and wverification of clients, and
identification of operations having signs of
suspicious operations, in accordance with the
procedure determined by the Company’s internal
normative documents, must inform the authorized
person for CFCA/LCP of all cases of identified
operations having signs of suspicious operations.

14. PROCEDURE FOR SUBMISSION
INFORMATION AND DOCUMENTS

OF
TO



OTBETCTBEHHBIM 3a (QOpMUpPOBaHUE U OOHOBJICHUE
KOTOPBIX SIBIISIETCS OpTraH (PMHAHCOBOW pa3BEIKH.

13.4. CotpyAHUKH CTPYKTYPHBIX
noapasaencHuit  Omeparopa  oOmena  BA,
OCYIIECTBJISIOIINE UACHTA(DUKAIIAIO "

BepU(DHUKAITHIO KIIMECHTOB, M BEISBIICHUE OTICPALTHA,
HMMEIOIINX MPU3HAKH TOI0O3PUTENBHBIX ONepaliuii,
B COOTBETCTBHH C MOPSAIKOM, onpenesneHHbiM BH/I
Komnanuu, JIOJDKHBI HH()OPMHUPOBATH
ynoinHomoueHHoe juuo no [IPIJI JIII/I o Bcex
CIyyasiX BBISIBICHHBIX OIEpaluil, HMEIOIINX
MPU3HAKU TOJI03PUTENIbHBIX OTepaIuil.

14. HnoPAAOK NPEACTABJIEHUSA
HHOOPMAIIMK U JOKYMEHTOB B
OPI'AH ®UHAHCOBOM PA3BE/IKU

14.1. Hna mnpenocraBieHus uWHPOpMAINH U
JOKYMEHTOB B OpraH ()MHAHCOBOM pa3BeAKH
Komnanus o0s13aHa MOJIKITIOYUTCS K
3alUIIEHHOMY D3JIEKTPOHHOMY KaHally CBS3U
(39KC) ¢ I'COP, zakmounts CormameHne o0
oOMeHe  wuH(pOpManuAMHU, COOOIICHUAMH U
JOKYMEHTaMM B  3JEKTPOHHOM  BHJE IO
3alIUIICHHOMY KaHaly CBSI3H M HOJIYYUTh JOCTYII
K 3aKpBITOH YacTH caiita (HUHAHCOBOH pa3BeAKH C
uenbio pocryna kK Ilepeunsio usmyeckux nwi,
OTOBIBIIMX  HakKa3aHWE 3a  OCYILIECTBIICHHE
neranu3aniy (OTMBIBAHUS) IPECTYMHBIX TOXOIOB,
TEPPOPUCTUYECKOU 158105 3KCTPEMHUCTCKOMN
NeSITEIBHOCTH, a Takke 3a (UHAHCHPOBAHUE
NaHHOW JesiTenbHOCTH, K llepeunsio sy, rpymm,
OpraHu3anyii, B OTHOLIEHHH KOTOPBIX HMEIOTCS
cBeZleHHd 00 WX YyYacTHH B JIETalu3alluu
(OTMBIBaHMIO) HPECTYNHBIX JOXOIOB, a TaKXKe K
Peectpy nomkHOCTEH HAaMOHAIBHBIX MyOINYHBIX
JOJKHOCTHBIX JIHII.

14.2. Komnauus aji1 OTIPAaBKH COOOIICHUH O
MOJIO3PUTEBHBIX OlNepaluix (CAEIKax) Oprany
(uHaHCOBOI pa3BenKu YCTaHaBIUBAET
nporpaMMHoOe o0ecriedeHre sl IUQpPOBaHUSL
coobmenniit APM ®VC.

14.3. Komnanus NPEACTABISIET oprany
(uHaHCOBOI pa3Beaku 3anpammrBaeMyro
nHPOpPMALIMIO WM  JTOKYMEHTBI B  CPOKH,
YCTAaHOBJIEHHbIE B NHCBMEHHOM 3alpoce OpraHa
(hmHAHCOBOI pa3BeKy.

14.3.1. Komnanust B Te4YeHHE [IECATH pabOUmx
OHEW ¢ JaTel TONy4YeHWsl 3ampoca o0s3aHa
MIPECTaBIATh COOTBETCTBYIOIEMY
MIPOBEPSIOIIEMY oprany 3arpammrBaeMyro
WHGPOPMALIUIO WM JOKYMEHTBI, HEOOXOUMBbIE JIJIsI
BBITTOJIHEHHS (DYHKLUI TPOBEPAIOIINX OPTaHOB.
14.3.2. Wudopmaius u J0KYMEHTHI, a TAKKe 0a3bl
JAHHBIX OpraHa (UHAHCOBOW pa3BENKH SBIISIOTCS
KOHQUICHUIUAIGHBIMH M 3allUINAIOTCS B
YCTaHOBJICHHOM TOPSIIIKE.

THE FINANCIAL
AUTHORITY

14.1. In order to submit information and documents
to the financial intelligence authority, the Company
shall connect to a secure electronic communication
channel (SECC) with the SFRS, conclude an
Agreement on the exchange of information,
messages and documents in electronic form via a
secure communication channel, and obtain access
to the closed part of the website of the financial
intelligence authority for the purpose of access to
the List of individuals who have served a sentence
for legalization (laundering) of criminal proceeds,
terrorist or extremist activity, as well as for
financing such activity, to the List of persons,
groups, organizations in respect of whom there is
information on their participation in legalization
(laundering) of criminal proceeds, and also to the
Register of positions of national public officials.
14.2. For sending reports on suspicious operations
(transactions) to the financial intelligence
authority, the Company installs software for
encryption of ARM FUS messages.

14.3. The Company shall submit to the financial
intelligence authority the requested information or
documents within the time limits established in the
written request of the financial intelligence
authority.

14.3.1. Within ten working days from the date of
receipt of the request, the Company shall submit to
the relevant supervisory authority the requested
information or documents necessary for the
performance of the functions of the supervisory
authorities.

14.3.2. Information and documents, as well as the
databases of the financial intelligence authority, are
confidential and are protected in the established
manner.

14.3.3. It shall not be deemed a violation or
disclosure of official, company, tax, commercial,
statistical secrecy and secrecy of communications
(in terms of information on postal transfers of
monetary funds): submission by the Company of
information and documents upon request to the
relevant supervisory authority.

INTELLIGENCE

15. APPLICATION OF
FINANCIAL SANCTIONS
15.1. The Company:

a) shall not, directly or indirectly (through third
parties), in whole or in part, provide any funds or
render financial services to individuals and legal

TARGETED



14.3.3. He  sBmsgercss  HapylmieHHEM WA
pasriiaiieHueM CITY)KEOHOMH, Komnanuei,
HAJIOTOBOM, KOMMEpPYECKOW, CTaTUCTUYECKOU

TallHBI U TaWHBI CBS3U (B YacTH HMH(OpMAIUU O
TIOYTOBBIX ITEPEBO/AX ACHEKHBIX CPEJICTB):
[IpencraBnerne Kommanuedr wHpOpManuu u
JOKYMEHTOB M0 3allpoCy, COOTBETCTBYIOLIEMY
MIPOBEPSIONIEMY OpTaHy.

15. NPUMEHEHUME HEJEBBIX
®UHAHCOBBIX CAHKIIMI

15.1. Kommnanwus:

a) HE JOJDKHA IPsSMO MM KOCBEHHO (uepes
TPETbUX JIML), TOJNHOCTHI0 WM YacTHYHO
MPEIOCTABIATH JIFOOBIE CPEACTBA WIM OKa3bIBAaTh
(hnHAHCOBBIE yCIIyTH (u3nIecKuM u

IOPpUIUYCCKUM JIMLaM, rpylraM, OpraHusalusaMm,
BKJIIOYEHHBIM B CaHKLIMOHHBIN [IEPEUCHb;

b) 00s13aHBI  0€30TaraTellbHO 3aMOPO3UTh
omepanuu  (caenku) W (WIM)  CPENCTBa
(U3NYECKOT0 W IOPUAMYECKOTO JIHIA, TPYIIIEI,
OpraHu3alyy, BKIIOYCHHBIX B CaHKIMOHHBIHI
nepeveHb, 0e3 MpeaBapUTEIbHOTO yBEJOMIICHUS
JIAHHBIX JIUL, HA HEONPEIEIEHHBIN CPOK.

IIpu sTom Kommanusi B TeueHHE TpeX YacoB C
MOMEHTA BBITIOTHEHUS TPeOOBaHUH MYHKTOB a U b
HaCTOsIEH 4YacTh cooOmiaeT o0 3TOM B Opral
(MHAHCOBOI pa3BeIKH, B TOM YHCIIE O MOIBITKAX
COBEpIIICHUS OTepanuid (CeN0K) (GU3NISCKUMU U
IOPUIUYCCKUMHA JIMIaMu, rpyIimamMu,
OopranuvsanusamMu, BKIIFOUCHHBIMU B CaHKHHOHHBIﬁ
nepeveHb.

15.1.1. 3aMOpakuBaHUIO MOAJIEKAT:

a) mo0bIe CpeCcTBa, KOTOPHIMU BIIAICIOT WU
KOTOpblE ~ KOHTPOJIMPYIOT  JIMLA,  TPYIIIH,
opraHuzanuy, BKIIOUYeHHble B CaHKIMOHHBIN
NepeveHb;

b) CPEICTBa, KOTOPBIMH HOJHOCTHIO MM Ha
COBMECTHOM OCHOBE, MPSIMO MJIM KOCBEHHO (uepe3
TPeTbUX  JIUI)  BJIAJEIOT  WJIM  KOTOpHIE
KOHTPOJIMPYIOT JIMIia, TPYIIbl, OpraHu3alunu,
BKJITOUeHHBIE B CaHKLIMOHHBIN NEpPEYCHb;

c) CpeACTBa, HOJTyYEHHBIE 170071
MPOU3BCACHHBLIC IMMYTEM HCIIOJL30BaHUA CPEACTB,
KOTOPBIMH IIOJIHOCTBIO WJIM Ha COBMECTHOH
OCHOBE, IPAMO MJI KOCBEHHO (Yepe3 TPETHHUX JIHII)
BIAJICIOT WM KOTOpblE KOHTPOJHPYIOT JIHIIA,

IPYIIIbI, OpraHM3aIlnH, BKJIFOUCHHEBIE B
CaHKIMOHHBIN MTEPEUCHb;

d) CpPeICTBa JIWI, TPYIIBL, OpPTaHHU3AINH,
JIEHCTBYIONTNX TI0 TIOPYYCHUTO WITH YKA3AHHIO JIHII,
rpym, OpraHu3alnH, BKJIFOYEHHBIX B
CaHKIMOHHBIN MIEPEUCHb;

e) CpencTBa, peaHa3HAYCHHBIC JUTST

(hMHAHCHPOBAHMA MPECTYIMHON U SKCTPEMHCTCKOM
JeATeNbHOCTA, TEPPOPUCTOB U IKCTPEMUCTOB,
TEPPOPUCTUUECKUX u 3KCTPEMHUCTCKUX

entities, groups, organizations included in the
Sanctions List;
b) shall immediately freeze operations

(transactions) and/or funds of an individual and
legal entity, group, organization included in the
Sanctions List, without prior notice to such
persons, for an indefinite period.

At the same time, the Company, within three hours
from the moment of fulfilling the requirements of
subparagraphs a and b of this paragraph, shall
report this to the financial intelligence authority,
including attempts to carry out operations
(transactions) by individuals and legal entities,
groups, organizations included in the Sanctions
List.

15.1.1. The following shall be subject to freezing:

a) any funds owned or controlled by persons,
groups, organizations included in the Sanctions
List;

b) funds wholly or jointly, directly or indirectly
(through third parties), owned or controlled by
persons, groups, organizations included in the
Sanctions List;

¢) funds received or produced through the use of
funds wholly or jointly, directly or indirectly
(through third parties), owned or controlled by
persons, groups, organizations included in the
Sanctions List;

d) funds of persons, groups, organizations acting
on behalf of or at the direction of persons, groups,
organizations included in the Sanctions List;

e) funds intended to finance criminal and extremist
activity, terrorists and extremists, terrorist and
extremist organizations, or persons proliferating
weapons of mass destruction;

f) funds determined in the relevant resolutions of
the UN Security Council.

15.1.2. Operations (transactions) and/or funds of an
individual and legal entity, group, organization
included in the Sanctions List shall be frozen for an
indefinite period and shall be unfrozen upon
exclusion of the individual and legal entity, group,
organization from the Sanctions List.

15.1.3. When applying targeted financial
sanctions, protection of the rights of bona fide third
parties acting in good faith shall be ensured in
accordance with the legislation of the Kyrgyz
Republic in the field of countering the financing of
criminal activity and legalization (laundering) of
criminal proceeds.

15.1.4. The procedure for freezing or unfreezing an
operation (transaction) and/or funds, as well as the
procedure for granting access to frozen funds and
management of frozen funds, shall be established
by the Cabinet of Ministers of the Kyrgyz
Republic.



OpraHm3aniii Jau0O0 JUI, PaCIPOCTPAHSIIOMINX
Opy’KH€ MacCOBOTO YHHUUTOKEHUS;

f) CPEICTBa, OTIpE/ICTICHHBIC B
COOTBETCTBYIOIINX PE30TIOHAX Cosera
Bbezomacnoctn OOH.

15.1.2. Onepannm (cmenkw) W (WIH) CpeICTBa
(U3NYECKOT0 W IOPUAMYECKOTO JIHIA, TPYIIHI,
OpraHM3alli{, BKIOYEHHBIX B (CaHKIMOHHBIN
repedeHb, 3aMOPAKUBAIOTCSA Ha HEOTPEeeIeHHBIN
CPOK ¥ pa3MOPaXHUBAIOTCS TPH HCKIIOUYCHUH
(U3NYECKOT0 W IOPUAMYECKOTO JIHIA, TPYIIHI,
opraamzanuy n3 CaHKIIMOHHOTO TIePETHS.

15.1.3. IIpu npuMeHEHHU LEICBBIX (HPUHAHCOBBIX
caHKIMH  oOecreyuBaeTcsi  3alluTa  IpaB
JTOOPOCOBECTHBIX TPETHUX JIHII, NEHCTBYIOUINX C
YEeCTHBIMH HAMEpPEHUSIMH, B COOTBETCTBHH C
3akoHOJaTeNnbcTBOM KbIpreizckoit PecnyOnuku B
chepe  TPOTHUBONEHCTBHUS  (PHHAHCHPOBAHUIO
MPECTYMHONH  JEATENbHOCTH W  JIeTAIH3AIHA
(OTMBIBaHHIO) IPECTYIIHBIX T0XOO0B.

15.1.4. Tlopsmox 3aMOpaKUBAHUS 1507051
pa3sMopaXMBaHHUS oOmepanuu (CHCIKH) W (WIIH)
CPEACTB, a TaKKe IMOPSAOK MPEIOCTABICHUS
JOCTyNa K 3aMOpPOXXCHHBIM  CpeICTBaM U
YIOpaBIeHUS  3aMOPOXKEHHBIMH  CpPEICTBAMH
yctanapnuBatorcss ~ Kabmnetom ~ MwuHHCTpOB
Keipresckoii PecriyOnmku.

15.2. Mepbl MO TPUOCTAHOBJICHUIO OIEPALIHIA
(cmemox).

15.2.1. Komnanust o0s13aHa He3aMeIIUTENBHO
MIPHOCTAaHOBUTH oreparuu (cnenxm),

coBeplIaeMble (U3UUECKUM WIH IOPUIMYECKUM
JIULIOM, TPYIIIION, OpraHu3anuell, BKIIOUYEHHBIMY B
Ilepeyens  nmu, rpymnmn,  OpraHu3anuii, B
OTHOLICHUU KOTOPBIX UMEIOTCS CBEAEHHsS 00 uX
y4acTUu B Jeranu3anyu (oTMBIBaHMN)
MPECTYMHBIX JOXOJ0B, U COOOIIUTH 00 3TOM B
opraH (UHAHCOBOW pa3BellKM B TEUCHHE TpeX
4acoB C MOMEHTAa IPHOCTAHOBIICHUS OIEpaluu
(cmenkm).

15.2.2. Onepanun (caemkm)
MIPUOCTAHABIMBAIOTCSA A0 NPHUHATUS PELICHUS O
HaJIOXKEHUH apecTa Ha MMYIIECTBO, IIPUHATOrO B
COOTBETCTBUM C  YTOJOBHO-IIPOIECCYaTbHBIM
3akoHoJaTenbecTBoM Koipreisckoii Pecniyonuku. B
Cllydae HENPUHATHUS pPEIIEHUS O HaJIOKEHUU

apecTa Ha HMMYIIECTBO NPUOCTAHOBJICHHAS
omepanus (CAenKa) MPOBOAUTCS B YCTAHOBICHHOM
TTOpsIJIKE.

15.2.3. Topspox dopmupoBanus [lepeuns ymi,
TpyNN, OpraHu3anuii, B OTHOIIEHHH KOTOPBIX
HUMEIOTCS CBeIeHHUS 00 MX YYacTHH B JIETaJu3aluu
(OTMBIBaHMHM) TPECTYIHBIX AO0XOAOB, M TOPSIOK
WCKIIIOYEHNS W3 HEro, a TakKe MOpSAO0K ero
oryONHMKOBaHMS YycTaHaBIMBaroTcs KaOuHeTom
Munuctpos Keipreizckoii PecrryOnuku.

15.2. Measures for suspension of operations
(transactions).

15.2.1. The Company shall immediately suspend
operations (transactions) carried out by an
individual or legal entity, group, organization
included in the List of persons, groups,
organizations in respect of whom there is
information on their participation in legalization
(laundering) of criminal proceeds, and shall report
this to the financial intelligence authority within
three hours from the moment of suspension of the
operation (transaction).

15.2.2. Operations (transactions) shall be
suspended until a decision is made to seize
property, adopted in accordance with the criminal
procedure legislation of the Kyrgyz Republic. In
the event no decision is made to seize property, the
suspended operation (transaction) shall be carried
out in the established manner.

15.2.3. The procedure for formation of the List of
persons, groups, organizations in respect of whom
there is information on their participation in
legalization (laundering) of criminal proceeds, and
the procedure for exclusion therefrom, as well as
the procedure for its publication, shall be
established by the Cabinet of Ministers of the
Kyrgyz Republic.

16. PROCEDURE FOR ORGANIZING IN
THE COMPANY A SYSTEM FOR THE
IMPLEMENTATION OF THE INTERNAL
CONTROL PROGRAM

16.1. The function of control over the
implementation of internal control for CFCA/LCP
in the Company is assigned to the highest
management body - the Participant of the
Company.

16.1.1. The Participant of the Company is
responsible for:

a) ensuring adequate and effective activity of the
Company in the field of CFCA/LCP, as well as
preventing the involvement of the Company in



16. INPOLEAYPA 110 OPIAHU3ALIUU
B KOMITAHUA CUCTEMBI JJIsA
PEAJIMBALINUU MNPOI'PAMMBI

BHYTPEHHEI'O KOHTPOJIA

16.1. @yHKOHI KOHTPOJIS HAJ OCYIIECTBICHUEM
BHYTpeHHero KoHTpoas mo II®ITA JIIJ B
Komnanuu Bo3maraercs Ha BBICHIMM OpraH
yrpasieHus - YyacTHuka KoMmnanun.

16.1.1. YuacTHHK Kommanun HECET
OTBETCTBEHHOCTH 34:
a) 3a obecrieuenue aJleKBaTHOM 5

s dexTuBHOM mesTeapHOCTRI0 KoMmanmu B cdepe
[IOIL JHIJ, a Takke IpPeNoTBpallCHUs
BoBjeueHUs: KoMmanuu B mpoBezieHNE onepanui,
MMEIONINX IIPU3HAKY MTOJO3PUTEIBHBIX OIEpaIuii;

b) YTBEPKACHHE aZeKBaTHOMH u
a¢dhexTuBHOM nosmtuku B chepe 1D/ JITT;
c) YTBEP)KJICHUE MPOTPAMMBI BHYTPECHHETO

koHTpons B cepe [IDINJ] JIIHA, a Taxxke
OCYIIECTBIICHE KOHTPOJIS 33 UX Pealn3alueii;

d) ONpeje/icHHe Mep 10 OOECICUCHUIO
3¢ dhexkTrBHON pPabOTHl MTOMKHOCTHOTO JIAIA TI0
[OIIA JITTAI;

e) Ha3HA4YCHHE Ha JIOJDKHOCTH u
OCBOOOXKICHHUE OT JOJDKHOCTH JOJDKHOCTHOTO
muna 1o ITOIT JITT;

f) paccMoTpeHue oTyeTa CITyKOBI

BHYTPEHHETO ayJauTa M OTYETOB JOIKHOCTHOTO
muna 1o ITOIT JITTI;

2) onpesesieHe Mep, HalpaBICHHBIX Ha
ycTpaHeHue HenoctatkoB B chepe TTDII JITT/,
BBISIBJICHHBIX CIY00H BHYTpEHHETO ayaWTa u
YKa3aHHbIX B OTYETE JOJDKHOCTHOrO JHIAa IO

[MOIL JIIJ, a Takxke KOHTPOJHUPYET UX
peanu3anuio;
h) YyacTHUK Komnanun JIOJDKEH

MpeINpUHUMATh UCUEPIBIBAIONINE MEPHI B LEIISX
HEJOMyIIeHUsT  BOBJeYeHUss  Kommanum B
MpOBEIEHHE Olepaluidi, HMEIOMNX NPU3HAKU
MOJI0O3PUTENbHBIX OTIEPALIHiA.

16.1.2. Kommnaenc odunep Komnanum Hecer
OTBETCTBEHHOCTb 3!

a) o0ecriedeHHue BHEIPEHUS] MOJIUTUKU U
MporpaMMbl BHYTPEHHETOo KOHTpossi B cdepe
[OIT  JIIJ, yTBepKICHHBIX YYacCTHUKOM
KomMmnanuw;

b) obecriedeHne W KOHTPOJIb HCIIOJIHEHHS
3akoHomarenbcTBa KP B cdepe [TOITJT JITT/;

c) oOecriedeHne OOYYEHHUS] COTPYIHHKOB
Komnanum B obnactu ITDITJT JITI/;

d) obecrieueHne peanmu3anuu Mep,
HalpaBlICHHBIX Ha YCTPaHEHHE HEIOCTAaTKOB,
HUMEIOIMXCS BO BHYyTPEHHUX Mepax, MPoLeaypax 1
cUCTeME BHYTPEHHETO KOHTPOJII, a TakKxKe
oOecriedeHue MpoBeICHNsI HE3aBUCUMOTO ay/INTa;
e) o0ecriedeHUe MCIIONHEHUS! TpeOOBaHUM
HOPMAaTHUBHBIX NpaBoBbIX akTOB KP, Kacaromuxcs

carrying out operations having signs of suspicious
operations;

b) approval of an adequate and effective policy in
the field of CFCA/LCP;

c) approval of the internal control program in the
field of CFCA/LCP, as well as exercising control
over its implementation;

d) determination of measures to ensure the
effective work of the official for CFCA/LCP;

e) appointment to the position and dismissal from
the position of the official for CFCA/LCP;

) consideration of the report of the internal audit
service and reports of the official for CFCA/LCP;
g) determination of measures aimed at eliminating
deficiencies in the field of CFCA/LCP identified
by the internal audit service and indicated in the
report of the official for CFCA/LCP, and also
control over their implementation;

h) the Participant of the Company shall take
exhaustive measures for the purpose of preventing
the involvement of the Company in carrying out
operations having signs of suspicious operations.
16.1.2. The Company’s Compliance Officer is
responsible for:

a) ensuring the implementation of the policy and
internal control program in the field of CFCA/LCP
approved by the Participant of the Company;

b) ensuring and controlling compliance with the
legislation of the Kyrgyz Republic in the field of
CFCA/LCP;

¢) ensuring the training of the Company’s
employees in the field of CFCA/LCP;

d) ensuring the implementation of measures aimed
at eliminating deficiencies existing in internal
measures, procedures and the internal control
system, as well as ensuring the conduct of an
independent audit;

e) ensuring compliance with the requirements of
the regulatory legal acts of the Kyrgyz Republic
concerning the opening of Accounts, accounts
(including identification and verification of clients
and the beneficial owner), carrying out operations
on accounts, and termination of agreements with
clients (account holders).

17. PROCEDURE FOR APPROVAL OF KEY
OFFICIALS OF THE VA EXCHANGE
OPERATOR

17.1. The virtual asset exchange operator shall be
obliged to obtain approval from the authorized
body for its officials, who must not be included in
sanctions lists.



OTKPBITHS YUETHBIX 3aIUCel, CICTOB (B TOM YHCIIC
naeHTUGUKATI ¥ BepUPUKANNH KINCHTOB H
OeHepuuuapHOTO  BIAAENbla),  MPOBEICHUS
ofeparyii o cYeTaM ¥ pacTOP:KEHUS IOTOBOPOB C
KJIMCHTaMH (BIaACIbIIaMH CICTOB).

17. MNPOLEAYPA COI'JTACOBAHUSA
K/IIOYEBBIX JOJODKHOCTHBIX JIMIL
OIIEPATOPA OBMEHA BA

17.1.  OmnepaTtop oOMeHa BUPTYaJbHBIX aKTUBOB
00513aH COTJIaCOBBIBATH CBOMX JOJDKHOCTHBIX JIHII,
KOTOPBIE IOJDKHBI OTCYTCTBOBAaTh B CAHKLIMOHHBIX
CIHCKaX, C YIOJIHOMOYEHHBIM OpraHOM

17.2.  JOWKHOCTHBIMH  JIMIAaMH  OIlepaTopa
oOMeHa BUPTYalbHBIX AaKTHBOB, KaHAWIATYPHI
KOTOPBIX ITOAJIEKAT COTJIACOBAHUIO, SBIISIOTCS:
PYKOBOJIUTENb W WICHBI COBETa JUPEKTOPOB (IIpU
HaJTUIWH);

PYKOBOIUTENb (ytuno, €IMHOINYHO
OCyIIeCTBIsIomee (YHKIUU HUCIIOJHUTEIHLHOTO
OpraHa) ¥ WICHbI HCIIOTHUTEIEHOTO OPTaHa;
TJaBHBI ~ OyxranTep WIM  €JUHCTBEHHBIH
Oyxrantep;

YIIOJIHOMOYEHHBIH COTPYIHUK WM TUPEKTOP MO
pHUCKaM U KOMIUIACHCY.

17.3.  JIoJDKHOCTHOE JHIIO omepaTopa oOMeHa
BUPTYaJIbHBIX aKTHBOB BIIPaBe 3aHHMaTh CBOIO
JOJDKHOCTh 0e3 cornacoBaHusi He Oomee 45
KaJeHOApHbIX JHEH €O JHS €ro Ha3HA4YeHUS
(u30panus).

17.4.  Ilo ucreuenuu cpoka 45 nHeH, U B CIydasx
HENpeACTaBJICHHS TOJTHOTO IIaKeTa JOKYMEHTOB Ha
COrJIacOBaHHE JIMOO OTKa3a B COIJIACOBAHUH
orepatop oOMEeHa BHPTYaJbHBIX aKTHBOB 00s3aH
PacTOpruyTh TPYAOBOH JOrOBOP C AAHHBIM JIULIOM,
0o B ciaydae OTCYTCTBHUSI TPYAOBOI'O JIOIOBOpa
MOPUHATH MEPBl MO TMPEKPAIIECHUIO TOJTHOMOYNHI
JAHHOTO JIOJKHOCTHOTO JIUIIA.

17.5. 3ampemaercs UCHOTHEHHE 00sS3aHHOCTEH
(3amermenue BPEMEHHO OTCYTCTBYIOIIETO)
JNOJDKHOCTHOTO — JIMIIa  omlepatopa  oOMeHa
BUPTYaJIbHBIX aKTHBOB 0€3 COTJIACOBAHMS CBBILIIE,
YCTaHOBJICHHOT'O CpoKa 45 nHei.

17.6. Jlna coriacoBaHUs JOHDKHOCTHOTO JIHIIA
ormeparop  oOMeHa  BHPTY&JIbHBIX  aKTHUBOB
MPEICTaBIsIeT B YIOJIHOMOYEHHBIN OpraH MUCHMO
0 COTJIACOBaHUH (oTmensHO) KaKI0H
KaHMJIATYPhI C IPUIIOKEHUEM 3aBEPEHHBIX KOITHHt
CJIEAYIOMINX JOKYMEHTOB:
- pereHne 00
KaHUJIATYPBL;

- YIOCTOBEPEHUE TUYHOCTH KaHAUIATa;

- OpUTHHAJI CTIPaBKH 00 OTCYTCTBUH CYANMOCTH;

- OpUTHHAJ aHKETHI KaHMJIaTa TI0 YCTaHOBIICHHOM
dhopme
17.7.
I,

n30paHUK/HAa3HAYCHUN

[Ipu u3MeHEeHUH B COCTaBE TOJKHOCTHBIX
MPOMIEAINNX MPOLUEAYPY COTIACOBAHUA,

17.2. The officials of the virtual asset exchange
operator whose candidacies are subject to approval
are:

the head and members of the board of directors (if
any);

t

he head (the person solely performing the functions
of the executive body) and members of the
executive body;

the chief accountant or sole accountant;

the authorized employee or the director for risks
and compliance.

17.3. An official of the virtual asset exchange
operator shall have the right to hold his position
without approval for no more than 45 calendar days
from the date of his appointment (election).

17.4. Upon expiration of the 45-day period, and in
cases of failure to submit a complete package of
documents for approval or refusal of approval, the
virtual asset exchange operator shall be obliged to
terminate the employment contract with such
person, or, in the absence of an employment
contract, take measures to terminate the powers of
such official.

17.5. It is prohibited to perform the duties of an
official of the virtual asset exchange operator (to
substitute for a temporarily absent official) without
approval for more than the established period of 45
days.

17.6. For the approval of an official, the virtual
asset exchange operator shall submit to the
authorized body a letter for approval of each
candidacy (separately), with attached -certified
copies of the following documents:

- decision on the election/appointment of the
candidate;

- candidate’s identity document;

- original certificate of no criminal record,
- original candidate’s questionnaire
prescribed form.

17.7. In the event of changes in the composition of
officials who have undergone the approval
procedure, the virtual asset exchange operator
shall, within 5 (five) working days from the date of
election (appointment) of the new official, be
obliged to submit to the authorized body a notice
of changes. A letter for approval of the new
candidacy shall be submitted to the authorized
body within 10 (ten) working days from the date of
election (appointment), with the documents listed
above attached.

17.8. In the event of changes in the information
contained in the items of the questionnaire,
officials who have undergone approval shall be
obliged to notify the authorized body thereof (in
writing) within 10 (ten) working days after the
changes.

in the



oreparop oOMeHa BHPTyalbHBIX AaKTHBOB B
TedeHue 5 (TATh) pabounx qHEH co AHS U30paHus
(Ha3HAYCHUS) HOBOT'O JIOJDKHOCTHOTO JIMIIA 00513aH

NpeAOCTaBUTh B YIOJHOMOYCHHBIM  Opras
yBegomierne 00 w3MeHeHmsx. [lmcemo o
COTJIaCOBAHUH HOBOH KaHIUAATYPbI

MPENICTABISICTCS. B YIOJHOMOYCHHBIM OpraH B
tedyenne 10 (mecsaTh) paboumx mHEW co IHSA
mbpanus  (HA3HAUYEHUSA) C  IPHIOKCHHEM
MEPEYUCIICHHBIX BBIIIC JJOKYMEHTOB.

17.8. Ilpu WU3MEHEHUHU WHPOPMALUH,
coJiepyKaIieiicsl B MyHKTaX aHKeTbI, TODKHOCTHBIC
NI, TPOUICIINE COTJIacOBaHUE, 0O0S3aHbBI
YBEIOMJISITH 00 3TOM (B HHCBMEHHOH (opme)
YIIOTHOMOYEHHBI OpraH B TeueHne 10 (mecsTs)
pabounx JHEH MoCiIe N3MCHEHHM.

17.9. JIoKyMeHTHI Ha COTJIACOBaHUE
JNOJDKHOCTHOTO — JIMIA  TPEJCTABIAIOTCS  HA
rOCYJJAPCTBEHHOM HITH O(PHUIIUATLHOM SI3bIKAX.

18. MOPAJOK IMMPOBEJEHUSA OBYUYEHUSA
COTPYJHUKO KOMIIAHUHM 11O MPIIJ
JHI

18.1. Kommnanms paspabaTeiBaeT MpPOIEAYPY
6a3oBoro o0y4eHus kaapo o Bompocam [1DI1/]
JIIA.

18.1.1. bazoBoe oOy4deHHEe TPOBOIWUTCS B
COOTBETCTBHU C IUTaHOM 00ydeHust, Komnanuu, B
COOTBETCTBHH C 3aKOHOAATENLCTBOM KBIPrbI3cKOi
Pecrry6muku B cepe TIDII JITII.

bazoBoe oOyuenne corpynuukoB Kommanuu
OCYIIECTBIISIETCS B CeAyIomuX Gopmax:

a) BBOJIHOE (TIEpBUYHOE) 00yUeHUE;

b) BHEIUTaHOBOE (11esIeBoe) 00yUueHHe;

c) TIAHOBOE OOyUEHHE.

18.1.2. BBoanoe (mepBu4HOE) oOyueHue
OpPOBOOUTCS B ILEISIX  O3HAKOMIIGHHSI  C
3aKOHOJaTeNbCTBOM KbIpreizckoit PecniyOonuku B
chepe IIDIIJ JIIIJ w  BHYTPEeHHUMH
noxkymeHTamu Komnanuu no IOITI JITII,

18.1.3. BBognoe (mepBU4HOE) oOydeHue
MIPOBOJUTCS TIPH MTPUEME WITH TIEPEBOJIC Ha paboTy
B CIyk0y Mo KoMmIUlaeHC KoHTpomo. [lo
HUCTEYEHUH TpPEX MECSLUEB C JAaThl MpHUeMa HIH
nepeBoJia  COTPYJHUKA TIPOBOJMTCS  OIIEHKA
ypoBHs ero 3HaHwuii B chepe [TDITJT JITII.

18.1.4. BuerutanoBoe (1ieneBoe) OOy4EeHHUE 10
TIDITM JITTJI mpoBOAUTCA B CIEAYIOMIMX CITydasix:
- NpU W3MEHEHWW JICHCTBYIOIIMX  HJIH
BCTYIUIGHHM B CWJIy HOBBIX HOPMAaTHBHBIX
npaBoBBIX aKTOB KeIpreisckoit PecnyOnmku B
coepe TTOITJT JITT/T;

- MpPU BBEJCHWU HOBBIX MU H3MEHEHWH
NEUCTBYIOUIMX  MPOrpaMM 10  KOMIUIA€HC
koHTpoJto 1o [T JITT;

17.9. Documents for approval of an official shall
be submitted in the state or official language

18. PROCEDURE FOR CONDUCTING
TRAINING OF COMPANY EMPLOYEES ON
CFCA/LCP

18.1. The Company develops a procedure for basic
training of personnel on issues of CFCA/LCP.
18.1.1. Basic training is conducted in accordance
with the Company’s training plan, in accordance
with the legislation of the Kyrgyz Republic in the
field of CFCA/LCP.

Basic training of the Company’s employees is
carried out in the following forms:

a) introductory (initial) training;

b) unscheduled (targeted) training;

¢) scheduled training.

18.1.2. Introductory (initial) training is conducted
for the purpose of familiarization with the
legislation of the Kyrgyz Republic in the field of
CFCA/LCP and the Company’s internal
documents on CFCA/LCP.

18.1.3. Introductory (initial) training is conducted
upon hiring or transfer to work in the compliance
control service. Upon expiration of three months
from the date of hiring or transfer of the employee,
an assessment of the level of his knowledge in the
field of CFCA/LCP is conducted.

18.1.4. Unscheduled (targeted) training on
CFCA/LCP is conducted in the following cases:

- upon amendment of existing or entry into force of
new regulatory legal acts of the Kyrgyz Republic
in the field of CFCA/LCP;

- upon introduction of new or amendment of
existing compliance control programs on
CFCA/LCP;

- upon transfer of an employee to another
permanent job within the Company’s divisions, in
a case where the knowledge he has in the field of
CFCA/LCEP is insufficient for performance of his
functions;

- upon assigning to an employee work in the field
of CFCA/LCP not stipulated by the labor contract
concluded with him, where this does not entail a
change in the terms of such contract.

18.1.5. Scheduled training of the Company’s
employees is carried out regularly, but not less than
once a year.



- IIpH TIEPEBOJE COTPYAHHWKA Ha APYTYIO
MIOCTOSTHHYI0 paboTy B paMKax MOJpa3lIeleHui
Komnanuu, B cirydae, Korga MMEIOIIUXCS Y HErO
3HaHuil B oonactu [T/ JITT/] HenocTaTouHo asst
BBITIOJTHEHHS CBOMX (DYHKITHIA;

- MIpH TIOPYYEHUH COTPYIOHHUKY pabOTH B
oomactu IIDILJ] JIIJ, nHe o00ycnoBIeHHOH
3aKJIIOYEHHBIM C HHM TPYZOBBIM JIOTOBOPOM,
KOT/Ia 3TO HE BJIeUeT 3a CO00H M3MEHEHHS YCIOBUN
JTAaHHOT'O I0r0BOpA.

18.1.5. [lmanoBoe  oOydeHHE  COTPYIHHUKOB
KoMmmnanwmm ocyrecTBisieTcst peryisipHO, HO He
peke OTHOro pasa B TOJ.

18.1.6. IlmanoBoe oOyuenue B cepe [IDIT/T JIT/
MPOBOJUTCS TyTEM YYacTHi COTPYIHUKOB B
KOH()EpEeHIINAX, CEMIHApPaX W MHBIX O0YyYaIOIIIX
MEPONPHITHUAX, TPOBOJUMBIX 00pa30BaTEILHBIMU
OpTaHM3AIHSAMHA COTIIACHO MPOTrpaMMaM 00ydeHUs
00pa30BaTeIbHBIX OPTaHU3AINN.

18.1.7. IIpoBepka 3HaHUN COTPYIHUKOB B cepe
[IDITA JITI/I npoBoaUTCS HE peke OJAHOTO pasa B
roJl B COOTBETCTBUH C IUIAHOM OOydYeHHUs
Kommanwum.

18.1.8. IlIpu BBISIBIEHUN HEAOCTATOYHOTO YPOBHS
3HaHui cotpymHuka B chepe [IDILJ JIIIJ, ero
PYKOBOIHUTETH MIPUHAMAET perieHue 0
1Ieeco00pa3HOCTH ero JJIbHEHIIIeT 0
WCIIONIb30BAaHUST HCKJIIIOYMTENBHO Ha YydacTKax
paboTel, HE CBS3aHHBIX C  BBITIOJHEHHEM
tpedoBanuii [1DOITJ] JITI/], uiau HampaBieHUH ero
Ha oOyueHHue ]IS TOBBINICHUS KBaTH(pUKALMUA U
po(ecCUOHATBHON MePENOATrOTOBKH.

18.1.9. TloBbimenue KBaTU(UKAITUU u
npodeccHoHaNbHas  MEPeroAroTOBKA  KaJIpOB.
Henpro MTOBBIIIICHUS KBaJTU(UKAITTT u
Mpo(heCCHOHATIBHON  TMEPEmOATrOTOBKH  KaJpoB
SIBIISIETCS MOJTy4eHue paboOTHUKAMHU
JIOTIOJTHUTENILHBIX TPO(eCCHOHATBHBIX 3HAHUH B
chepe ITIDIIA JIIJ, HeoOXomMMBIX IS
coOMIOIeHNsT  3aKOHOJATeNnbCTBA  KBIPrbI3cKOi
Pecniy6nuxu B chepe TTOITT JITT/.

18.1.10. Kommnanmsi exerogHo pa3pabaTbiBaeT
rpaduk MTOBBIIICHUS KBaJTM(UKAITUU u
npoeCcCHOHANBEHOW  TEPENOATOTOBKH  CBOHMX
kagpoB B cdepe IIOIIA JIIA, c yuerom
TpeOoBaHMI  3aKoHONATENbCTBAa  KBIPrbI3cKOn
PecniyOonmuku B chepe [OIIIA JIIA, a Ttakxke
0COOEHHOCTEH CBOEH MeATEeIIbHOCTH, a TaKXKe He
no3nHee 15 nexaOpst TeKylIero roja HampasJsSIOT
JMaHHBI TpaduK B Y4eOHO-METOAMIECKUN TIEHTP
IocynapcTBeHHOM CITyKObI PUHAHCOBOW pa3Be KU
npu MunucrepctBe  ¢uHaHCOB  KBIPrei3ckoit
PecnnyOnuku 111 OomeHKM TOTpeOHOCTE B
obydyeHum.

18.1.11. Kommanus AODKHA PETYJSIPHO, HO HE
peke omHOro pasa B roi (B COOTBETCTBHU C
rpadMKoM), HAaMpPaBisSITh COTPYAHUKOB CITYXKOBI

18.1.6. Scheduled training in the field of
CFCA/LCP is conducted by participation of
employees in conferences, seminars and other
training events conducted by educational
organizations in accordance with the training
programs of educational organizations.

18.1.7. Testing of employees’ knowledge in the
field of CFCA/LCP is conducted not less than once
a year in accordance with the Company’s training
plan.

18.1.8. Upon identification of an insufficient level
of an employee’s knowledge in the field of
CFCA/LCP, his manager makes a decision on the
expediency of his further use exclusively in work
areas not connected with fulfillment of the
requirements of CFCA/LCP, or on sending him for
training for advanced qualification and
professional retraining.

18.1.9. Advanced qualification and professional
retraining of personnel. The purpose of advanced
qualification and professional retraining of
personnel is the receipt by employees of additional
professional knowledge in the field of CFCA/LCP
necessary for compliance with the legislation of the
Kyrgyz Republic in the field of CFCA/LCP.
18.1.10. The Company annually develops a
schedule for advanced qualification and
professional retraining of its personnel in the field
of CFCA/LCP, taking into account the
requirements of the legislation of the Kyrgyz
Republic in the field of CFCA/LCP, as well as the
specifics of its activity, and also no later than
December 15 of the current year sends this
schedule to the Training and Methodological
Center of the State Financial Intelligence Service
under the Ministry of Finance of the Kyrgyz
Republic for assessment of training needs.

18.1.11. The Company shall regularly, but not less
than once a year (in accordance with the schedule),
send employees of the internal control service and
other employees directly working with clients,
including the Company’s managers, to an
educational organization for undergoing advanced
qualification and professional retraining courses
(hereinafter — training). The Company shall send
the list of personnel who have undergone training
in the field of CFCA/LCP, in written and electronic
form, to the financial intelligence authority of the
Kyrgyz Republic no later than December 25 of the
current year for the purposes of centralized
accounting of trained personnel and formation of
the relevant database.

18.1.12. The same manager or employee of the
Company is not sent annually for undergoing
training.

Training of personnel is conducted in the following
cases:



BHYTPEHHETO KOHTPOJS W APYTHUX COTPYAHHUKOB,
HEMOCPEACTBEHHO paboTalomuX C KIHNEHTaMH, B
TOM 4yuciae pykoBoguteneld Kommanum, B
00pa3zoBaTeIbHYIO OpTaHU3aLnIo JUISE
MIPOXO0XKICHHUS KYPCOB MOBBITICHNS KBATN(UKAIIAH
" TipoecCHOHaTBHON MEePEeNOATOTOBKH (mHairee —
oOyuenue). Kommnanus momkHa HaIPaBHUTh
CIHMCOK KaJpoB, MpomeAmux odydenne B chepe
TIDITM JITI/I, B TMICbMEHHOM U 3JIEKTPOHHOM BH/JIE
B opraH ¢uHaHCOBOM pa3Benku KrIprei3ckoit
PecniyOnvku He mosgHee 25 nmekaOps TEKYIIETro
roga B IeMIX I[IEHTPaJIM30BaHHOTO — y4eTa
MOJATOTOBICHHBIX KaApoB M (HOpMHUPOBAHUS
COOTBETCTBYIOILEH 0a3bl JaHHBIX.

18.1.12. OmuH W TOT € PYKOBOAUTENH WIIN
COTPYIHHUK Kommanwnm €XKET0JTHO HE
HampaBJIACTCA JJIA ITPOXOXKIACHUA O6y‘ICHI/I$1.
OOydeHne KaJpoB TPOBOJUTCS B CIEIYIOIIAX
CITyJasix:

- [pU TipueMe Ha padoTy;

- Opu TepeBojie PadOTHHKAa Ha JAPYTYIO
MOCTOSTHHYI0 paboTy (BpeMeHHyr padoTy) B
paMKax Tojpa3leleHuil, B cioy4ae, Korja
HMMEIONTUXCS y Hero 3Hanuil B cepe [TDIT] JITT/]
HEZ0CTAaTOYHO TUTS coOroaeHus
3akoHO/matenbcTBa Keipremckoit PecnyOmuku B
coepe TTOITJT JITT;

- npyu TIMPUHATAU HOBBIX HOPMATUBHBIX
MmpaBoBEIX akTOB KwIprenckoit PecnyOmukm B
coepe TTOITJT JITI;

- Ipu HApYLICHUU paboTHUKAMHU
TpeOOBaHMIA CUCTEMBl BHYTPEHHETO KOHTPOJIS 110
NI JITL;

- TI0 peIIeHUI0 PyKoBoIcTBa KoMmanuu.

OTBETCTBEHHOCTH 3a OpTaHU3aINI0 H
CBOEBPEMEHHOCTh  OOy4YeHWsI KaJIpOB  HECeT
pyxoBoautens Kommanuu.

19. MOPAJOK IMPOBEJTEHUA
HE3ABUCHUMOI'O AYJIUTA

19.1. Komnanusi J0DKHAa  TPOBOAWTH  HA

MOCTOSIHHON OCHOBE, HO HE MEHee OJHOro pas3a B
roJi HE3aBUCHMBIA AayAHMT, KOTOPBIH BKIIOYAET
clleyIollee:

1) omenka 5((hEeKTUBHOCTH BHYTPEHHUX MeEp,
Opolenyp M CHCTEMbl KOHTpOJS (DMHAHCOBOTO
YUpEKACHUS] U He(PUHAHCOBOW KATETOPHH JIHIL TI0
Bornpocam TTDIT JITT/L;

2) olLleHKa MPUMEHSIEMBIX MEp 110 OLIEHKE PUCKOB;
3) OIIEHKa HCHOJB3YEMOTO  IPOTPAMMHOTO
oOecrieYeHus] 10 BBISIBICHUIO U (OPMHUPOBAHUIO
cooO1IeHUH 00 oTepanusIx (coenkax),
MOJIEKALINX KOHTPOJIIO ¥ COOOLICHUIO;

4) BBIOOPOYHOE TECTUPOBAHUE MESITEIHLHOCTH
CIIy’)KOBl  BHYTPEHHETO  KOHTpOIIS,  BKJIIOYAS
MpUMEHSIEMOE IPOrpaMMHOE 00ecieueHHE;

- upon hiring;

- upon transfer of an employee to another
permanent job (temporary job) within divisions, in
a case where the knowledge he has in the field of
CFCA/LCP is insufficient for compliance with the
legislation of the Kyrgyz Republic in the field of
CFCA/LCP;

- upon adoption of new regulatory legal acts of the
Kyrgyz Republic in the field of CFCA/LCP;

- upon violation by employees of the requirements
of the internal control system on CFCA/LCP;

- by decision of the Company’s management.

Responsibility for the organization and timeliness
of training of personnel is borne by the head of the
Company.

19. PROCEDURE FOR CONDUCTING AN
INDEPENDENT AUDIT

19.1. The Company must conduct, on a permanent
basis, but not less than once a year, an independent
audit, which includes the following:

1) assessment of the effectiveness of internal
measures, procedures and the control system of the
financial institution and non-financial category of
persons on issues of CFCA/LCP;

2) assessment of the applied risk assessment
measures;

3) assessment of the software used to identify and
generate reports on operations (transactions)
subject to control and reporting;

4) selective testing of the activities of the internal
control service, including the software used;

5) verification of compliance of the reports of the
internal control service and training programs of
employees of the financial institution and non-
financial category of persons;

6) assessment of the measures applied by the
management of the financial institution and non-
financial category of persons to eliminate
violations of the legislation of the Kyrgyz Republic
in the field of CFCA/LCP.

19.2. An independent audit is conducted by internal
auditors or by a person/division responsible for the
audit of the Company, and in their absence - by



5) mpoBepka COOTBETCTBUS OTYETOB CIIYXKOBI
BHYTPEHHETO KOHTPOJII M TporpamMm oOydeHus
COTPYAHUKOB (MHAHCOBOTO  YUPEXKACHHUS H
He(pUHAHCOBOM KaTETOPHUH JIULI;

6) oleHKa Mep, NPUMEHSIEMBIX PYKOBOJCTBOM
(mHAHCOBOTO YyYpexkneHuss © HehHUHAHCOBOI
KaTeropuy JHL, [0 YCTPaHCHHWIO HapyLIeHUH
3akoHOmatenbcTBa Keipremckoit PecnyOmukm B

cthepe TIOITJT JITTI.
19.2.  HeszaBucumblii  ayguT  MPOBOAMUTCA
BHYTPCHHUMH ayJUTOpaMH WIn

JUIOM/TIOAAPA3IeNICHNEeM,  OTBETCTBEHHBIM  3a
ayaut Komnanuu, a B ciiyuyae UX OTCYTCTBUS -
BHEIIHUMH  ayauTopaMd  (MHAWBUAYaIbHBIN
aynuTop) U (WiH) ayJUTOPCKIMH OpTaHU3AIHAMH,
3apErHCTPHPOBAHHBIMH B COOTBETCTBHH  C
3aKOHOJaTeNbCcTBOM KbIprei3ckoit PecriyOimku 06
ayAUTOPCKOU IESTEINEHOCTH.

19.3. B pensix mnpoBeneHUsS KavyeCTBEHHOIO H
BCECTOPOHHET0 HE3aBHCHUMOTO ayAuTa ayauTop
MPOBOJUT KOHCYJIbTalluu co CITy)K00H
BHYTPEHHETO  KOHTPONS U TIOJNyYCHUS
WHPOPMALIUK 0 BHYTPEHHUX Mepax, Mpoueaypax u
cucremMax KOHTpods B cdepe [IDIJ] JIIIJ, a
TaKKe UMEIOIINXCS TpodIeMax. AyAUTOp TOJDKEH
MUMETh JIOCTYIl KO BCEM MaTepHaiaM H OT4eTaM
(MHAHCOBOTO yupeXIeHHS U He(PHUHAHCOBOU
KaTerOpuH JIMII.

20. HnoPAAOK OPI'AHM3ALIUN
KOMITAHUEN PABOTHI IO OTKA3Y OT
INPUHATUA HA
OBCIYXKNUBAHUE/3AKJIIOYEHUA

JOI'OBOPA YCIYI' M IO OTKA3Y
BBITIOJIHEHU A KOMIIAHUEHN
PACHOPSIKEHUI/3ASIBOK KJIMEHTA OB

OCYIIECTBJIEHUHU OIIEPALIUN
(CAEJIOK)
20.1. KommaHusg AobKHA OTKa3aTh KIHUEHTY B

OTKPBITUN cuUeTa (3aKIIOYEHUH JIOTOBOpPA) WIIH
[IPOBEJICHNUH OIIEPALMHM 10 CUETY, €CIIU:

- HE MPEACTABICHBl COOTBETCTBYIOLIUE
JIOKYMEHTBI, HEOOXOJIUMBIE [UIsl BBIIOJHEHUS
TpeOOBaHUI1 110 OTKPBITHIO CUeTa/ yUETHOM 3aITUCH
(3aKIIIOYEHNH TIOTOBOPA) ¥ IIPOBEICHUIO OTepaIinit
o HeMy, WICHTU(DUKAIMK U BepUPUKALUU
KIMeHTa © OeHeWIMApHOTO BIAJENblA U
MPOBEJICHUS JPYTUX MEp HaJiexkalle MpoBEpPKU
KJIMEHTA;

- MpPEJICTABJICHBI
JIOKYMEHTBHI.

[Ipu stoM Komnanusi nomKkHa B yCTaHOBICHHOM
MOpsAAKE HaIpaBUTh COOTBETCTBYIOLLIEE
cooOmieHne B oOpraH (PUHAHCOBOW pa3BelKH B
TEYCHHME OJHOI'0 Pabouero AHS CO JHS MPUHATHS
penieHus 00 0TKa3e B 00CTyKHBaHUU KIIUCHTA.

SIBHO HEAOCTOBCPHBIC

external auditors (individual auditor) and/or audit
organizations registered in accordance with the
legislation of the Kyrgyz Republic on auditing
activity.

19.3. For the purpose of conducting a high-quality
and comprehensive independent audit, the auditor
conducts consultations with the internal control
service to obtain information on internal measures,
procedures and control systems in the field of
CFCA/LCP, as well as existing problems. The
auditor must have access to all materials and
reports of the financial institution and non-
financial category of persons.

20. PROCEDURE FOR ORGANIZING THE
COMPANY’S WORK ON REFUSAL TO
ACCEPT FOR SERVICING / CONCLUSION
OF A SERVICE AGREEMENT AND ON
REFUSAL BY THE COMPANY TO
EXECUTE THE CLIENT’S ORDERS /
APPLICATIONS FOR CARRYING OUT
OPERATIONS (TRANSACTIONS)

20.1. The Company must refuse the client to open
an account (conclude an agreement) or carry out
operations on the account if:

- the relevant documents necessary to fulfill the
requirements for opening an account/account
record (concluding an agreement) and carrying out
operations  thereunder, identification  and
verification of the client and beneficial owner, and

carrying out other customer due diligence
measures have not been submitted;
- clearly unreliable documents have been

submitted.

At the same time, the Company must, in the
established manner, send the relevant report to the
financial intelligence authority within one working
day from the date of making the decision to refuse
servicing the client. Also, within one working day
from the date of making one of the following
decisions:

- on suspension or termination of the established
business relationship with the client (refusal of
servicing) and termination of the agreement
concluded with the client;

- on refusal to carry out an operation (transaction).
20.2. In the event that, when opening an account
(concluding an agreement) or carrying out
operations on the account, the Company has
suspicions that the operations (transactions) are
connected with the financing of criminal activity



Taxke, B TedeHUE OFHOTO PabOYETo ITHS CO JTHS
TIPUHATHS OTHOTO U3 CICAYIONMINX PEIICHUH:
- 0 TPHUOCTAHOBJICHUU WU TPEKpaIIeHUN

YCTAHOBJICHHOI'O  JEJIOBOTO  OTHOLICHUS  C
KIMeHToM  (0TKa3 B OOCIy)KMBaHWH) U
pPAacTOpXKEHHUH  3aKJIIOYEHHOTO  JIOTOBOpa  C
KITUCHTOM;

- 00 OTKa3e B OCYIIECTBICHHH OICpaInu
(cmenmkm).

20.2. B cnyuae ecnum mnpu OTKpPBITUM CyYeTa

(3aKmIOYeHWH ~ JIOTOBOpA) HMJIM  MPOBEACHUH
onepaunid mo cuery y KomnaHuum BO3HHUKHYT
MOJIO3PEHHS, YTO OIEpalyu (COCTKH) CBSA3aHBI C
(UHAHCUPOBaHWEM MPECTYIMHON NESITEIbHOCTH H
meranu3anief  (OTMBIBAaHMEM)  IPECTYITHBIX
noxonoB, Komnanums  momkHa — IPUMEHHTH
CIICAYIOIINE MEPHI:

- MIPOBECTU UACHTHU(PHUKALNIO u
BepHUpUKAIMIO KIMEeHTa © OeHedumuapHoTO
BJIaJIeNIblia, HE3aBUCUMO OT JIIOOBIX UCKIIIOYCHUH
HJIN YCTaHOBJICHHBIX ITOPOTr'OBBIX 3Ha‘-ICHPII>i;

- HaIpaBHUTh cooO0IIeHe 0
MOJO3PUTEIBFHON omepanuu  (CAeNKe) B Opraf
(uHaHCOBOI1 pa3BeKy B TeUeHHUE 5 (TISITH) YaCOB C

MOMEHTa  TpU3HAHUS  omepanuu  (CHCIKH)
MOAO3PUTEIBHOM.
20.3. B caywyae ecnmu Komnanus yOexneHa B

TOM, 4YTO TPOBEJEHUE HaJUIekKalleld NPOBEPKU
KJIMEHTA MPHUBEIET K Pas3IIalleHHI0 WHGOPMaLUH
0 BO3HHMKIIMX TOJ03peHusx, Kommanus He
MPUHUMAaeT Mephl MO HaAJIeXallell MpoBepke
KJIMEHTa W  HampaBisieT  COOOLIeHHe O
MOJIO3PUTENbHON onepauuu (clesike) B OpraH
(UHAHCOBOI1 pa3BelKH.

20.4. Ecium B OTHOUIEHUM KIMEHTAa WU
OeHedHUIMAPHOro BJajeNbla UMEIOTCS CBEIEHHS
00 yd4acTH{ B MPECTYMHON WIIM SKCTPEMHUCTCKOM

NEeSTeNbHOCTH M pPacHpOCTPaHEHHH  OpYKHUs
MaccoBOTO  YHHUYTOXCHHUS, IMOJY4YECHHBIE B
COOTBETCTBUM C HOPMaM{ 3aKOHOJATENbCTBA

Keipreizckoii Pecniyonuku, Komnanus nomkHa 6e3
NpEe/BapUTEIbHOTO  YBEAOMJICHUS  KJIMEHTA
0e30TiIaraTeIbHO 3aMOPO3HUTH OTIEPAIHIO (CIENKY)
W/ CpelcTBa KIWECHTAa Ha HEONpeaeneHHbIN
CPOK, BKJIFOYEHHOTO B CaHKIIMOHHBII NepevyeHb, 1
B TedeHne 3 (Tpex) dYacoB C MOMEHTa
3aMOpaKMBaHMS HANPaBUTh COOOIIECHHE B OpraH
(hmHAHCOBOI pa3BeKU.

21. TIOPSIIOK  ONMYBJIUKOBAHWS
MEPEYHS JIALL, TPYIII, OPT AHU3ALIWIA,
B OTHOWIEHUU KOTOPBIX UMEIOTCS
CBEJEHUSI OB WX YYACTUU B

JET'AJIN3ALIUN (OTMBIBAHUN)
NMPECTYIHBIX JTOXO/J10B
21.1. Csoanblit CAHKIIMOHHBIN IIepEYCHb

Keipreisckoit  PecriyOnukn — myOnukyeTcs U

and legalization (laundering) of criminal proceeds,
the Company must apply the following measures:
- conduct identification and verification of the
client and beneficial owner, regardless of any
exceptions or established threshold values;

- send a report on a suspicious operation
(transaction) to the financial intelligence authority
within 5 (five) hours from the moment the
operation (transaction) is recognized as suspicious.
20.3. In the event that the Company is convinced
that conducting customer due diligence will lead to
disclosure of information on the suspicions that
have arisen, the Company does not take customer
due diligence measures and sends a report on a
suspicious operation (transaction) to the financial
intelligence authority.

20.4. If there is information regarding the client or
beneficial owner about participation in criminal or
extremist activity and proliferation of weapons of
mass destruction, obtained in accordance with the
norms of the legislation of the Kyrgyz Republic,
the Company must, without prior notification of
the client, immediately freeze the operation
(transaction) and/or the client’s funds for an
indefinite period, included in the Sanctions List,
and within 3 (three) hours from the moment of
freezing send a report to the financial intelligence
authority.

21. PROCEDURE FOR PUBLICATION OF
THE LIST OF PERSONS, GROUPS,
ORGANIZATIONS IN RESPECT OF WHICH
THERE IS INFORMATION ABOUT THEIR
PARTICIPATION IN LEGALIZATION
(LAUNDERING) OF CRIMINAL PROCEEDS
21.1. The Consolidated Sanctions List of the
Kyrgyz Republic is published and posted on the
official website of the financial intelligence
authority, in the “Lists” section. The Consolidated
Sanctions List of the Kyrgyz Republic is posted in
the form of an electronic database determined by
the financial intelligence authority. The structure
and format of the Consolidated Sanctions List of
the Kyrgyz Republic are determined by the
financial intelligence authority.

21.1.1. The updated version of the Consolidated
Sanctions List of the Kyrgyz Republic and the



pasmemaercss Ha O(HIMATBLHOM CcaliTe opraHa
(unraHCcOBOM pa3Benku, B pazgene «llepedrm.
CBOAHBIN CaHKIMOHHBIM TepedeHb KbIprbI3ckoit
PecnyOnuku pasMeriaeTcss B BUAE 3JIEKTPOHHON
0a3pl  NAaHHBIX, ompenensieMod  OpraHoM
¢uHaHcoBoil passenkn. Crpykrypa u ¢opmar
CBOAHOrO CaHKIMOHHOTO mepeuHsi KeIpreizckoit
PecmyOmmku oripenensiroTcst opranoM (prHaHCOBOH
pa3BeIKH.

21.1.1. O6HoBnennas  penakius  CBOJHOTO
CaHKIIMOHHOTO nepeyHs Ksipreizckoit
PecriyOnmkn w mpukas opraHa (uHaAHCOBOH
pa3BeKd O  BHECEHMHM  H3MEHEHUH  Win
nononHeHui B CBOAHBIA CAHKIIMOHHBIN MEPEUCHD
Keipresckoit  Pecrybnmukm  myOnmkyroTcs  Ha
opurmanpbHOM  caiite opraHa (QUHAHCOBOU
pa3BeIKd B TEYEHHWE OJHOTO yaca C MOMEHTa
MTOATIMCAHUS TAHHOTO TIPHUKa3a.

21.1.2. Ilybnukamuss CBOZHOTO CaHKIIMOHHOTO

IepeYHs Keipreizckoi PecnyOnuku Ha
opunmansHOM  caiiTe opraHa  (UHAHCOBOM
pa3BeAKH CUUTAETCs ouLHaTBEHBIM
oIy OJIMKOBaHHEM.

21.1.3. B TedeHwe Tpex YacoB C MOMEHTa
OITyONTMKOBaHUS Ha OQUIIMAIFHOM CalTe opraHa
¢mHaHCOBOMT  pasBemkm  wHpoOpMammu 00
ormyOnuKkoBaHMM HOBOH penakuuu  CBOAHOTO
CaHKIIMOHHOTO nepeyHs Keiprezckoit
PecrryOnvkm, (QUHAHCOBBIM  YUPEXKACHUSIM U
HE(UHAHCOBBIM KATETOPUSM JIHMIl HANpPaBIISIeTCs
COOTBETCTBYIOIIAsi HH)OPMAIIUS 110 AIEKTPOHHBIM
KaHalaM  CBSI3H,  ONpPENEICHHBIM  OpPraHoM
(buHAHCOBOI1 pa3BelKH.

21.1.4. Ynomuomouennoe juro mo T JITI
peryiasipHO  ClIeAUT 3a OOHOBIEHHSMH  Ha
oumansHOM caiiTe U MPUBOAUT B COOTBETCTBHUE
JIaHHBIC.

22, OTBETCTBEHHOCTbD
HECOBJIIOJAEHME II®ILI JITI
22.1. Hapymenue
npexycMoTpeHHbIX 3akoHOM KP  «O  TIDII[
JI Oy, BJICUET aIMUHUCTPATUBHYIO
OTBETCTBEHHOCTh B TOPS/IKE, MPEAYCMOTPEHHOM
3akoHozarenbseTBoM KP.

22.2. PyxoBojnctBo u cotpyanuku Komnanuu, B
TOM 4Hclie ObIBIIKE, KOTOPBIE B COOTBETCTBUU C
3axornoMm KP «O ITOT/] JIIT/I» uMeroT uiru nMenn
OOCTYn K  HMH(popMamuu, MoilydyaeMoil  OT
Komnanum, HecyT yroinoBHYI0 OTBETCTBEHHOCTb 32
HE3aKOHHOE  pas[IallleHHe,  MCIIOJb30BaHUE
Komnanuei, kommepyeckoll WIM WHOW TaWHBI,
370ynoTpebaeHne Cly>KeOHBIM MOJO0XKEHHEM B
COOTBETCTBHH C YT'OJIOBHBIM 3aKOHO/JATEIbCTBOM
KP.

22.3. Corpyaaukun Kommanuu, B TOM 4ucie
OBIBIIINE, HECYT OTBETCTBEHHOCTD 32 pa3rialleHue

3A

TpeOoBaHMIA,

order of the financial intelligence authority on
making amendments or additions to the
Consolidated Sanctions List of the Kyrgyz
Republic are published on the official website of
the financial intelligence authority within one hour
from the moment of signing this order.

21.1.2. Publication of the Consolidated Sanctions
List of the Kyrgyz Republic on the official website
of the financial intelligence authority is considered
official publication.

21.1.3. Within three hours from the moment of
publication on the official website of the financial
intelligence  authority of information on
publication of a new version of the Consolidated
Sanctions List of the Kyrgyz Republic, the relevant
information is sent to financial institutions and
non-financial categories of persons via electronic
communication channels determined by the
financial intelligence authority.

21.1.4. The authorized person for CFCA/LCP
regularly monitors updates on the official website
and brings the data into conformity.

22. LIABILITY FOR NON-COMPLIANCE
WITH CFCA/LCP

22.1. Violation of the requirements provided for by
the Law of the Kyrgyz Republic “On CFCA/LCP”
entails administrative liability in the manner
provided for by the legislation of the Kyrgyz
Republic.

22.2. The management and employees of the
Company, including former ones, who in
accordance with the Law of the Kyrgyz Republic
“On CFTD/LCP” have or had access to
information received from the Company, bear
criminal liability for unlawful disclosure, use by
the Company, of commercial or other secret, abuse
of official position in accordance with the criminal
legislation of the Kyrgyz Republic.

22.3. Employees of the Company, including
former ones, bear responsibility for disclosure of
the fact of execution of requests and sending
information to the SFRS in accordance with the
legislation of the Kyrgyz Republic.

23. FINAL PROVISIONS

23.1. Every employee of the Company who
participates in the implementation of this Program
is obliged to study it and be guided by it in the
performance of his duties.



(dakTa WCIONHEHUSI 3allPOCOB W HAIpPaBJICHUS
napopmarun B I'CDOP B  COOTBETCTBHH C
3aKOHO/IATeNbCTBOM KbIpThi3ckoil PecyOmuky.

23. 3AKIIOYUTEJIBHBIE
MHOJIOKEHU A
23.1.  Kaxnplit corpyanuk Komnanuu, koTopsiit

Y4acTBYET B peajiu3auuu HacTosen IIporpamMmel,
00s13aH W3yYNTh €€ W PYKOBOACTBOBATHCS IIPHU
BBITTOJIHEHUH CBOUX O0sI3aHHOCTEH.

23.2. OCHOBHBIMH  33aJa4aMU  COTpPYJHHKOB
Kommanmm B 00jacTH  MPOTHBOJICHCTBHS
(DMHAHCUPOBAHUIO TPECTYIHOW JCSTENbHOCTH H
JIeTaau3aliy MPECTYIHBIX JOXO0J0B, SBISIOTCS:

- Yyactne B mporecce HWACHTU(UKALINU

KJIMEHTOB, MW3Y4EHHs MX JESITENbHOCTH U
MOHHUTOPHHTA CAEIOK;
- Yyactue B mpouecce MOHHUTOPHHIA

CIICJIOK KJIMEHTOB BBISBIISTH OIEpaldy, KOTOPHIE
CUUTAIOTCS HEOOBIYHBIMH WIIM TIOI03PUTEIBHBIMU
(hMHAHCOBBIMH C/ICIKAMU;

- HckmoueHne BO3MOXHOCTH BOBJICUCHHUS
Kommanun w ywacTus e€ro ciuyxamux B
OCYILIECTBIICHUN (UHAHCHUPOBAHUS TNPECTYITHOM

NEeATeIPHOCTH W JIeTaIn3arii  (OTMBIBAHHS)
MPECTYITHBIX JOXOJIOB;
- Ob6ecrieueHue HAJICKHOCTH u

6e3onacHocty B cepe [TDITJT JITT/;

- 3amura AeI0BOM pemyTauuu U TOProBOi
Mapku Kommanumu.

23.3. Hacrosamas IIporpamMMa BCTymaeT B CHITY
C MOMEHTA YTBEP)KICHUSI.

W3MeHeHNss ¥ JONONHEHUS B  HACTOSILYIO
[Iporpammy YTBEPKIAIOTCS YyacTHUKOM
Kommnanum.

Hupextop / Director

23.2. The main tasks of the Company’s employees
in the field of countering the financing of criminal
activity and legalization of criminal proceeds are:
- Participation in the process of client
identification, study of their activities and
transaction monitoring;

- Participation in the process of monitoring client
transactions to identify operations that are
considered unusual or suspicious financial
transactions;

- Exclusion of the possibility of involvement of the
Company and participation of its employees in
financing criminal activity and legalization
(laundering) of criminal proceeds;

- Ensuring reliability and security in the field of
CFCA/LCP;

- Protection of the business reputation and
trademark of the Company.

23.3. This Program enters into force from the
moment of approval.

Amendments and additions to this Program shall be
approved by the Participant of the Company.

/Jloroes bopuc / Lotoev Boris/




